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ΚΑΤ’ ΕΞΟΥΣΙΟΔΌΤΗΣΗ ΚΑΝΟΝΙΣΜΌΣ (ΕΕ) 2020/692 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΉΣ

της 30ής Ιανουαρίου 2020

για τη συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον 
αφορά τους κανόνες για την είσοδο στην Ένωση και για τις μετακινήσεις και τους χειρισμούς, μετά την είσοδο, 

των φορτίων ορισμένων ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (EE) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 9ης Μαρτίου 2016, σχετικά 
με τις μεταδοτικές νόσους των ζώων και για την τροποποίηση και την κατάργηση ορισμένων πράξεων στον τομέα της υγείας των 
ζώων («νόμος για την υγεία των ζώων») (1), και ιδίως το άρθρο 234 παράγραφος 2, το άρθρο 237 παράγραφος 4 και το άρθρο 239 
παράγραφος 2,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1)	 Η νομοθεσία της Ένωσης στον τομέα της υγείας των ζώων επικαιροποιήθηκε πρόσφατα με την έκδοση του «νόμου για 
την υγεία των ζώων». Ο εν λόγω κανονισμός, ο οποίος τέθηκε σε ισχύ στις 20  Απριλίου  2016 και εφαρμόζεται από τις 
21  Απριλίου  2021, κατάργησε και αντικατέστησε περίπου 40 βασικές πράξεις. Ο κανονισμός αυτός απαιτεί επίσης την 
έκδοση πολλών κατ’ εξουσιοδότηση και εκτελεστικών κανονισμών της Επιτροπής για την κατάργηση και την αντικατάσταση 
περίπου  400 πράξεων της Επιτροπής που ίσχυαν στον τομέα της υγείας των ζώων πριν από το νέο νομικό πλαίσιο που 
θεσπίστηκε με τον νόμο για την υγεία των ζώων.

(2)	 Οι συνθήκες εμπορικών συναλλαγών έχουν μεταβληθεί έπειτα από την έγκριση των πρώτων κανόνων για την υγεία των 
ζώων σε επίπεδο Ένωσης, καθώς έχει αυξηθεί σημαντικά ο όγκος του εμπορίου ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και 
προϊόντων ζωικής προέλευσης, τόσο εντός της Ένωσης όσο και με τρίτες χώρες. Κατά την ίδια περίοδο, ως αποτέλεσμα των 
πολιτικών και των κανόνων της Ένωσης για την υγεία των ζώων, ορισμένες νόσοι έχουν εξαλειφθεί στην Ένωση και άλλες 
νόσοι έχουν προληφθεί ή τεθεί υπό έλεγχο σε πολλά κράτη μέλη. Ωστόσο, σε αρκετές περιπτώσεις, αναδυόμενες νόσοι έχουν 
δημιουργήσει νέες προκλήσεις για το υγειονομικό καθεστώς της Ένωσης, το εμπόριο και την τοπική οικονομία στις περιοχές 
που πλήττονται από τέτοιες νόσους.

(3)	 Οι κανόνες που θεσπίζονται με την παρούσα πράξη συμπληρώνουν τους κανόνες που περιέχονται ήδη στον νόμο για την 
υγεία των ζώων. Αναμένεται να παρέχουν τις απαραίτητες εγγυήσεις ώστε να διασφαλίζεται ότι τα φορτία ζώων, ζωικού 
αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης που εισέρχονται στην Ένωση δεν παρουσιάζουν κίνδυνο για την 
υγεία των δεσποζόμενων και των άγριων ζώων, τέτοιον που θα μπορούσε να βλάψει το υγειονομικό καθεστώς της Ένωσης 
όσον αφορά τις ασθένειες των ζώων και να έχει επιζήμιες οικονομικές επιπτώσεις στους σχετικούς τομείς.

(4)	 Το άρθρο 234 του νόμου για την υγεία των ζώων προβλέπει ότι, εν αναμονή της έκδοσης κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων για 
τον καθορισμό απαιτήσεων υγείας των ζώων για ένα συγκεκριμένο είδος ή κατηγορία ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού 
ή προϊόντος ζωικής προέλευσης, τα κράτη μέλη μπορούν, κατόπιν αξιολόγησης των σχετικών κινδύνων, να εφαρμόζουν 
εθνικούς κανόνες, εφόσον συμμορφώνονται με ορισμένες απαιτήσεις που καθορίζονται στον εν λόγω κανονισμό. Ως εκ τούτου, 
η είσοδος, στην Ένωση, ειδών και κατηγοριών ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης που 
δεν καλύπτονται από τον παρόντα κανονισμό μπορεί να υπόκειται σε τέτοιους εθνικούς κανόνες που εφαρμόζονται από τα 
κράτη μέλη.

(5)	 Οι υφιστάμενοι κανόνες για την υγεία των ζώων, που θεσπίστηκαν σε προηγούμενες πράξεις της Επιτροπής σχετικά με την είσοδο 
ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης στην Ένωση, έχουν αποδειχθεί αποτελεσματικοί και, 
ως εκ τούτου, ο στόχος και η ουσία των εν λόγω υφιστάμενων κανόνων θα πρέπει να διατηρηθούν στον παρόντα κανονισμό, 
αλλά θα πρέπει να επικαιροποιηθούν ώστε να ληφθούν υπόψη οι κανόνες για τη βελτίωση της νομοθεσίας, το νέο πλαίσιο 
για την υγεία των ζώων που προβλέπεται στον νόμο για την υγεία των ζώων, και οι νέες επιστημονικές γνώσεις, τα διεθνή 
πρότυπα και η πείρα στην εφαρμογή προηγούμενων ενωσιακών πράξεων.

(6)	 Για να αποφευχθούν περιττές διαταραχές στο εμπόριο, οι απαιτήσεις υγείας των ζώων για την είσοδο φορτίων που εμπίπτουν 
στο πεδίο εφαρμογής του παρόντος κανονισμού στην Ένωση θα πρέπει να εξασφαλίζουν ομαλή μετάβαση από τις απαιτήσεις 
που ορίζονται σε προϋπάρχουσες πράξεις της Ένωσης.

(7)	 Ο νόμος για την υγεία των ζώων θεσπίζει τους κανόνες για την πρόληψη και τον έλεγχο των νόσων των ζώων που μεταδίδονται 
στα ζώα ή στον άνθρωπο. Ειδικότερα, το κεφάλαιο 1 του μέρους V του εν λόγω κανονισμού, το οποίο καθορίζει τις απαιτήσεις 
υγείας των ζώων για την είσοδο φορτίων ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης στην 
Ένωση, προβλέπει ότι η Επιτροπή εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις για τη συμπλήρωση των απαιτήσεων για την υγεία των 
ζώων που προβλέπονται ήδη σε αυτόν.

(1)	 ΕΕ L 84 της 31.3.2016, σ. 1.
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(8)	 Το άρθρο 229 παράγραφος 1 του νόμου για την υγεία των ζώων καθορίζει τις απαιτήσεις βάσει των οποίων τα κράτη μέλη 
πρέπει να επιτρέπουν την είσοδο φορτίων ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης στην 
Ένωση. Οι απαιτήσεις καλύπτουν όρους που αφορούν την τρίτη χώρα ή το έδαφος καταγωγής, την εγκατάσταση καταγωγής, 
τις απαιτήσεις υγείας των ζώων τις οποίες πρέπει να πληρούν τα εν λόγω φορτία, και το πιστοποιητικό υγείας των ζώων, τις 
δηλώσεις ή τα άλλα έγγραφα που θα πρέπει να συνοδεύουν τα εν λόγω φορτία.

(9)	 Επιπλέον, το άρθρο 234 παράγραφος 1 του νόμου για την υγεία των ζώων ορίζει ότι οι απαιτήσεις υγείας των ζώων για 
την είσοδο φορτίων ειδών και κατηγοριών ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης στην 
Ένωση από τρίτες χώρες ή εδάφη ή ζώνες αυτών πρέπει να είναι τουλάχιστον εξίσου αυστηρές με εκείνες που καθορίζονται 
στον εν λόγω κανονισμό και στις κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις που εκδίδονται σύμφωνα με αυτόν, οι οποίες ισχύουν για τις 
μετακινήσεις των εν λόγω ειδών και κατηγοριών των εν λόγω εμπορευμάτων εντός της Ένωσης. Εάν οι απαιτήσεις δεν είναι 
εξίσου αυστηρές με εκείνες που προβλέπονται στον κανονισμό, πρέπει να παρέχουν ισοδύναμες εγγυήσεις με τις απαιτήσεις 
υγείας των ζώων που προβλέπονται στο μέρος IV του εν λόγω κανονισμού.

(10)	 Το άρθρο 234 παράγραφος 2 του νόμου για την υγεία των ζώων προβλέπει τη θέσπιση κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων για 
τη συμπλήρωση των κανόνων που καθορίζονται στον εν λόγω κανονισμό, όσον αφορά τις απαιτήσεις υγείας των ζώων για 
την είσοδο ειδών και κατηγοριών ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης στην Ένωση από 
τρίτες χώρες και εδάφη, καθώς και για τις μετακινήσεις των εν λόγω εμπορευμάτων εντός της Ένωσης και τον χειρισμό τους 
μετά την είσοδο στην Ένωση, ώστε να μετριάζονται τυχόν σχετικοί κίνδυνοι.

(11)	 Το άρθρο 237 παράγραφος 1 του νόμου για την υγεία των ζώων ορίζει ότι τα κράτη μέλη επιτρέπουν την είσοδο φορτίων ζώων, 
ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης στην Ένωση μόνον εάν τα εν λόγω φορτία συνοδεύονται από 
τα πιστοποιητικά υγείας των ζώων και από τις δηλώσεις ή άλλα έγγραφα που απαιτούνται βάσει του εν λόγω κανονισμού. Το 
άρθρο 237 παράγραφος 2 του εν λόγω κανονισμού ορίζει ότι το πιστοποιητικό υγείας των ζώων πρέπει να έχει επαληθευτεί 
και υπογραφεί από επίσημο κτηνίατρο στην τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής. Στο πλαίσιο αυτό, το άρθρο 237 παράγραφος 4 
του νόμου για την υγεία των ζώων προβλέπει την έκδοση κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων από την Επιτροπή σχετικά με τις 
παρεκκλίσεις από τις απαιτήσεις για τα πιστοποιητικά υγείας των ζώων που ορίζονται στο άρθρο 237 παράγραφος 1 και 
στο άρθρο 237 παράγραφος 2 του εν λόγω κανονισμού, καθώς και τη θέσπιση κανόνων που επιβάλλουν να συνοδεύονται 
τα φορτία αυτά από δηλώσεις ή άλλα έγγραφα.

(12)	 Το άρθρο 239 παράγραφος 2 του νόμου για την υγεία των ζώων προβλέπει ότι η Επιτροπή εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις σχετικά με ειδικούς κανόνες και πρόσθετες απαιτήσεις για ορισμένους συγκεκριμένους τύπους εισόδου φορτίων 
ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης στην Ένωση, και προβλέπει παρεκκλίσεις από τις 
γενικές απαιτήσεις υγείας των ζώων που καθορίζονται στο άρθρο 229 παράγραφος 1 και το άρθρο 237 παράγραφος 1 του 
εν λόγω κανονισμού και στους συμπληρωματικούς κανόνες που καθορίζονται στις κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις που εκδίδονται 
σύμφωνα με το άρθρο 234 παράγραφος 2 και στο άρθρο 237 παράγραφος 4 του εν λόγω κανονισμού.

(13)	 Οι συμπληρωματικοί κανόνες που πρόκειται να θεσπιστούν στον παρόντα κανονισμό δυνάμει του άρθρου 234 παράγραφος 2 
και του άρθρου 239 παράγραφος 2 του νόμου για την υγεία των ζώων είναι αλληλένδετοι. Το άρθρο 234 παράγραφος 2 
προβλέπει ότι η Επιτροπή καθορίζει τις γενικές απαιτήσεις για την είσοδο φορτίων ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού 
και προϊόντων ζωικής προέλευσης στην Ένωση, ενώ το άρθρο 239 παράγραφος 2 προβλέπει ότι η Επιτροπή θεσπίζει τους 
ειδικούς κανόνες και τις πρόσθετες απαιτήσεις για παρεκκλίσεις από τις εν λόγω γενικές απαιτήσεις.

(14)	 Οι απαιτήσεις για πιστοποιητικά υγείας των ζώων που προβλέπονται στο άρθρο 237 του νόμου για την υγεία των ζώων 
αποτελούν μέρος του πλαισίου κανόνων σχετικά με την είσοδο φορτίων ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων 
ζωικής προέλευσης στην Ένωση. Η εξουσία που ανατίθεται στην Επιτροπή δυνάμει του άρθρου 237 παράγραφος 4 του εν 
λόγω κανονισμού για τη χορήγηση παρεκκλίσεων από τις απαιτήσεις υγείας των ζώων αποτελεί μέρος αυτού του γενικού 
πλαισίου κανόνων.

(15)	 Ο νόμος για την υγεία των ζώων διατυπώνει ήδη ορισμένους ορισμούς. Επιπλέον αυτών, ο παρών κανονισμός θα πρέπει 
επίσης να λαμβάνει υπόψη τους ορισμούς που διατυπώνονται σε άλλες ενωσιακές πράξεις στους σχετικούς τομείς της 
υγιεινής των τροφίμων και των επίσημων ελέγχων, όπως οι ορισμοί που διατυπώνονται στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 853/2004 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (2). Ωστόσο, προκειμένου να καθοριστούν απαιτήσεις υγείας των ζώων 
για την είσοδο ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης στην Ένωση, είναι σκόπιμο να 
συμπεριληφθούν ειδικοί ορισμοί, συμπεριλαμβανομένων ορισμών για ορισμένες κατηγορίες ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού 
υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης. Οι ορισμοί αυτοί είναι απαραίτητοι προκειμένου να διευκρινιστεί ποιες κατηγορίες 
ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης συνιστούν κίνδυνο για την υγεία των ζώων και, ως 
εκ τούτου, υπόκεινται στις απαιτήσεις υγείας των ζώων για την είσοδο στην Ένωση.

(2)	 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 853/2004 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 29ης Απριλίου 2004, για τον καθορισμό ειδικών 
κανόνων υγιεινής για τα τρόφιμα ζωικής προέλευσης (ΕΕ L 139 της 30.4.2004, σ. 55).
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(16)	 Για λόγους συνέπειας της νομοθεσίας της Ένωσης και με βάση τον υγειονομικό κίνδυνο που ενέχουν τα συγκεκριμένα προϊόντα, 
ο ορισμός για το «νωπό κρέας» για τους σκοπούς του παρόντος κανονισμού θα πρέπει να συμπεριλαμβάνει τους ορισμούς 
για το «νωπό κρέας», τον «κιμά» και τα «παρασκευάσματα κρέατος» που διατυπώνονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 853/2004.

(17)	 Επιπλέον, ο ορισμός για τα «προϊόντα με βάση το κρέας» για τους σκοπούς του παρόντος κανονισμού θα πρέπει να 
συμπεριλαμβάνει τους ορισμούς για τα «προϊόντα με βάση το κρέας», τα «επεξεργασμένα στομάχια, ουροδόχους κύστεις και 
έντερα», το «τετηγμένο ζωικό λίπος» και τα «εκχυλίσματα κρέατος» που ορίζονται στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 853/2004. Ο 
λόγος είναι το γεγονός ότι, από άποψη υγείας των ζώων, όλα τα παραπάνω εμπορεύματα ενέχουν τον ίδιο βαθμό υγειονομικού 
κινδύνου και θα πρέπει να υπόκεινται στα ίδια μέτρα μετριασμού του κινδύνου.

(18)	 Ο ορισμός του «σφαγίου», που παρατίθεται στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 853/2004, θα πρέπει να προσαρμοστεί ώστε να ορίζει 
το «σφάγιο οπληφόρου» κατ’ αντιδιαστολή προς τα «εντόσθια». Ο λόγος είναι το γεγονός ότι τα δύο αυτά εμπορεύματα 
ενέχουν διαφορετικούς βαθμούς υγειονομικού κινδύνου, καθώς τα «εντόσθια» ενέχουν υψηλότερο κίνδυνο.

(19)	 Στον παρόντα κανονισμό θα πρέπει να οριστούν τα «έντερα αλλαντοποιίας», λαμβανομένου υπόψη του ορισμού που 
περιλαμβάνεται στο γλωσσάριο του κώδικα υγείας των χερσαίων ζώων του Παγκόσμιου Οργανισμού για την Υγεία των Ζώων 
(OIE). Ο ορισμός θα πρέπει να διευκρινίζει ποια προϊόντα ζωικής προέλευσης πρέπει να θεωρούνται έντερα αλλαντοποιίας 
και, ως εκ τούτου, να υποβάλλονται στις ειδικές επεξεργασίες μετριασμού του κινδύνου που προβλέπονται στον παρόντα 
κανονισμό.

(20)	 Το άρθρο 229 παράγραφος 1 του νόμου για την υγεία των ζώων προβλέπει ότι φορτία ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού 
υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν προέρχονται από τρίτες χώρες ή 
εδάφη καταγεγραμμένες/-α για την είσοδο του συγκεκριμένου είδους και κατηγορίας ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού 
ή προϊόντων ζωικής προέλευσης στην Ένωση, σύμφωνα με τα κριτήρια που καθορίζονται στο άρθρο 230 παράγραφος 1, και 
εάν τα φορτία συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις υγείας των ζώων που προβλέπονται στο άρθρο 234 και τις επακόλουθες 
κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις. Ο παρών κανονισμός θα πρέπει να επιφορτίζει την αρμόδια αρχή με την ευθύνη να επαληθεύει 
ότι τέτοια φορτία που εισέρχονται στην Ένωση συμμορφώνονται με τις εν λόγω απαιτήσεις.

(21)	 Το άρθρο 237 παράγραφος 1 του νόμου για την υγεία των ζώων προβλέπει ότι επιτρέπεται η είσοδος φορτίων ειδών και 
κατηγοριών ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης στην Ένωση από τρίτες χώρες ή εδάφη 
μόνο εάν τα εν λόγω φορτία συνοδεύονται είτε από πιστοποιητικό υγείας των ζώων, που έχει εκδοθεί από την αρμόδια αρχή 
της τρίτης χώρας ή εδάφους, είτε από δηλώσεις ή άλλα έγγραφα, είτε από όλα τα παραπάνω έγγραφα. Ως εκ τούτου, ο παρών 
κανονισμός θα πρέπει να διευκρινίζει ποια έγγραφα απαιτούνται σε κάθε περίπτωση και θα πρέπει να επιφορτίζει την αρμόδια 
αρχή με την ευθύνη να επαληθεύει ότι τέτοια φορτία που εισέρχονται στην Ένωση συμμορφώνονται με την εν λόγω γενική 
απαίτηση.

(22)	 Οι πληροφορίες που πρέπει να περιλαμβάνονται στα πιστοποιητικά υγείας των ζώων, στις δηλώσεις και στα άλλα έγγραφα 
που συνοδεύουν τα φορτία ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης πρέπει να αποτυπώνουν 
επακριβώς το κατά πόσον τα εν λόγω φορτία συμμορφώνονται ή όχι με τις γενικές απαιτήσεις που προβλέπονται στον νόμο 
για την υγεία των ζώων και τις σχετικές απαιτήσεις που καθορίζονται στον παρόντα κανονισμό. Ως εκ τούτου, ο παρών 
κανονισμός θα πρέπει να καθορίζει τις υποχρεώσεις των υπευθύνων επιχειρήσεων που έχουν την ευθύνη για την είσοδο τέτοιων 
φορτίων στην Ένωση και για τις αρμόδιες αρχές του κράτους μέλους εισόδου στην Ένωση, όσον αφορά την εγκυρότητα των 
εγγράφων που συνοδεύουν τα φορτία και την καταλληλότητα των φορτίων για είσοδο στην Ένωση.

(23)	 Αν ληφθούν υπόψη οι κίνδυνοι για την υγεία των ζώων, όπως οι περίοδοι επώασης των ασθενειών, και για να αποφευχθεί η 
κακή χρήση των πιστοποιητικών υγείας των ζώων, είναι αναγκαίο να καθοριστεί προθεσμία για την εγκυρότητα των εν λόγω 
πιστοποιητικών μόνο στην περίπτωση ζώων και αυγών για επώαση. Ο λόγος είναι το γεγονός ότι τα συγκεκριμένα αγαθά 
ενέχουν υψηλότερο επίπεδο υγειονομικού κινδύνου απ’ ό,τι τα προϊόντα ζωικής προέλευσης, τα οποία ενδέχεται να έχουν 
υποβληθεί σε μέτρα μετριασμού του κινδύνου, και το ζωικό αναπαραγωγικό υλικό που μεταφέρεται σε κλειστά και σφραγισμένα 
δοχεία. Ωστόσο, επειδή η μεταφορά ζώντων ζώων και αυγών για επώαση διά θαλάσσης μπορεί να χρειάζεται πολύ χρόνο, η 
περίοδος ισχύος του πιστοποιητικού στην περίπτωση αυτή θα πρέπει να παρατείνεται υπό την προϋπόθεση ότι λαμβάνονται 
ορισμένα μέτρα μετριασμού του κινδύνου.

(24)	 Οι απαιτήσεις υγείας των ζώων που πρέπει να πληρούνται και οι εγγυήσεις που πρέπει να παρέχονται από τρίτες χώρες 
και εδάφη για την είσοδο φορτίων ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης στην Ένωση 
εξαρτώνται από τις νόσους που παρατίθενται στο άρθρο 5 και στο παράρτημα II του νόμου για την υγεία των ζώων και την 
κατάταξή τους σε κατηγορίες, όπως προβλέπεται στο άρθρο 9 παράγραφος 1 του εν λόγω κανονισμού και στο παράρτημα 
του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2018/1882 της Επιτροπής (3). Ο εν λόγω κανονισμός διατυπώνει τους ορισμούς των νόσων 
των κατηγοριών Α, Β, Γ, Δ και Ε και αναφέρει ότι οι κανόνες πρόληψης και ελέγχου νόσων για τις καταγεγραμμένες νόσους 
που αναφέρονται στο άρθρο 9 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 πρέπει να εφαρμόζονται στα καταγεγραμμένα 
είδη και ομάδες καταγεγραμμένων ειδών που αναφέρονται στο παράρτημά του.

(3)	 Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2018/1882 της Επιτροπής, της 3ης Δεκεμβρίου 2018, για την εφαρμογή ορισμένων κανόνων πρόληψης και ελέγχου 
νόσων σε κατηγορίες καταγεγραμμένων νόσων και για την κατάρτιση καταλόγου ειδών και ομάδων ειδών οργανισμών που συνιστούν σημαντικό 
κίνδυνο εξάπλωσης των εν λόγω καταγεγραμμένων νόσων (ΕΕ L 308 της 4.12.2018, σ. 21)
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(25)	 Το κεφάλαιο 1 του μέρους II του νόμου για την υγεία των ζώων καθορίζει τους κανόνες για την κοινοποίηση και την υποβολή 
εκθέσεων σχετικά με νόσους, για τη διασφάλιση του έγκαιρου εντοπισμού και της αποτελεσματικής καταπολέμησης των 
νόσων στην Ένωση. Ο παρών κανονισμός θα πρέπει να προσδιορίζει τις λεπτομέρειες σχετικά με τα συστήματα κοινοποίησης 
και υποβολής εκθέσεων που πρέπει να χρησιμοποιούνται στις τρίτες χώρες ή εδάφη, ώστε να εξασφαλίζεται η ισοδυναμία 
τους με τα συστήματα που χρησιμοποιούνται στην Ένωση, συμπεριλαμβανομένων των νόσων υποχρεωτικής δήλωσης και 
υποχρεωτικής κοινοποίησης. Ως προς το θέμα αυτό, ενώ τα ζώντα ζώα μπορούν να μεταδώσουν τις νόσους για τις οποίες 
είναι καταγεγραμμένα είδη στον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 2018/1882 δεν μπορούν όλα τα προϊόντα ζωικής προέλευσης 
και όλοι οι τύποι ζωικού αναπαραγωγικού υλικού που λαμβάνονται από τα ζώα αυτά να μεταδώσουν όλες αυτές τις ασθένειες. 
Ο παρών κανονισμός θα πρέπει να διευκρινίζει τις νόσους των ζώων που προκαλούν ανησυχία και οι οποίες θα πρέπει, ως εκ 
τούτου, να δηλώνονται και να κοινοποιούνται υποχρεωτικά για κάθε συγκεκριμένο είδος και κατηγορία ζώων, τύπο ζωικού 
αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης που προορίζονται για είσοδο στην Ένωση.

(26)	 Οι απαιτήσεις υγείας των ζώων που καθορίζονται στον παρόντα κανονισμό θα πρέπει να βασίζονται σε διαφορετικά επίπεδα 
προστασίας από τους κινδύνους για την υγεία των ζώων. Οι διαφορετικές απαιτήσεις ποικίλλουν ανάλογα με το αν αφορούν 
τρίτη χώρα καταγωγής, έδαφος καταγωγής, ζώνη εντός της εν λόγω τρίτης χώρας ή εδάφους, διαμέρισμα στην εν λόγω 
τρίτη χώρα ή έδαφος στην περίπτωση ζώων υδατοκαλλιέργειας, εγκατάσταση καταγωγής των ζώων ή των προϊόντων ζωικής 
προέλευσης, ή εγκατάσταση ή κέντρο συλλογής ζωικού αναπαραγωγικού υλικού.

(27)	 Η επιτήρηση νόσων και η ιχνηλασιμότητα στις εγκαταστάσεις αποτελούν βασικά στοιχεία της πολιτικής ελέγχου νόσων 
στην Ένωση. Ο παρών κανονισμός θα πρέπει να περιλαμβάνει ορισμένες βασικές απαιτήσεις για την ιχνηλασιμότητα και 
τις υγειονομικές επισκέψεις στις εγκαταστάσεις καταγωγής των ζώων που προορίζονται για είσοδο στην Ένωση και στην 
εγκατάσταση καταγωγής των ζώων από τα οποία προέρχεται το ζωικό αναπαραγωγικό υλικό και τα προϊόντα ζωικής προέλευσης 
που προορίζονται για είσοδο στην Ένωση. Οι απαιτήσεις αυτές θα πρέπει να είναι ισοδύναμες με εκείνες που καθορίζονται 
στον κανονισμό (ΕΕ) 2016/429, καθώς και στις κατ’ εξουσιοδότηση και τις εκτελεστικές πράξεις που εκδίδονται δυνάμει του 
εν λόγω κανονισμού.

(28)	 Επιπλέον, όταν ένας ορισμένος τύπος εγκατάστασης που διατηρεί ζώα ή ζωικό αναπαραγωγικό υλικό σε τρίτη χώρα ή έδαφος 
συνιστά ειδικό κίνδυνο για την υγεία των ζώων, θα πρέπει να λαμβάνει ειδική έγκριση από την αρμόδια αρχή στην τρίτη χώρα 
ή έδαφος προκειμένου να πραγματοποιήσει εξαγωγές προς την Ένωση, παρέχοντας ισοδύναμες εγγυήσεις με εκείνες που 
προβλέπονται στα άρθρα 92 έως 100 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 για ορισμένες εγκαταστάσεις στην Ένωση.

(29)	 Τα φορτία ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης που προορίζονται για είσοδο στην Ένωση 
δεν θα πρέπει να θεωρούνται εμπορεύματα που συνιστούν κίνδυνο για την υγεία των ζώων στη χώρα ή το έδαφος καταγωγής 
τους και δεν θα πρέπει να υπόκεινται σε εθνικά προγράμματα εκρίζωσης ή οποιουσδήποτε άλλους εθνικούς περιορισμούς 
που βασίζονται σε ανησυχίες σχετικά με την υγεία των ζώων.

(30)	 Οι απαιτήσεις υγείας των ζώων για την είσοδο φορτίων ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης 
στην Ένωση πρέπει να παρέχουν αποτελεσματική προστασία από την εισαγωγή και την εξάπλωση μεταδοτικών νόσων των 
ζώων στην Ένωση. Δεν θα πρέπει να επιτρέπεται η είσοδος τέτοιων φορτίων στην Ένωση από τρίτες χώρες ή περιοχές ή ζώνες 
ή, στην περίπτωση των ζώων υδατοκαλλιέργειας, διαμερίσματα αυτών που έχουν προσβληθεί από ορισμένες καταγεγραμμένες 
νόσους για τις οποίες η Ένωση έχει καθεστώς απαλλαγμένου και οι οποίες, ως εκ τούτου, συνιστούν σοβαρό κίνδυνο για την 
υγεία των ζώων εντός της Ένωσης.

(31)	 Εναπόκειται στην Ένωση να αξιολογήσει κατά πόσον μια τρίτη χώρα, έδαφος ή ζώνη ή, στην περίπτωση των ζώων 
υδατοκαλλιέργειας, διαμέρισμα καταγωγής είναι απαλλαγμένη/-ο από συγκεκριμένη νόσο. Η αξιολόγηση της Ένωσης θα 
πρέπει να βασίζεται σε πληροφορίες σχετικά με την επιτήρηση νόσων που επιτελείται από την αρμόδια αρχή της τρίτης 
χώρας ή εδάφους και να λαμβάνει υπόψη τους ενωσιακούς κανόνες για την υγεία των ζώων όπως προβλέπονται στο μέρος II 
του νόμου για την υγεία των ζώων και στον κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμό (ΕΕ) 2020/689 της Επιτροπής (4). Ενδέχεται να 
επιβάλλονται ειδικοί όροι για ορισμένες νόσους και περιστάσεις ως πρόσθετα μέτρα μετριασμού του κινδύνου.

(32)	 Η απαλλαγή μιας τρίτης χώρας ή εδάφους ή ζώνης αυτών από μια ορισμένη νόσο πρέπει να βασίζεται σε διεθνώς αναγνωρισμένες 
διαγνωστικές εξετάσεις και μεθόδους που εκτελούνται με βάση τα ίδια πρότυπα και διαδικασίες με εκείνα που εφαρμόζονται 
εντός της Ένωσης.

(4)	 Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2020/689 της Επιτροπής, της 17ης Δεκεμβρίου 2019, για τη συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τους κανόνες για την επιτήρηση, τα προγράμματα εκρίζωσης και το καθεστώς 
απαλλαγμένου από νόσο για ορισμένες καταγεγραμμένες και αναδυόμενες νόσους (Βλέπε σελίδα 211 της παρούσας Επίσημης Εφημερίδας).



3.6.2020 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L  174/383EL

(33)	 Είναι αναγκαίο να εξασφαλιστεί ότι το υγειονομικό καθεστώς των ζώων, του ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και των προϊόντων 
ζωικής προέλευσης που προορίζονται για είσοδο στην Ένωση συμμορφώνεται με τις εγγυήσεις που παρέχονται από την τρίτη 
χώρα, έδαφος ή ζώνη καταγωγής. Ως εκ τούτου, ο παρών κανονισμός θα πρέπει να προβλέπει ελάχιστη περίοδο διαμονής 
για τα ζώα στην τρίτη χώρα, το έδαφος, τη ζώνη ή την εγκατάσταση καταγωγής, και ελάχιστη περίοδο παραμονής χωρίς 
επαφή με εμπορεύματα κατώτερου υγειονομικού καθεστώτος, πριν από την αποστολή τους προς την Ένωση. Η διάρκεια της 
ελάχιστης περιόδου διαμονής θα πρέπει να λαμβάνει υπόψη την περίοδο επώασης των σχετικών νόσων και τον προβλεπόμενο 
προορισμό και χρήση των ζώων, του ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και των προϊόντων ζωικής προέλευσης.

(34)	 Στην περίπτωση των σκύλων, των γατών και των νυφιτσών, η περίοδος διαμονής είναι περιττή καθώς σε όλες τις περιπτώσεις 
απαιτείται εμβολιασμός κατά της λύσσας, της νόσου που προκαλεί τη μεγαλύτερη ανησυχία για τα είδη αυτά. Οι εγγεγραμμένοι 
ίπποι που προορίζονται για διαγωνισμούς, ιπποδρομίες και ιππικές πολιτιστικές εκδηλώσεις θα πρέπει επίσης να εξαιρούνται 
από ορισμένες απαιτήσεις όσον αφορά την περίοδο διαμονής, εάν συμμορφώνονται με πρόσθετες εγγυήσεις. Η εξαίρεση αυτή 
βασίζεται στην προσδοκία ότι τέτοιοι ίπποι θα έχουν υψηλό επίπεδο υγείας.

(35)	 Το υγειονομικό καθεστώς των ζώων, του ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και των προϊόντων ζωικής προέλευσης που 
προορίζονται για είσοδο στην Ένωση μπορεί να βλαφθεί κατά τη μεταφορά τους από τον τόπο καταγωγής στον τόπο εισόδου 
στην Ένωση, εάν έλθουν σε επαφή με ζώα ή προϊόντα που δεν πληρούν τις ίδιες απαιτήσεις ή εάν διέλθουν από τρίτες χώρες, 
εδάφη ή ζώνες με κατώτερο υγειονομικό καθεστώς απ’ ό,τι η χώρα ή έδαφος καταγωγής ή ζώνη αυτών. Ως εκ τούτου, θα 
πρέπει να εφαρμόζονται ορισμένα προληπτικά μέτρα προκειμένου να διαφυλαχθεί το υγειονομικό καθεστώς τους.

(36)	 Για να εξασφαλιστεί ότι στην Ένωση αποστέλλονται μόνο υγιή ζώα, τα ζώα των φορτίων θα πρέπει να υποβάλλονται σε κλινική 
επιθεώρηση από επίσημο κτηνίατρο πριν την αποστολή τους. Το χρονικό πλαίσιο για τη διεξαγωγή της επιθεώρησης αυτής 
θα πρέπει να προσαρμόζεται για ορισμένα είδη και τον εγγενή κίνδυνο που αυτά παρουσιάζουν.

(37)	 Τα χερσαία ζώα, τα αυγά για επώαση και τα υδρόβια ζώα που προορίζονται για είσοδο στην Ένωση θα πρέπει να μεταφέρονται 
μόνο διαμέσου ή να εκφορτώνονται μόνο εντός τρίτων χωρών, εδαφών ή ζωνών που είναι επίσης καταγεγραμμένες/-α για 
την είσοδο ζώων και αυγών για επώαση του ίδιου είδους και κατηγορίας στην Ένωση. Η συμπερίληψη των εν λόγω χωρών, 
εδαφών ή ζωνών στον κατάλογο δηλώνει ότι αυτές/-ά παρέχουν ισοδύναμες ζωοϋγειονομικές εγγυήσεις με την τρίτη χώρα 
ή έδαφος καταγωγής ή τη ζώνη αυτών.

(38)	 Οι μεταφορές χερσαίων ζώων και αυγών για επώαση με αεροσκάφος ή σκάφος ενδέχεται να αντιμετωπίσουν απρόβλεπτα 
συμβάντα, όπως μηχανικά προβλήματα με το μέσο μεταφοράς, απεργίες σε λιμένες και αερολιμένες ή απρόβλεπτες 
καθυστερήσεις. Ως εκ τούτου, είναι σκόπιμο να προβλεφθούν παρεκκλίσεις για τις περιπτώσεις εκείνες στις οποίες μπορούν 
να παρασχεθούν εγγυήσεις. Με τον τρόπο αυτό καθίσταται δυνατή η συνέχιση της μεταφοράς των χερσαίων ζώων και των 
αυγών για επώαση προς την Ένωση ενώ παράλληλα διασφαλίζεται το υγειονομικό καθεστώς των εν λόγω εμπορευμάτων και 
προλαμβάνονται τυχόν πρόσθετοι κίνδυνοι για την υγεία των ζώων.

(39)	 Στην περίπτωση των μεταφορών ιπποειδών, δεδομένου ότι οι μεταφορτώσεις και οι ενδιάμεσες στάσεις σε μη καταγεγραμμένες 
χώρες αποτελούν συνήθη πρακτική, αυτές θα πρέπει να επιτρέπονται με την επιφύλαξη ορισμένων προληπτικών μέτρων.

(40)	 Ο καθαρισμός και η απολύμανση των μέσων μεταφοράς αποτελούν βασικές δραστηριότητες για την πρόληψη του κινδύνου 
εξάπλωσης νόσων των ζώων. Κατά τη μεταφορά φορτίων ζώντων ζώων με προορισμό την Ένωση, ο καθαρισμός και η 
απολύμανση των μέσων μεταφοράς θα πρέπει να πραγματοποιούνται ακριβώς πριν από τη φόρτωση των ζώων για αποστολή 
προς την Ένωση.

(41)	 Οι εργασίες συγκέντρωσης ζώων σε τρίτες χώρες ή εδάφη καταγωγής ενδέχεται να συνιστούν πρόσθετο κίνδυνο για το 
υγειονομικό καθεστώς των ζώων που προορίζονται για είσοδο στην Ένωση, εξαιτίας της ανάμειξης και της επαφής τους με 
ζώα διαφορετικής καταγωγής. Ως εκ τούτου, ο αριθμός και η διάρκεια των εν λόγω εργασιών και τα είδη που επιτρέπεται να 
συμμετέχουν σε αυτές θα πρέπει να περιορίζονται στο ελάχιστο και μόνο στα είδη ζώων για τα οποία υπάρχουν αξιόπιστα 
συστήματα ιχνηλασιμότητας.

(42)	 Εκτός από τις γενικές απαιτήσεις για την υγεία των ζώων, είναι αναγκαίο να προβλεφθούν ειδικές απαιτήσεις που να λαμβάνουν 
υπόψη τους κινδύνους για την υγεία των ζώων που συνδέονται με τα διάφορα είδη και κατηγορίες χερσαίων ζώων που 
εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής του παρόντος κανονισμού.

(43)	 Διάφορα είδη οπληφόρων, όπως ορίζονται στον νόμο για την υγεία των ζώων, παρατίθενται στον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 
2018/1882 ως είδη ευπαθή σε διάφορες καταγεγραμμένες νόσους. Καταγεγραμμένες νόσοι παρατίθενται επίσης σε διάφορες 
κατηγορίες για διάφορα είδη οπληφόρων στον ίδιο κανονισμό. Ως εκ τούτου, ο παρών κανονισμός θα πρέπει να καθορίζει με 
σαφήνεια τις ειδικές απαιτήσεις και τις εγγυήσεις όσον αφορά τις καταγεγραμμένες νόσους για τα διάφορα είδη και κατηγορίες 
οπληφόρων.
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(44)	 Για την αποτροπή της εμφάνισης νόσων κατηγορίας Α, από τις οποίες η Ένωση θεωρείται απαλλαγμένη, η γενική απαίτηση 
για την τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής, ή ζώνη αυτών, των οπληφόρων θα πρέπει να είναι ισοδύναμο επίπεδο απαλλαγής 
από τη νόσο για χρονικό διάστημα τέτοιο που να εγγυάται ότι η είσοδος των ζώων από την τρίτη χώρα, έδαφος ή ζώνη δεν 
βλάπτει το καθεστώς απαλλαγής της Ένωσης. Για τις νόσους κατηγορίας Β, για τις οποίες η Ένωση διαθέτει υποχρεωτικά 
προγράμματα εκρίζωσης, ο παρών κανονισμός θα πρέπει να προβλέπει μέτρα μετριασμού του κινδύνου για τις περιπτώσεις 
όπου η τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής δεν είναι απαλλαγμένο/-η από τέτοιες νόσους.

(45)	 Στις περιπτώσεις όπου φορτία οπληφόρων προορίζονται για είσοδο σε κράτη μέλη τα οποία είναι επισήμως απαλλαγμένα από 
τη νόσο ή τα οποία διαθέτουν εγκεκριμένο πρόγραμμα εκρίζωσης για τη λοιμώδη ρινοτραχειίτιδα των βοοειδών/τη λοιμώδη 
φλυκταινώδη αιδοιοκολπίτιδα, την ιογενή διάρροια των βοοειδών ή τη λοίμωξη από τον ιό της νόσου του Aujeszky, τα εν 
λόγω φορτία θα πρέπει να συμμορφώνονται με πρόσθετες απαιτήσεις ώστε να διασφαλίζεται ότι τα ζώα δεν βλάπτουν το 
υγειονομικό καθεστώς των συγκεκριμένων κρατών μελών όσον αφορά τις εν λόγω νόσους.

(46)	 Θα πρέπει να εφαρμόζονται ειδικοί κανόνες όσον αφορά την τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής και πρόσθετες απαιτήσεις 
υγείας των ζώων όταν οπληφόρα που κατάγονται από εγκατάσταση υπό περιορισμό προορίζονται για εγκατάσταση υπό 
περιορισμό στην Ένωση. Οι ειδικοί κανόνες θα πρέπει να λαμβάνουν υπόψη την ιδιαίτερη φύση αυτών των εγκαταστάσεων 
υπό περιορισμό και τους ειδικούς όρους που αυτές πληρούν προκειμένου να εγκριθούν από την αρμόδια αρχή της τρίτης 
χώρας ή εδάφους καταγωγής και από την αρμόδια αρχή των κρατών μελών προορισμού.

(47)	 Η υπό περιορισμό εγκατάσταση καταγωγής μπορεί να βρίσκεται σε τρίτη χώρα ή έδαφος που δεν είναι καταγεγραμμένη/-ο για 
την είσοδο του συγκεκριμένου είδους οπληφόρων στην Ένωση. Ωστόσο, η εθνική νομοθεσία και οι κτηνιατρικές υπηρεσίες της 
τρίτης χώρας ή εδάφους θα πρέπει να έχουν αξιολογηθεί. Επιπλέον, η εγκατάσταση καταγωγής θα πρέπει να συμμορφώνεται με 
πρόσθετες απαιτήσεις όσον αφορά την επιτήρηση νόσων, την κτηνιατρική επίβλεψη, την τήρηση αρχείων και τις δραστηριότητες. 
Για να εξασφαλιστεί η δυνατότητα παροχής αυτών των εγγυήσεων, ο παρών κανονισμός θα πρέπει να καθορίζει ειδικούς όρους 
για την έγκριση των εν λόγω εγκαταστάσεων υπό περιορισμό από την αρμόδια αρχή στην τρίτη χώρα ή έδαφος. Κατάλογος 
των εν λόγω εγκαταστάσεων υπό περιορισμό θα πρέπει να καταρτίζεται από το κράτος μέλος προορισμού, έπειτα από εκτίμηση 
κινδύνου, με ευνοϊκή έκβαση, από την αρμόδια αρχή του εν λόγω κράτους μέλους, όλων των σχετικών πληροφοριών που 
υποβάλλονται από την εγκατάσταση όσον αφορά τους σχετικούς κινδύνους για την υγεία των ζώων.

(48)	 Ειδικές απαιτήσεις υγείας των ζώων θα πρέπει να ισχύουν για την είσοδο πουλερικών και πτηνών σε αιχμαλωσία στην Ένωση, για 
την αντιμετώπιση των ιδιαίτερων κινδύνων που ενέχουν οι σχετικές καταγεγραμμένες νόσοι για τα εν λόγω ζώα. Οι απαιτήσεις 
αυτές θα πρέπει να λαμβάνουν υπόψη την κατηγορία, το είδος και την προβλεπόμενη χρήση των πουλερικών και των πτηνών 
σε αιχμαλωσία, και να παρέχουν αποτελεσματική προστασία κατά της εξάπλωσης νόσων που προκαλούν ανησυχία από τρίτες 
χώρες ή εδάφη στην Ένωση.

(49)	 Για να διευκολυνθεί το εμπόριο φορτίων με μικρούς αριθμούς πουλερικών, θα πρέπει να καθοριστούν ειδικές απαιτήσεις και 
παρεκκλίσεις για φορτία με λιγότερα από 20 πουλερικά πλην των στρουθιονιδών.

(50)	 Λαμβανομένων υπόψη των δραστηριοτήτων και των κινδύνων για την υγεία των ζώων που συνδέονται με πτηνά σε αιχμαλωσία, 
φορτία τέτοιων ζώων θα πρέπει να επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν προέρχονται από εγκαταστάσεις 
εγκεκριμένες από τις αρμόδιες αρχές της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής, ή ζώνης αυτών, των πτηνών σε αιχμαλωσία. 
Τα πτηνά σε αιχμαλωσία θα πρέπει να τίθενται σε καραντίνα κατά την άφιξή τους στην Ένωση προκειμένου να επιβεβαιώνεται 
η απουσία οποιασδήποτε νόσου που προκαλεί ανησυχία.

(51)	 Επιπλέον, όταν φορτία πτηνών και αυγών για επώαση προορίζονται για κράτη μέλη με καθεστώς απαλλαγμένου από τη λοίμωξη 
από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών χωρίς εμβολιασμό, τα φορτία αυτά θα πρέπει να συμμορφώνονται με πρόσθετες 
απαιτήσεις ώστε να διασφαλίζεται ότι δεν βλάπτουν το υγειονομικό καθεστώς των συγκεκριμένων κρατών μελών ως προς τη 
νόσο αυτή.

(52)	 Η προσβολή από μικρό κάνθαρο των κυψελών (Aethina tumida) είναι μια από τις νόσους που προκαλούν τη μεγαλύτερη 
ανησυχία όσον αφορά τις μέλισσες. Θεωρείται σε μεγάλο βαθμό εξωτική για την Ένωση, αλλά έχει εξαπλωθεί σε παγκόσμιο 
επίπεδο τις τελευταίες δεκαετίες, δημιουργώντας σοβαρά προβλήματα για τον τομέα της μελισσοκομίας και προσβάλλοντας, 
ενδεχομένως, και τις αγριομέλισσες. Τα ακάρεα του γένους Tropilaelaps (Tropilaelaps spp.) είναι δυνητικά καταστροφικά 
παθογόνα των μελισσών. Και αυτά θεωρούνται εξωτικά για την Ένωση. Προς το παρόν δεν υπάρχουν διαθέσιμες αποτελεσματικές 
και ασφαλείς αγωγές αντιμετώπισης των νόσων αυτών. Εάν οι νόσοι αυτές εισέλθουν στην Ένωση με εισερχόμενα φορτία, 
θα απειλήσουν τη βιωσιμότητα του μελισσοκομικού τομέα και άλλων τομέων, επηρεάζοντας ενδεχομένως τη γεωργία και το 
περιβάλλον λόγω των επιπτώσεών τους στις υπηρεσίες επικονίασης που επιτελούν οι εκτρεφόμενες και οι άγριες μέλισσες.

(53)	 Η αμερικανική σηψιγονία εκδηλώνεται περιστασιακά στην Ένωση, αλλά βρίσκεται υπό έλεγχο όσον αφορά το εμπόριο των 
μελισσών, ενώ ορισμένες περιοχές της Ένωσης έχουν αναγνωριστεί ως απαλλαγμένες από ακάρεα Varroa και προστατεύονται 
με πρόσθετες εμπορικές εγγυήσεις ώστε να παραμείνουν ασφαλείς τόποι προορισμού στην Ένωση. Η ύπαρξη κανόνων σε 
ενωσιακό επίπεδο ήταν και παραμένει απαραίτητη για τον μετριασμό του κινδύνου εισόδου των ανωτέρω παθογόνων στην 
Ένωση με φορτία μελισσών και αγριομελισσών. Κατά συνέπεια, τέτοιοι κανόνες θα πρέπει να καθοριστούν στον παρόντα 
κανονισμό.
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(54)	 Μόνο οι βασίλισσες μέλισσες χωρίς γόνο, που συνοδεύονται από μικρό αριθμό εργατριών, σε ατομικούς κλωβούς ανά 
βασίλισσα, μπορούν να ελέγχονται εύκολα για την προσβολή από τον μικρό κάνθαρο των κυψελών ή από ακάρεα Tropilaelaps, 
και συνεπώς η είσοδος μελισσών στην Ένωση θα πρέπει να περιορίζεται σε τέτοια φορτία.

(55)	 Οι αποικίες αγριομελισσών που εκτρέφονται και αναπτύσσονται σε περιβαλλοντικά απομονωμένες εγκαταστάσεις αποτελούν 
συχνά αντικείμενο εμπορίας για τον κλάδο οπωροκηπευτικών. Λόγω της εκτενούς χρήσης των δομών, των διαδικασιών και 
των κλειστών δοχείων που χρησιμοποιούνται για τις αποστελλόμενες αποικίες, η είσοδος αγριομελισσών (Bombus spp.) στην 
Ένωση θα πρέπει να επιτρέπεται μόνο για τις αποικίες που εκτρέφονται, αναπτύσσονται και συσκευάζονται σε εγκαταστάσεις 
αποκλειστικά υπό περιβαλλοντικά ελεγχόμενες συνθήκες και οι οποίες μπορούν να ελεγχθούν για να διασφαλιστεί ότι είναι 
απαλλαγμένες από τον μικρό κάνθαρο των κυψελών.

(56)	 Λόγω των πιθανών επιπτώσεών της στον άνθρωπο και τα ζώα, η λύσσα είναι η καταγεγραμμένη νόσος των σκύλων, των 
γατών και των νυφιτσών που προκαλεί τη μεγαλύτερη ανησυχία στην Ένωση. Ως εκ τούτου, τα κράτη μέλη καλούνται να 
εφαρμόσουν υποχρεωτικό πρόγραμμα εκρίζωσης της λύσσας σύμφωνα με τον κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμό (ΕΕ) 2020/689. 
Για να αποφευχθεί κάθε πιθανότητα εισόδου της λύσσας στην Ένωση, θα πρέπει να απαιτείται εμβολιασμός για όλα τα φορτία 
σκύλων, γατών και νυφιτσών που εισέρχονται στην Ένωση, αφού ληφθεί υπόψη η διαθεσιμότητα και η αποτελεσματικότητα 
των υφιστάμενων εμβολίων κατά της νόσου.

(57)	 Οι σκύλοι που προορίζονται για είσοδο σε κράτος μέλος με καθεστώς απαλλαγμένου από τη νόσο ή με εγκεκριμένο πρόγραμμα 
εκρίζωσης του Echinococcus multilocularis θα πρέπει να συμμορφώνονται με πρόσθετες απαιτήσεις ώστε να διασφαλίζεται 
η προστασία του καθεστώτος αυτού στα εν λόγω κράτη μέλη. Για τον σκοπό αυτόν, θα πρέπει να χορηγείται προληπτική 
αγωγή στους σκύλους πριν αυτοί εισέλθουν στην Ένωση. Ωστόσο, όταν οι σκύλοι, οι γάτες και οι νυφίτσες προορίζονται για 
εγκατάσταση υπό περιορισμό στην Ένωση, θα πρέπει να ισχύουν ειδικοί κανόνες όσον αφορά τη λύσσα και την προσβολή από 
Echinococcus multilocularis και πρόσθετες απαιτήσεις υγείας των ζώων, με συνεκτίμηση της ιδιαίτερης φύσης των δραστηριοτήτων 
των εγκαταστάσεων αυτών και των ειδικών συνθηκών υπό τις οποίες διατηρούνται εκεί τα ζώα.

(58)	 Το ζωικό αναπαραγωγικό υλικό μπορεί να συνιστά σημαντικό κίνδυνο για την εξάπλωση νόσων των ζώων. Αυτό ισχύει ιδιαίτερα 
για το σπέρμα, αλλά σε μικρότερο βαθμό και για τα ωοκύτταρα και τα έμβρυα. Δεδομένου ότι το ζωικό αναπαραγωγικό 
υλικό συλλέγεται ή παράγεται από περιορισμένο αριθμό δοτών, αλλά χρησιμοποιείται εκτενώς στον γενικό πληθυσμό ζώων, 
μπορεί, εάν υποστεί ακατάλληλο χειρισμό ή δεν ταξινομηθεί στο σωστό υγειονομικό καθεστώς, να αποτελέσει πηγή νόσων για 
μεγάλο αριθμό ζώων. Τέτοια κρούσματα έχουν υπάρξει στο παρελθόν και έχουν προκαλέσει σημαντικές οικονομικές ζημίες. 
Ως εκ τούτου, πρέπει να θεσπιστούν απαιτήσεις υγείας των ζώων για την είσοδο ζωικού αναπαραγωγικού υλικού ορισμένων 
δεσποζόμενων χερσαίων ζώων στην Ένωση.

(59)	 Οι απαιτήσεις για την είσοδο ζωικού αναπαραγωγικού υλικού οπληφόρων στην Ένωση θα πρέπει να βασίζονται στις απαιτήσεις 
για την είσοδο ζώντων ζώων στην Ένωση.

(60)	 Οι ειδικές απαιτήσεις για τις εγκαταστάσεις ζωικού αναπαραγωγικού υλικού όπου τέτοιο υλικό οπληφόρων κατάλληλο 
για είσοδο στην Ένωση συλλέγεται, παράγεται, υποβάλλεται σε επεξεργασία και αποθηκεύεται, θα πρέπει να αντιστοιχούν 
στις απαιτήσεις που έχουν θεσπιστεί για τις μετακινήσεις εντός της Ένωσης. Η ίδια προσέγγιση ισχύει για τις απαιτήσεις 
ιχνηλασιμότητας και υγείας των ζώων για το ζωικό αναπαραγωγικό υλικό.

(61)	 Λόγω των αναγκών μετακίνησης ζωικού αναπαραγωγικού υλικού από εγκαταστάσεις υπό περιορισμό που βρίσκονται σε τρίτες 
χώρες προς εγκαταστάσεις υπό περιορισμό που βρίσκονται στην Ένωση, ο παρών κανονισμός θα πρέπει να θεσπίζει ειδικές 
απαιτήσεις για την ιχνηλασιμότητα και την υγεία των ζώων για την εν λόγω είσοδο.

(62)	 Οι απαιτήσεις υγείας των ζώων για την είσοδο αυγών για επώαση στην Ένωση θα πρέπει να καλύπτουν τους κινδύνους όσον 
αφορά τις καταγεγραμμένες νόσους που θα μπορούσαν να εισαχθούν στην Ένωση μέσω φορτίων αυγών για επώαση διάφορων 
κατηγοριών. Ως εκ τούτου, οι απαιτήσεις αυτές θα πρέπει να αντιστοιχούν στις απαιτήσεις που ισχύουν για την είσοδο των 
σχετικών ειδών ή κατηγοριών πτηνών στην Ένωση.

(63)	 Όταν αυγά για επώαση προορίζονται για είσοδο σε κράτη μέλη με καθεστώς απαλλαγμένου από τη λοίμωξη από τον ιό της 
ψευδοπανώλης των πτηνών χωρίς εμβολιασμό, τα αυγά αυτά θα πρέπει να συμμορφώνονται με πρόσθετες απαιτήσεις ώστε 
να διασφαλίζεται ότι δεν βλάπτουν το υγειονομικό καθεστώς των συγκεκριμένων κρατών μελών.

(64)	 Τα προϊόντα ζωικής προέλευσης μπορούν να μεταδίδουν νοσογόνους παράγοντες σε ζώα και προϊόντα. Ο υγειονομικό 
κίνδυνος που συνδέεται με νωπά και ακατέργαστα προϊόντα ζωικής προέλευσης είναι προφανώς υψηλότερος από τον κίνδυνο 
από προϊόντα που έχουν υποστεί επεξεργασία και μεταποίηση. Συνεπώς, οι απαιτήσεις υγείας των ζώων για την τρίτη χώρα 
ή έδαφος καταγωγής νωπού κρέατος, νωπού γάλακτος, πρωτογάλακτος και προϊόντων με βάση το πρωτόγαλα θα πρέπει 
να είναι αυστηρότερες από εκείνες που ισχύουν για τα προϊόντα με βάση το κρέας και για τα γαλακτοκομικά προϊόντα. 
Ωστόσο, η επεξεργασία που εφαρμόζεται στα εν λόγω επεξεργασμένα προϊόντα πρέπει να είναι αποτελεσματική προκειμένου 
να μετριάζεται ο κίνδυνος που αυτά παρουσιάζουν ανάλογα με το ζωικό είδος προέλευσης του προϊόντος και τη χώρα ή το 
έδαφος καταγωγής.



Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L  174/386 EL 3.6.2020

(65)	 Οι επεξεργασίες μετριασμού του κινδύνου για προϊόντα ζωικής προέλευσης που κατάγονται από απαγορευμένες ζώνες που 
οριοθετήθηκαν κατόπιν επιβεβαίωσης της παρουσίας νόσου κατηγορίας Α στην Ένωση καθορίζονται στον κατ’ εξουσιοδότηση 
κανονισμό (ΕΕ) 2020/687 της Επιτροπής  (5), με βάση τις διαθέσιμες επιστημονικές γνώσεις και την πείρα που αποκτήθηκε 
κατά την εφαρμογή προηγούμενης νομοθεσίας. Ως εκ τούτου, θα πρέπει να ισχύουν τα ίδια μέτρα μετριασμού του κινδύνου 
για τα προϊόντα καταγωγής τρίτων χωρών, εδαφών ή ζωνών που συνιστούν ισοδύναμο κίνδυνο για την υγεία των ζώων.

(66)	 Οι κίνδυνοι που συνδέονται με το νωπό κρέας που εισέρχεται στην Ένωση θα πρέπει να μετριάζονται μέσω απαιτήσεων σχετικά 
με την απαλλαγή της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής από νόσους και μέσω απαιτήσεων σχετικά με τις νόσους των ζώντων 
ζώων από τα οποία προέρχεται το κρέας, σχετικά με την αποστολή δεσποζόμενων ζώων για σφαγή, σχετικά με τις εργασίες 
σφαγής και θανάτωσης και σχετικά με τις εργασίες χειρισμού και προετοιμασίας.

(67)	 Νωπό κρέας χερσαίων ζώων μπορεί να λαμβάνεται από δεσποζόμενα ζώα, συμπεριλαμβανομένων των εκτρεφόμενων θηραμάτων 
όπως ορίζονται στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 853/2004, και από άγρια ζώα. Στην Ένωση, ωστόσο, το κρέας που λαμβάνεται 
από ζώα που διατηρούνται ως ζώα παραγωγής, και ιδίως ζώα των ειδών Bos taurus, Capra hirchus, Ovis aries και Sus scrofa, 
πρέπει να λαμβάνεται σε σφαγεία. Για να εξασφαλιστούν επαρκείς και ισοδύναμες εγγυήσεις, είναι επομένως σκόπιμο να 
εξαιρεθούν τα είδη αυτά από τη δυνατότητα ταξινόμησης ως εκτρεφόμενα θηράματα ή άγρια ζώα όταν λαμβάνεται από αυτά 
νωπό κρέας που προορίζεται για είσοδο στην Ένωση.

(68)	 Όταν εκδηλώνεται εστία σχετικής νόσου των ζώων σε τρίτη χώρα ή έδαφος, η ημερομηνία και η τοποθεσία σφαγής των 
δεσποζόμενων ζώων ή η ημερομηνία θανάτωσης των άγριων ζώων ή των εκτρεφόμενων θηραμάτων είναι καίριας σημασίας 
για τον προσδιορισμό των πιθανών υγειονομικών κινδύνων που συνδέονται με τα εν λόγω ζώα και με τα προϊόντα ζωικής 
προέλευσης που λαμβάνονται από αυτά. Ως εκ τούτου, πρέπει να εξακριβώνεται η ημερομηνία σφαγής ή θανάτωσης προκειμένου 
να επαληθεύεται ότι τα ζώα έχουν σφαγεί ή θανατωθεί σε χρονική περίοδο κατά την οποία δεν υπήρχαν εστίες της νόσου 
και κατά την οποία η τρίτη χώρα ή έδαφος ήταν καταγεγραμμένη/-ο ως εγκεκριμένη/-ο για την είσοδο νωπού κρέατος στην 
Ένωση.

(69)	 Το είδος της επεξεργασίας που πρέπει να εφαρμόζεται στα προϊόντα ζωικής προέλευσης θα πρέπει να αντιστοιχεί στον 
κίνδυνο που ενέχει η τρίτη χώρα ή έδαφος, ή η ζώνη αυτών, όπου παρήχθη το προϊόν. Η είσοδος στην Ένωση μεταποιημένων 
προϊόντων ζωικής προέλευσης τα οποία έχουν υποστεί επεξεργασίες που δεν έχουν αποδειχθεί αποτελεσματικές στην εξάλειψη 
των κινδύνων που συνδέονται με τις καταγεγραμμένες νόσους που προκαλούν ανησυχία για τη συγκεκριμένη κατηγορία 
προϊόντων ζωικής προέλευσης θα πρέπει να επιτρέπεται μόνο από τρίτες χώρες ή εδάφη ή ζώνες αυτών που παρέχουν όλες 
τις εγγυήσεις απαλλαγής από τις σχετικές νόσους. Για τις τρίτες χώρες ή εδάφη ή ζώνες αυτών που δεν παρέχουν όλες αυτές 
τις εγγυήσεις, η είσοδος προϊόντων ζωικής προέλευσης στην Ένωση θα πρέπει να επιτρέπεται μόνον εάν τα προϊόντα έχουν 
υποβληθεί σε ειδική επεξεργασία.

(70)	 Σε ορισμένες περιπτώσεις, για να παραγάγει προϊόντα με βάση το κρέας, μια τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών προμηθεύεται 
νωπό κρέας από καταγεγραμμένη/-ο τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών από την οποία/το οποίο η είσοδος προϊόντων με 
βάση το κρέας των σχετικών ζωικών ειδών στην Ένωση επιτρέπεται μόνο κατόπιν ειδικής επεξεργασίας. Στις περιπτώσεις 
αυτές, το προϊόν με βάση το κρέας θα πρέπει να υποβάλλεται πάντοτε στην πλέον αυστηρή ειδική επεξεργασία προκειμένου 
να μετριάζονται όλοι οι πιθανοί υγειονομικοί κίνδυνοι.

(71)	 Τα προϊόντα με βάση το κρέας που περιέχουν κρέας πουλερικών από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών όπου έχει εκδηλωθεί 
εστία υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών ή λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών θα πρέπει να 
υποβάλλονται σε επεξεργασία αποτελεσματική στον μετριασμό του κινδύνου στην τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών που 
είναι καταγεγραμμένη/-ο για είσοδο στην Ένωση. Κατ’ αυτόν τον τρόπο μπορεί να συνεχιστεί το εμπόριο προτού εφαρμοστούν 
μέτρα ελέγχου, όπως η περιφερειοποίηση. Η άμεση εφαρμογή επεξεργασίας μετριασμού του κινδύνου μετά την εκδήλωση 
εστίας μειώνει τους υγειονομικούς κινδύνους και ταυτόχρονα ελαττώνει τον αντίκτυπο στο εμπόριο.

(72)	 Όταν προϊόντα με βάση το κρέας παρασκευάζονται από νωπό κρέας διαφορετικών ζωικών ειδών, η εφαρμοζόμενη επεξεργασία 
θα πρέπει να εξαλείφει κάθε πιθανό υγειονομικό κίνδυνο. Ως εκ τούτου, εάν η επεξεργασία εφαρμόζεται πριν από την ανάμειξη, 
ο κάθε τύπος νωπού κρέατος θα πρέπει να υποβάλλεται στην επεξεργασία που αντιστοιχεί στο ζωικό είδος από το οποίο 
προέρχεται το νωπό κρέας. Εάν, αντιθέτως, η επεξεργασία εφαρμόζεται μετά την ανάμειξη, το τελικό προϊόν με βάση το κρέας 
πρέπει να υποβάλλεται στην επεξεργασία που αντιστοιχεί στο συστατικό νωπού κρέατος με τον υψηλότερο κίνδυνο για την 
υγεία των ζώων.

(73)	 Οι επεξεργασίες μετριασμού συγκεκριμένων υγειονομικών κινδύνων που συνδέονται με την είσοδο εντέρων αλλαντοποιίας 
θα πρέπει να επανεξεταστούν και να επικαιροποιηθούν, αφού ληφθούν υπόψη τα συμπεράσματα και οι συστάσεις στις πλέον 
πρόσφατες επιστημονικές πηγές που αξιολογήθηκαν από την ομάδα της Ευρωπαϊκής Αρχής για την Ασφάλεια των Τροφίμων 
(EFSA) σχετικά με την υγεία και την ορθή μεταχείριση των ζώων (6).

(5)	 Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2020/687 της Επιτροπής, της 17ης Δεκεμβρίου 2019, για τη συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τους κανόνες για την πρόληψη και τον έλεγχο ορισμένων καταγεγραμμένων νόσων 
(Βλέπε σελίδα 64 της παρούσας Επίσημης Εφημερίδας).

(6)	 EFSA Panel on Animal Health and Welfare (AHAW): Scientific Opinion on animal health risk mitigation treatments as regards imports 
of animal casings (Επιστημονική γνώμη σχετικά με τις επεξεργασίες μετριασμού του κινδύνου από τις εισαγωγές εντέρων αλλαντοποιίας). EFSA 
Journal 2012, 10(7):2820. [σ. 32] doi:10.2903/j.efsa.2012.2820. Διατίθεται στη διεύθυνση: www.efsa.europa.eu/efsajournal

http://www.efsa.europa.eu/efsajournal
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(74)	 Οι όροι για την είσοδο νωπού γάλακτος, γαλακτοκομικών προϊόντων, πρωτογάλακτος και προϊόντων με βάση το πρωτόγαλα 
στην Ένωση βασίζονται στους κινδύνους για την υγεία των ζώων που παρουσιάζουν τα εν λόγω προϊόντα. Οι κίνδυνοι αυτοί 
συνδέονται με τη χώρα ή έδαφος καταγωγής ή τη ζώνη αυτών, και με το είδος ζώου από τα οποία προέρχονται. Ο αφθώδης 
πυρετός και η λοίμωξη από τον ιό της πανώλης των βοοειδών είναι οι δύο νόσοι που προκαλούν ανησυχία στην περίπτωση 
του γάλακτος και του πρωτογάλατος και, ως εκ τούτου, νωπό γάλα και πρωτόγαλα θα πρέπει να εισέρχονται μόνο από τρίτες 
χώρες ή εδάφη ή ζώνες αυτών που είναι απαλλαγμένες/-α από τις εν λόγω νόσους. Τα προϊόντα με βάση το πρωτόγαλα θα 
πρέπει επίσης να κατάγονται μόνο από τέτοιες τρίτες χώρες, εδάφη ή ζώνες, καθώς δεν υπάρχουν επιστημονικά τεκμηριωμένες 
επεξεργασίες μετριασμού του κινδύνου που να διασφαλίζουν την καταστροφή του νοσογόνου παράγοντα στην εν λόγω 
κατηγορία προϊόντων.

(75)	 Για το γάλα που λαμβάνεται από Bos taurus, Ovis aries, Capra hircus, Bubalus bubalis και Camelus dromedarius, ο κίνδυνος 
που σχετίζεται με τον αφθώδη πυρετό μπορεί να μετριαστεί με την εφαρμογή γνωστών ειδικών επεξεργασιών μετριασμού του 
κινδύνου. Επειδή όμως δεν είναι δυνατόν να διασφαλιστεί η αποτελεσματικότητα ορισμένων από τις εν λόγω επεξεργασίες 
για γαλακτοκομικά προϊόντα από άλλα είδη ζώων εκτός των Bos taurus, Ovis aries, Capra hircus, Bubalus bubalis και Camelus 
dromedarius, αυτά θα πρέπει να υποβάλλονται στην πιο αυστηρή επεξεργασία μετριασμού του κινδύνου.

(76)	 Οι επεξεργασίες για προϊόντα ζωικής προέλευσης θα πρέπει να πραγματοποιούνται πάντοτε στην τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη 
καταγωγής που είναι καταγεγραμμένη/-ο για την είσοδο τέτοιων προϊόντων στην Ένωση.

(77)	 Τα υδρόβια ζώα καταγεγραμμένων ειδών μεταφέρονται ενίοτε διά θαλάσσης με σκάφη, μεταξύ αυτών και ειδικά δεξαμενόπλοια 
με δυνατότητα ανανέωσης του νερού κατά τη διάρκεια του ταξιδιού. Στις περιπτώσεις αυτές, εκτός από υγειονομικό 
πιστοποιητικό, τα ζώα πρέπει επίσης να συνοδεύονται από δήλωση υπογεγραμμένη από τον πλοίαρχο του σκάφους, στην 
οποία περιγράφονται λεπτομερώς οι λιμένες καταγωγής και προορισμού και τυχόν άλλοι λιμένες κατάπλου κατά τη διάρκεια 
του ταξιδιού. Η δήλωση αυτή θα πρέπει να επιβεβαιώνει ότι τα ζώα των καταγεγραμμένων ειδών επί του σκάφους δεν έχουν 
εκτεθεί σε συνθήκες που θα μπορούσαν να επηρεάσουν το υγειονομικό καθεστώς τους κατά τη διάρκεια του ταξιδιού προς 
τον τελικό τους προορισμό.

(78)	 Υδρόβια ζώα εισέρχονται στην Ένωση για διάφορους σκοπούς. Δεδομένου του κινδύνου μετάδοσης νόσων που συνδέεται 
με τη μετακίνηση ζώντων ζώων, τέτοια ζώα που εισέρχονται στην Ένωση για κατανάλωση από τον άνθρωπο θα πρέπει να 
αντιμετωπίζονται ως εάν εισέρχονταν στην Ένωση για άλλους σκοπούς, όπως η εκτροφή ή η απελευθέρωση στο φυσικό 
περιβάλλον. Τα προϊόντα ζωικής προέλευσης από υδρόβια ζώα εκτός των ζώντων υδρόβιων ζώων συνιστούν μικρότερο κίνδυνο 
απ’ ό,τι τα υδρόβια ζώα και, ως εκ τούτου, τα μέτρα που πρέπει να λαμβάνονται για τέτοια προϊόντα που εισέρχονται στην 
Ένωση για περαιτέρω μεταποίηση είναι λιγότερο αυστηρά από εκείνα που ισχύουν για τα ζώντα ζώα.

(79)	 Η απελευθέρωση υδρόβιων ζώων σε φυσικά ύδατα αποτελεί δραστηριότητα υψηλού κινδύνου εάν τα ζώα αυτά έχουν μολυνθεί 
από καταγεγραμμένη νόσο. Για τον λόγο αυτόν, και ειδικά για τις νόσους κατηγορίας Α και Β, η τρίτη χώρα ή έδαφος 
καταγωγής, ή η ζώνη ή το διαμέρισμα αυτών, θα πρέπει να είναι απαλλαγμένη/-ο από τις εν λόγω νόσους όταν τα υδρόβια 
ζώα προορίζονται για απελευθέρωση σε φυσικά ύδατα της Ένωσης. Επιπλέον, τα υδρόβια ζώα που εισάγονται στην Ένωση 
προκειμένου να απελευθερωθούν σε φυσικά ύδατα θα πρέπει, σε κάθε περίπτωση, να κατάγονται από τρίτη χώρα ή έδαφος ή 
ζώνη ή διαμέρισμα που έχει χαρακτηριστεί απαλλαγμένη/-ο από νόσο κατηγορίας Γ ακόμη κι αν το κράτος μέλος ή η ζώνη 
ή το διαμέρισμα προορισμού δεν είναι απαλλαγμένο/-η από την εν λόγω νόσο.

(80)	 Στην περίπτωση νόσων υδρόβιων ζώων, τα κράτη μέλη μπορούν να λαμβάνουν εθνικά μέτρα σύμφωνα με το άρθρο 226 
του νόμου για την υγεία των ζώων, με στόχο τον περιορισμό του αντικτύπου άλλων νόσων εκτός των καταγεγραμμένων στο 
έδαφός τους. Σε αυτές τις περιπτώσεις, τα φορτία ζώων των ειδών που είναι ευπαθή στις νόσους για τις οποίες ισχύουν τέτοια 
εθνικά μέτρα θα πρέπει επίσης να κατάγονται από τρίτες χώρες, εδάφη, ζώνες ή διαμερίσματα αυτών, απαλλαγμένες/-α από 
τις εν λόγω νόσους.

(81)	 Το άρθρο 226 του νόμου για την υγεία των ζώων εκφράζει την ίδια πρόθεση με το άρθρο 43 της οδηγίας 2006/88/ΕΚ 
του Συμβουλίου  (7), καθώς επιτρέπει στα κράτη μέλη να λαμβάνουν εθνικά μέτρα κατά μη καταγεγραμμένων νόσων. Ως εκ 
τούτου, είναι σκόπιμο να εξακολουθήσει να αναγνωρίζεται ο κατάλογος των νόσων και των αντίστοιχων ζωικών ειδών για τα 
οποία έχουν θεσπιστεί τέτοια μέτρα. Οι σχετικές λεπτομέρειες θα πρέπει να καθοριστούν στον παρόντα κανονισμό.

(82)	 Εντός της Ένωσης ισχύουν ορισμένοι κανόνες σχετικά με την καταχώριση και την έγκριση των εγκαταστάσεων υδατοκαλλιέργειας. 
Η διάκριση μεταξύ των εγκαταστάσεων που μπορούν να καταχωριστούν και εκείνων που χρειάζονται έγκριση εξαρτάται από 
τον κίνδυνο που παρουσιάζουν ως προς την προσβολή από νόσους ή τη μετάδοση νόσων. Είναι επομένως σημαντικό τα ζώα 
υδατοκαλλιέργειας που εισέρχονται στην Ένωση από εγκαταστάσεις υδατοκαλλιέργειας σε τρίτη χώρα ή έδαφος, ή ζώνη ή 
διαμέρισμα αυτών, να κατάγονται από εγκαταστάσεις υδατοκαλλιέργειας που αξιολογούνται κατά παρόμοιο τρόπο. Στο 
πλαίσιο αυτό, οι εν λόγω εγκαταστάσεις θα πρέπει να συμμορφώνονται με απαιτήσεις καταχώρισης ή έγκρισης που είναι 
τουλάχιστον εξίσου αυστηρές με εκείνες που προβλέπονται για τέτοιες εγκαταστάσεις εντός της Ένωσης.

(7)	 Οδηγία 2006/88/EK του Συμβουλίου, της 24ης Οκτωβρίου 2006, σχετικά με τις απαιτήσεις υγειονομικού ελέγχου για τα ζώα υδατοκαλλιέργειας 
και τα προϊόντα τους και σχετικά με την πρόληψη και την καταπολέμηση ορισμένων ασθενειών των υδρόβιων ζώων (ΕΕ L 328 της 24.11.2006, 
σ. 14).
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(83)	 Δεν είναι υποχρεωτικό να προβλέπεται σε όλες τις περιπτώσεις ότι τα υδρόβια ζώα των καταγεγραμμένων ειδών και τα προϊόντα 
ζωικής προέλευσης από τα ζώα αυτά κατάγονται από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη ή διαμέρισμα αυτών απαλλαγμένη/-ο 
από νόσους. Μπορούν να ληφθούν ορισμένα μέτρα μετριασμού του κινδύνου για να διευκολυνθεί η είσοδος, στην Ένωση, 
υδρόβιων ζώων και ορισμένων προϊόντων ζωικής προέλευσης από τέτοια ζώα, τα οποία δεν έχουν τέτοια καταγωγή. Ορισμένα 
μέτρα μετριασμού κινδύνου είναι αποδεκτά για τα υδρόβια ζώα των καταγεγραμμένων ειδών και, δεδομένου του χαμηλότερου 
επιπέδου κινδύνου που συνδέεται με τέτοιες μετακινήσεις, διαφορετικά και λιγότερο αυστηρά μέτρα μετριασμού είναι αποδεκτά 
για τα προϊόντα ζωικής προέλευσης από υδρόβια ζώα άλλα από τα ζώντα υδρόβια ζώα.

(84)	 Στα μέτρα μετριασμού του κινδύνου που ισχύουν για τα υδρόβια ζώα περιλαμβάνεται η αποστολή τους σε εγκατάσταση 
θαλάσσιων προϊόντων διατροφής με έλεγχο νόσων, σε εγκατάσταση υπό περιορισμό ή σε εγκεκριμένη εγκατάσταση καραντίνας 
μετά την είσοδό τους στην Ένωση. Ορισμένα άλλα μέτρα μετριασμού του κινδύνου εφαρμόζονται σε μαλάκια και καρκινοειδή 
καταγεγραμμένων ειδών που εισέρχονται στην Ένωση ζωντανά και σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 853/2004, και τα 
οποία ενέχουν αποδεκτό επίπεδο κινδύνου, λόγω του τρόπου επεξεργασίας ή συσκευασίας τους πριν από την αποστολή ή 
διότι δεν προορίζονται για αποθήκευση στην Ένωση πριν από τη μεταποίηση.

(85)	 Είναι δυνατόν να παρασχεθεί παρέκκλιση από τις απαιτήσεις σύμφωνα με τις οποίες ορισμένα προϊόντα ζωικής προέλευσης από 
υδρόβια ζώα πλην των ζώντων υδρόβιων ζώων πρέπει να κατάγονται από τρίτη χώρα ή έδαφος, ή ζώνη ή διαμέρισμα αυτών, 
απαλλαγμένη/-ο από τις σχετικές καταγεγραμμένες νόσους. Τα μέτρα μετριασμού κινδύνου που επιτρέπουν τη διεξαγωγή 
τέτοιου εμπορίου μπορούν να περιλαμβάνουν την αποστολή των προϊόντων ζωικής προέλευσης σε εγκατάσταση θαλάσσιων 
προϊόντων διατροφής με έλεγχο νόσων στην Ένωση για περαιτέρω μεταποίηση, ή τη διασφάλιση ότι τα προϊόντα ζωικής 
προέλευσης αποτελούνται από ψάρια τα οποία εσφάγησαν και εκσπλαχνίστηκαν πριν από την αποστολή προς την Ένωση. Σε 
κάθε περίπτωση, ο κίνδυνος από τα προϊόντα ζωικής προέλευσης κρίνεται αμελητέος.

(86)	 Ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2018/1882 θεσπίζει κατάλογο των υδρόβιων ειδών και ομάδων ειδών που ενέχουν σημαντικό 
κίνδυνο εξάπλωσης των νόσων που παρατίθενται στο άρθρο 5 και στο παράρτημα  II του νόμου για την υγεία των ζώων. 
Ο κατάλογος περιλαμβάνει επίσης κατάλογο των ειδών-διαβιβαστών, ο οποίος παρατίθεται στη στήλη 4 του πίνακα του 
παραρτήματος του εν λόγω κανονισμού. Ωστόσο, πολλά από τα είδη αυτά δεν δρουν ως διαβιβαστές σε όλες τις περιπτώσεις. 
Λεπτομέρειες για τις περιστάσεις υπό τις οποίες τα εν λόγω είδη θεωρούνται διαβιβαστές των καταγεγραμμένων νόσων κατά 
τις μετακινήσεις ζώων παρατίθενται στο παράρτημα XXX του παρόντος κανονισμού. Όταν υδρόβια ζώα των καταγεγραμμένων 
ειδών δεν πληρούν τις προϋποθέσεις για να δράσουν ως διαβιβαστές, δεν καλύπτονται από τους κανόνες που καθορίζονται 
στον παρόντα κανονισμό. Επιπλέον, δεδομένου του χαμηλότερου επιπέδου κινδύνου που συνιστούν τα προϊόντα ζωικής 
προέλευσης από υδρόβια ζώα πλην των ζώντων υδρόβιων ζώων, τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό σε σχέση 
με τα εν λόγω προϊόντα δεν ισχύουν για τα είδη που παρατίθενται στη στήλη 4 του πίνακα στο παράρτημα του εκτελεστικού 
κανονισμού (ΕΕ) 2018/1882.

(87)	 Όλες οι παρεκκλίσεις και οι απαιτήσεις χειρισμού που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό σε σχέση με τα υδρόβια ζώα 
των καταγεγραμμένων ειδών και με τα προϊόντα ζωικής προέλευσης από τα εν λόγω καταγεγραμμένα είδη πλην των ζώντων 
υδρόβιων ζώων θα πρέπει επίσης να ισχύουν για τα είδη που παρατίθενται στη στήλη 4 του πίνακα στο παράρτημα του 
εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2018/1882 για τα οποία τα κράτη μέλη έχουν λάβει εθνικά μέτρα σύμφωνα με το άρθρο 226 
του νόμου για την υγεία των ζώων. Ομοίως, οι εν λόγω παρεκκλίσεις και οι απαιτήσεις χειρισμού θα πρέπει να εφαρμόζονται 
και σε ορισμένα ευπαθή είδη.

(88)	 Είναι σημαντικό τα υδρόβια ζώα των καταγεγραμμένων ειδών, καθώς και το νερό μέσα το οποίο μεταφέρονται, να υφίστανται 
κατάλληλους χειρισμούς μετά την είσοδό τους στην Ένωση, ώστε να διασφαλίζεται ότι δεν ενέχουν κίνδυνο εξάπλωσης νόσων. 
Κατάλληλο χειρισμό συνιστά η απευθείας μεταφορά των ζώων στον τόπο προορισμού χωρίς αυτά να απελευθερώνονται ούτε 
να βυθίζονται με άλλο τρόπο σε φυσικά ύδατα της Ένωσης, όπου ενδέχεται να συνιστούν κίνδυνο εξάπλωσης νόσων.

(89)	 Ωστόσο, σε ορισμένες περιπτώσεις, η αρμόδια αρχή του τόπου προορισμού μπορεί να επιτρέψει την απελευθέρωση τέτοιων 
ζώων σε φυσικά ύδατα. Σε όλες αυτές τις περιπτώσεις, θα πρέπει να εναπόκειται στην αρμόδια αρχή να διασφαλίσει ότι η 
απελευθέρωση ή η βύθιση δεν βλάπτει το υγειονομικό καθεστώς στον τόπο απελευθέρωσης. Επιπλέον, ακόμη κι αν τα ύδατα 
υποδοχής δεν είναι απαλλαγμένα από μια ορισμένη νόσο κατηγορίας Γ, τα ζώα που πρόκειται να απελευθερωθούν θα πρέπει 
να είναι απαλλαγμένα από τη νόσο αυτή προκειμένου να διασφαλίζεται το καλύτερο δυνατό συνολικό υγειονομικό καθεστώς 
για τους άγριους πληθυσμούς στα φυσικά ύδατα της Ένωσης.

(90)	 Όσον αφορά τον σχετικό κίνδυνο για την υγεία των ζώων, όλες οι μετακινήσεις διαμετακόμισης διαμέσου της Ένωσης 
θα πρέπει να θεωρούνται μετακινήσεις εισόδου στην Ένωση, αφού συνεπάγονται το ίδιο επίπεδο κινδύνου. Συνεπώς, οι 
μετακινήσεις διαμετακόμισης θα πρέπει να συμμορφώνονται με όλες τις σχετικές απαιτήσεις για την είσοδο στην Ένωση. 
Θα πρέπει ωστόσο να θεσπίζονται παρεκκλίσεις και ειδικοί κανόνες για τη διαμετακόμιση υπό ειδικούς όρους μετριασμού 
του κινδύνου που συνδέονται με τον τόπο καταγωγής. Τέτοιες παρεκκλίσεις και ειδικοί κανόνες προορίζονται να καλύψουν 
καταστάσεις στις οποίες η Ένωση δεν είναι ο τελικός προορισμός των ζώων και των προϊόντων τους και πρέπει να λαμβάνουν 
υπόψη γεωγραφικούς περιορισμούς και γεωπολιτικούς παράγοντες.

(91)	 Θα πρέπει επίσης να θεσπιστούν παρεκκλίσεις και ειδικοί κανόνες για τη διαμετακόμιση φορτίων ζώων και προϊόντων τους 
μεταξύ κρατών μελών διαμέσου τρίτης χώρας ή εδάφους. Σκοπός είναι να καλυφθούν καταστάσεις στις οποίες ένα κράτος 
μέλος χρειάζεται τέτοιου είδους είσοδο στην Ένωση.
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(92)	 Σε ορισμένες περιπτώσεις, εμπορεύματα που κατάγονται από την Ένωση απορρίπτονται από τις αρμόδιες αρχές τρίτης χώρας 
ή εδάφους μετά από ελέγχους που διενεργούνται στα σύνορα. Θα πρέπει να θεσπιστούν ειδικοί κανόνες σύμφωνα με το 
άρθρο 239 του νόμου για την υγεία των ζώων ώστε να είναι δυνατή η επιστροφή τέτοιων εμπορευμάτων με το σκεπτικό ότι 
έχουν παραχθεί σύμφωνα με τη νομοθεσία της Ένωσης για την υγεία των ζώων.

(93)	 Απαιτούνται επίσης ειδικοί κανόνες για την επιστροφή εγγεγραμμένων ίππων στην Ένωση κατόπιν προσωρινής εξαγωγής σε 
τρίτες χώρες για συμμετοχή σε ιπποδρομίες, διαγωνισμούς και ιππικές πολιτιστικές εκδηλώσεις.

(94)	 Με στόχο την ομοιόμορφη εφαρμογή της ενωσιακής νομοθεσίας σχετικά με την είσοδο ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού 
και προϊόντων ζωικής προέλευσης στην Ένωση και προκειμένου να διασφαλιστεί ότι η νομοθεσία είναι σαφής και διαφανής, 
με τον παρόντα κανονισμό θα πρέπει να καταργηθεί ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 206/2010 της Επιτροπής  (8), ο εκτελεστικός 
κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 139/2013 της Επιτροπής  (9), ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 605/2010 της Επιτροπής  (10), ο κανονισμός 
(ΕΚ) αριθ. 798/2008 της Επιτροπής (11), η απόφαση 2007/777/ΕΚ της Επιτροπής (12), ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 119/2009 
της Επιτροπής (13), ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 28/2012 της Επιτροπής (14) και ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2016/759 της 
Επιτροπής (15).

(95)	 Οι κανόνες που περιέχονται στον παρόντα κανονισμό συνδέονται και συμπληρώνουν τους κανόνες του νόμου για την υγεία 
των ζώων που εφαρμόζεται από τις 21 Απριλίου 2021. Για τον λόγο αυτόν, και για να διευκολυνθεί η εφαρμογή του νέου 
νομικού πλαισίου για την υγεία των ζώων, ο παρών κανονισμός θα πρέπει επίσης να εφαρμόζεται από τις 21 Απριλίου 2021,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

ΜΕΡΟΣ I

ΓΕΝΙΚΟΙ ΚΑΝΟΝΕΣ

ΤΙΤΛΟΣ 1

ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟ, ΠΕΔΙΟ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ ΚΑΙ ΟΡΙΣΜΟΙ

Άρθρο 1

Αντικείμενο και πεδίο εφαρμογής

1.  Ο παρών κανονισμός θεσπίζει συμπληρωματικούς κανόνες για την υγεία των ζώων σχετικά με την είσοδο, στην Ένωση, φορτίων 
ορισμένων ειδών και κατηγοριών ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης από τρίτες χώρες ή εδάφη 
ή ζώνες αυτών, ή διαμερίσματα στην περίπτωση ζώων υδατοκαλλιέργειας. Θεσπίζει επίσης κανόνες σχετικά με τις μετακινήσεις και 
τον χειρισμό των εν λόγω φορτίων μετά την είσοδό τους στην Ένωση.

(8)	 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 206/2010 της Επιτροπής, της 12ης Μαρτίου 2010, για τον καθορισμό καταλόγων τρίτων χωρών, περιοχών ή τμημάτων 
τους από τις οποίες επιτρέπονται οι εισαγωγές στην Ευρωπαϊκή Ένωση ορισμένων ζώων και νωπού κρέατος, καθώς και των απαιτήσεων κτηνιατρικής 
πιστοποίησης (ΕΕ L 73 της 20.3.2010, σ. 1).

(9)	 Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 139/2013 της Επιτροπής, της 7ης Ιανουαρίου 2013, για τον καθορισμό των υγειονομικών όρων για εισαγωγές 
ορισμένων πτηνών στην Ένωση και των συνθηκών της περιόδου απομόνωσης (καραντίνας) (ΕΕ L 47 της 20.2.2013, σ. 1).

(10)	 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 605/2010 της Επιτροπής, της 2ας Ιουλίου 2010, σχετικά με τον καθορισμό όρων για την υγεία των ζώων, τη δημόσια 
υγεία και την κτηνιατρική πιστοποίηση όσον αφορά την εισαγωγή στην Ευρωπαϊκή Ένωση νωπού γάλακτος και γαλακτοκομικών προϊόντων που 
προορίζονται για ανθρώπινη κατανάλωση (ΕΕ L 175 της 10.7.2010, σ. 1).

(11)	 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 798/2008 της Επιτροπής, της 8ης Αυγούστου 2008, για την κατάρτιση καταλόγου τρίτων χωρών, εδαφών, ζωνών ή 
διαμερισμάτων από τα οποία επιτρέπεται να εισαχθούν και να διαμετακομισθούν μέσω της Κοινότητας πουλερικά και κρέας πουλερικών και για 
καθορισμό των απαιτήσεων κτηνιατρικής πιστοποίησης (ΕΕ L 226 της 23.8.2008, σ. 1).

(12)	 Απόφαση 2007/777/ΕΚ της Επιτροπής, της 29ης Νοεμβρίου 2007, για τον καθορισμό όρων υγείας των ζώων, όρων δημόσιας υγείας και 
υποδειγμάτων πιστοποιητικών όσον αφορά ορισμένα προϊόντα με βάση το κρέας και επεξεργασμένα στομάχια, ουροδόχους κύστεις και έντερα για 
κατανάλωση από τον άνθρωπο, που εισάγονται από τρίτες χώρες και για την κατάργηση της απόφασης 2005/432/ΕΚ (ΕΕ L 312 της 30.11.2007, 
σ. 49).

(13)	 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 119/2009 της Επιτροπής, της 9ης Φεβρουαρίου 2009, για την κατάρτιση καταλόγου τρίτων χωρών ή μερών αυτών από τις 
οποίες επιτρέπονται οι εισαγωγές εντός, ή η διαμετακόμιση διαμέσου, της Κοινότητας κρέατος αγρίων κονικλοειδών, ορισμένων αγρίων χερσαίων 
θηλαστικών και εκτρεφόμενων κουνελιών, καθώς και για τις απαιτήσεις κτηνιατρικής πιστοποίησης (ΕΕ L 39 της 10.2.2009, σ. 12).

(14)	 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 28/2012 της Επιτροπής, της 11ης Ιανουαρίου 2012, για τον καθορισμό απαιτήσεων για την πιστοποίηση των εισαγωγών 
στην Ένωση και τη διαμετακόμιση μέσω της Ένωσης ορισμένων σύνθετων προϊόντων και την τροποποίηση της απόφασης 2007/275/ΕΚ και του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1162/2009 (ΕΕ L 12 της 14.1.2012, σ. 1).

(15)	 Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2016/759 της Επιτροπής, της 28ης Απριλίου 2016, σχετικά με την κατάρτιση των καταλόγων τρίτων χωρών, 
τμημάτων τρίτων χωρών και εδαφών από όπου τα κράτη μέλη επιτρέπουν την εισαγωγή στην Ένωση ορισμένων προϊόντων ζωικής προέλευσης που 
προορίζονται για κατανάλωση από τον άνθρωπο και σχετικά με τον καθορισμό των απαιτήσεων πιστοποιητικών, την τροποποίηση του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 2074/2005 και την κατάργηση της απόφασης 2003/812/ΕΚ (ΕΕ L 126 της 14.5.2016, σ. 13).
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2.  Στο μέρος I καθορίζονται:

α)	 οι υποχρεώσεις της αρμόδιας αρχής των κρατών μελών ως προς την έγκριση εισόδου, στην Ένωση, φορτίων ζώων, ζωικού 
αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης για τα είδη και τις κατηγορίες ζώων που καλύπτονται από τα μέρη II 
έως VI (άρθρα 3 και 4)·

β)	 οι υποχρεώσεις των υπευθύνων επιχειρήσεων όσον αφορά την είσοδο στην Ένωση και τις μετακινήσεις και τους χειρισμούς μετά 
την είσοδο φορτίων ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης που καλύπτονται από τα μέρη II 
έως VI (άρθρο 5)·

γ)	 οι γενικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για την είσοδο στην Ένωση και τις μετακινήσεις και τους χειρισμούς μετά την είσοδο 
των φορτίων που αναφέρονται στα στοιχεία α) και β), και οι παρεκκλίσεις από τις εν λόγω γενικές απαιτήσεις που ισχύουν για 
όλα τα είδη και τις κατηγορίες ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης που καλύπτονται από 
τα μέρη II έως VI (άρθρα 6 έως 10).

3.  Στο μέρος  II καθορίζονται οι γενικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για την είσοδο στην Ένωση, καθώς και για τις μετακινήσεις 
και τους χειρισμούς μετά την είσοδο, και οι παρεκκλίσεις από τις εν λόγω απαιτήσεις για ορισμένα χερσαία ζώα (τίτλος 1).

Επιπλέον καθορίζονται ειδικές απαιτήσεις για την υγεία των ζώων που ισχύουν επίσης για καθένα από τα εν λόγω είδη και κατηγορίες 
χερσαίων ζώων, και συγκεκριμένα:

α)	 δεσποζόμενα οπληφόρα καταγεγραμμένων ειδών (τίτλος 2)·

β)	 πουλερικά και πτηνά σε αιχμαλωσία, με εξαίρεση τα πτηνά σε αιχμαλωσία που εισάγονται για σκοπούς προγραμμάτων διατήρησης 
εγκεκριμένων από την αρμόδια αρχή του κράτους μέλους προορισμού (τίτλος 3)·

γ)	 μέλισσες (Apis mellifera) και αγριομέλισσες (Bombus spp.) (τίτλος 4)·

δ)	 σκύλους, γάτες και νυφίτσες (τίτλος 5).

4.  Στο μέρος III καθορίζονται οι γενικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για την είσοδο στην Ένωση, καθώς και για τις μετακινήσεις και 
τους χειρισμούς μετά την είσοδο, και οι παρεκκλίσεις από τις εν λόγω απαιτήσεις για το ζωικό αναπαραγωγικό υλικό των ακόλουθων 
ειδών και κατηγοριών δεσποζόμενων χερσαίων ζώων:

α)	 βοοειδή, χοιροειδή, προβατοειδή, αιγοειδή και ιπποειδή (τίτλος 1)·

β)	 πουλερικά και πτηνά σε αιχμαλωσία (τίτλος 2)·

γ)	 ζώα άλλα από εκείνα που αναφέρονται στα στοιχεία α) και β) (τίτλος 3).

5.  Στο μέρος IV καθορίζονται οι γενικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για την είσοδο στην Ένωση, καθώς και για τις μετακινήσεις 
και τους χειρισμούς μετά την είσοδο, και οι παρεκκλίσεις από τις εν λόγω απαιτήσεις για τα προϊόντα ζωικής προέλευσης των 
ακόλουθων ειδών και κατηγοριών χερσαίων ζώων:

α)	 δεσποζόμενα και άγρια οπληφόρα καταγεγραμμένων ειδών·

β)	 πουλερικά·

γ)	 πτερωτά θηράματα.

6.  Στο μέρος V καθορίζονται οι απαιτήσεις υγείας των ζώων για την είσοδο στην Ένωση, καθώς και για τις μετακινήσεις και τους 
χειρισμούς μετά την είσοδο, και οι παρεκκλίσεις από τις εν λόγω απαιτήσεις για τα ακόλουθα είδη υδρόβιων ζώων σε όλα τα στάδια 
της ζωής τους, και για τα προϊόντα ζωικής προέλευσης από τέτοια ζώα, εκτός από τα άγρια υδρόβια ζώα και τα προϊόντα ζωικής 
προέλευσης από τέτοια άγρια υδρόβια ζώα που εκφορτώνονται από αλιευτικά σκάφη για άμεση ανθρώπινη κατανάλωση:

α)	 ψάρια καταγεγραμμένων ειδών που ανήκουν στην υπερομοταξία Agnatha και στις ομοταξίες Chondrichthyes, Sarcopterygii και 
Actinopterygii·

β)	 υδρόβια μαλάκια καταγεγραμμένων ειδών που ανήκουν στο φύλο Mollusca·

γ)	 υδρόβια καρκινοειδή καταγεγραμμένων ειδών που ανήκουν στο υποφύλο Crustacea·

δ)	 υδρόβια ζώα των ειδών που αναφέρονται στο παράρτημα XXIX τα οποία είναι ευπαθή στις νόσους υδρόβιων ζώων για τις οποίες 
ορισμένα κράτη μέλη έχουν θεσπίσει εθνικά μέτρα για τον περιορισμό των επιπτώσεων νόσων άλλων από τις καταγεγραμμένες 
νόσους, όπως προβλέπεται στο άρθρο 226 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429.
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7.  Στο μέρος VI καθορίζονται οι γενικοί κανόνες, ορισμένες παρεκκλίσεις και πρόσθετες απαιτήσεις για τη διαμετακόμιση διαμέσου 
της Ένωσης και για την επιστροφή στην Ένωση ορισμένων ειδών και κατηγοριών ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων 
ζωικής προέλευσης.

8.  Στο μέρος VII θεσπίζονται τελικές διατάξεις.

Άρθρο 2

Ορισμοί

Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισμού, ισχύουν οι ορισμοί του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2018/1882 και του παραρτήματος I 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 853/2004, εκτός εάν οι εν λόγω ορισμοί αφορούν όρους που ορίζονται στο δεύτερο εδάφιο του παρόντος 
άρθρου.

Επιπλέον, ισχύουν επίσης οι ακόλουθοι ορισμοί:

	 1)	 «καταγεγραμμένη τρίτη χώρα, έδαφος ή ζώνη αυτών»: τρίτη χώρα, έδαφος ή ζώνη αυτών που καταγράφεται σε κατάλογο 
τρίτων χωρών, εδαφών ή ζωνών αυτών, ή διαμερισμάτων στην περίπτωση των ζώων υδατοκαλλιέργειας, από τις οποίες/τα 
οποία επιτρέπεται η είσοδος συγκεκριμένου είδους και κατηγορίας ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων 
ζωικής προέλευσης στην Ένωση σύμφωνα με εκτελεστικές πράξεις που εκδίδονται δυνάμει του άρθρου 230 παράγραφος 1 
του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429·

	 2)	 «κατάλογος»: ο κατάλογος τρίτων χωρών, εδαφών και ζωνών αυτών, ή διαμερισμάτων στην περίπτωση των ζώων υδατοκαλλιέργειας, 
από τις οποίες/τα οποία επιτρέπεται η είσοδος φορτίων συγκεκριμένου είδους και κατηγορίας ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού 
υλικού ή προϊόντων ζωικής προέλευσης στην Ένωση με εκτελεστικές πράξεις που εκδίδονται δυνάμει του άρθρου 230 
παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429·

	 3)	 «μέσο μεταφοράς»: οδικά ή σιδηροδρομικά οχήματα, πλωτά σκάφη ή αεροσκάφη·

	 4)	 «εμπορευματοκιβώτιο» ή «δοχείο»: κάθε είδους κιβώτιο, κουτί, περιέκτης ή άλλη άκαμπτη κατασκευή που χρησιμοποιείται για 
τη μεταφορά ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού ή προϊόντων ζωικής προέλευσης και δεν είναι μέσο μεταφοράς·

	 5)	 «βοοειδές»: ζώο που ανήκει στα είδη των οπληφόρων και στα γένη Bison, Bos (περιλαμβανομένων των υπογενών Bos, Bibos, 
Novibos, Poephagus) και Bubalus (περιλαμβανομένου του υπογένους Anoa) και τα ζώα που προέρχονται από διασταυρώσεις 
των εν λόγω ειδών·

	 6)	 «προβατοειδές»: ζώο που ανήκει στα είδη οπληφόρων του γένους Ovis και οι απόγονοι των διασταυρώσεων των εν λόγω ειδών·

	 7)	 «αιγοειδές»: ζώο που ανήκει στα είδη οπληφόρων του γένους Capra και οι απόγονοι των διασταυρώσεων των εν λόγω ειδών·

	 8)	 «χοιροειδές»: ζώο που ανήκει στα είδη οπληφόρων της οικογένειας Suidae τα οποία παρατίθενται στο παράρτημα  III του 
κανονισμού (ΕΕ) 2016/429·

	 9)	 «ιπποειδές»: ζώο που ανήκει στα είδη μονόπλων του γένους Equus (περιλαμβανομένων των αλόγων, των όνων και των ζεβρών) 
και οι απόγονοι των διασταυρώσεων των εν λόγω ειδών·

	10)	 «καμηλίδας»: ζώο που ανήκει στα είδη οπληφόρων της οικογένειας Camelidae που παρατίθενται στο παράρτημα  III του 
κανονισμού (ΕΕ) 2016/429·

	11)	 «ελαφίδας»: ζώο που ανήκει στα είδη οπληφόρων της οικογένειας Cervidae που παρατίθενται στο παράρτημα III του κανονισμού 
(ΕΕ) 2016/429·

	12)	 «εγγεγραμμένο ιπποειδές»:

α)	 καθαρόαιμο ζώο αναπαραγωγής που ανήκει στο είδος Equus caballus ή Equus asinus και το οποίο έχει εγγραφεί ή είναι 
κατάλληλο για εγγραφή στο κύριο τμήμα ενός βιβλίου αναπαραγωγής που έχει καταρτιστεί από κοινωνία εκτροφής ή 
φορέα αναπαραγωγής αναγνωρισμένη/-ο σύμφωνα με το άρθρο 4 ή 34 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/1012·

β)	 δεσποζόμενο ζώο του είδους Equus caballus το οποίο έχει εγγραφεί, είτε απευθείας είτε μέσω της οικείας εθνικής 
ομοσπονδίας ή παραρτημάτων αυτής, σε διεθνή ένωση ή οργανισμό η οποία/ο οποίος διαχειρίζεται ίππους για διαγωνισμούς 
ή ιπποδρομίες («εγγεγραμμένος ίππος»)·
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	13)	 «ζώα που προορίζονται για σφαγή»: δεσποζόμενα χερσαία ζώα που πρόκειται να μεταφερθούν σε σφαγείο, είτε απευθείας είτε 
αφού συμμετάσχουν σε εργασίες συγκέντρωσης·

	14)	 «δεν έχει αναφερθεί νόσος»: κανένα ζώο ή ομάδα ζώων των σχετικών ειδών που διατηρούνται στην εγκατάσταση δεν έχει 
χαρακτηριστεί επιβεβαιωμένο κρούσμα της εν λόγω νόσου και κάθε υπόνοια κρούσματος της νόσου έχει αποκλειστεί·

	15)	 «υγειονομική ομάδα»: ομάδα καταγεγραμμένων τρίτων χωρών στις οποίες ισχύουν κοινοί κίνδυνοι για την υγεία των ζώων όσον 
αφορά τις καταγεγραμμένες νόσους για τα ιπποειδή και για τις οποίες απαιτούνται ειδικά μέτρα μετριασμού του κινδύνου και 
υγειονομικές εγγυήσεις όταν ιπποειδή εισέρχονται στην Ένωση·

	16)	 «σμήνος»: το σύνολο των πουλερικών ή των πτηνών σε αιχμαλωσία με το ίδιο υγειονομικό καθεστώς, τα οποία εκτρέφονται 
στον ίδιο χώρο ή στον ίδιο περίβολο και αποτελούν μία επιδημιολογική μονάδα· για τα στεγασμένα πουλερικά, ένα σμήνος 
περιλαμβάνει όλα τα πτηνά που μοιράζονται τον ίδιο εναέριο χώρο·

	17)	 «πουλερικά αναπαραγωγής»: πουλερικά ηλικίας τουλάχιστον 72 ωρών που προορίζονται για παραγωγή αυγών για επώαση·

	18)	 «πουλερικά παραγωγής»: πουλερικά ηλικίας τουλάχιστον 72 ωρών που εκτρέφονται με σκοπό την παραγωγή κρέατος, αυγών 
για κατανάλωση ή άλλων προϊόντων ή για την αναπλήρωση αποθεμάτων θηραμάτων·

	19)	 «νεοσσοί μίας ημέρας»: πουλερικά ηλικίας μικρότερης των 72 ωρών·

	20)	 «μέλισσα»: ζώο του είδους Apis mellifera·

	21)	 «αγριομέλισσα»: ζώο είδους που ανήκει στο γένος Bombus·

	22)	 «σκύλος»: δεσποζόμενο ζώο του είδους Canis lupus·

	23)	 «γάτα»: δεσποζόμενο ζώο του είδους Felis silvestris·

	24)	 «νυφίτσα»: δεσποζόμενο ζώο του είδους Mustela putorius furο·

	25)	 «μοναδικός αριθμός έγκρισης»: αριθμός που εκχωρείται από την αρμόδια αρχή·

	26)	 «αυγά απαλλαγμένα από ειδικά παθογόνα»: αυγά για επώαση τα οποία προέρχονται από «σμήνη κοτόπουλων απαλλαγμένα 
από ειδικά παθογόνα», όπως περιγράφονται στην Ευρωπαϊκή Φαρμακοποιία, και τα οποία προορίζονται αποκλειστικά για 
διαγνωστικές, ερευνητικές ή φαρμακευτικές χρήσεις·

	27)	 «φορτίο σπέρματος, ωοκυττάρων ή εμβρύων» ή «φορτίο ζωικού αναπαραγωγικού υλικού»: ποσότητα σπέρματος, ωοκυττάρων 
ή εμβρύων που παρήχθησαν in vivo ή in vitro, η οποία αποστέλλεται από μία μοναδική εγκεκριμένη εγκατάσταση ζωικού 
αναπαραγωγικού υλικού και καλύπτεται από ένα μοναδικό πιστοποιητικό υγείας των ζώων·

	28)	 «σπέρμα»: προϊόν εκσπερμάτωσης ζώου ή ζώων, είτε σε φυσική κατάσταση είτε παρασκευασμένο ή αραιωμένο·

	29)	 «ωοκύτταρα»: τα απλοειδή στάδια της μειωτικής διαίρεσης της ωογένεσης, συμπεριλαμβανομένων δευτερογενών ωοκυττάρων 
και ωαρίων·

	30)	 «έμβρυο»: το αρχικό στάδιο ανάπτυξης ενός ζώου, όταν είναι δυνατόν να μεταφερθεί σε φέρουσα μητέρα·

	31)	 «εγκεκριμένη εγκατάσταση ζωικού αναπαραγωγικού υλικού»: κέντρο συλλογής σπέρματος, ομάδα συλλογής εμβρύων, ομάδα 
παραγωγής εμβρύων, εγκατάσταση επεξεργασίας ζωικού αναπαραγωγικού υλικού ή κέντρο αποθήκευσης ζωικού αναπαραγωγικού 
υλικού·

	32)	 «κτηνίατρος του κέντρου»: ο κτηνίατρος που είναι υπεύθυνος για τις δραστηριότητες που διεξάγονται στο κέντρο συλλογής 
σπέρματος, στην εγκατάσταση επεξεργασίας ζωικού αναπαραγωγικού υλικού ή στο κέντρο αποθήκευσης ζωικού αναπαραγωγικού 
υλικού, όπως προβλέπεται στον παρόντα κανονισμό·

	33)	 «κτηνίατρος της ομάδας»: ο κτηνίατρος που είναι υπεύθυνος για τις δραστηριότητες που διεξάγονται από ομάδα συλλογής 
εμβρύων ή από ομάδα παραγωγής εμβρύων, όπως προβλέπεται στον παρόντα κανονισμό·

	34)	 «σταθμός απομόνωσης»: δομή που έχει εγκριθεί από την αρμόδια αρχή για την απομόνωση βοοειδών, χοιροειδών, προβατοειδών 
ή αιγοειδών για χρονικό διάστημα τουλάχιστον 28 ημερών πριν από την εισαγωγή τους σε κέντρο συλλογής σπέρματος·

	35)	 «κέντρο συλλογής σπέρματος»: εγκατάσταση ζωικού αναπαραγωγικού υλικού που έχει εγκριθεί από την αρμόδια αρχή για τη 
συλλογή, την επεξεργασία, την αποθήκευση και τη μεταφορά σπέρματος βοοειδών, χοιροειδών, προβατοειδών, αιγοειδών ή 
ιπποειδών που προορίζεται για είσοδο στην Ένωση·
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	36)	 «ομάδα συλλογής εμβρύων»: εγκατάσταση ζωικού αναπαραγωγικού υλικού που αποτελείται από ομάδα επαγγελματιών ή δομή 
εγκεκριμένη από την αρμόδια αρχή για τη συλλογή, την επεξεργασία, την αποθήκευση και τη μεταφορά εμβρύων παραχθέντων 
in vivo που προορίζονται για είσοδο στην Ένωση·

	37)	 «ομάδα παραγωγής εμβρύων»: εγκατάσταση ζωικού αναπαραγωγικού υλικού που αποτελείται από ομάδα επαγγελματιών ή 
δομή εγκεκριμένη από την αρμόδια αρχή για τη συλλογή, την επεξεργασία, την αποθήκευση και τη μεταφορά ωοκυττάρων 
και για την in vitro παραγωγή, κατά περίπτωση με αποθηκευμένο σπέρμα, την επεξεργασία, την αποθήκευση και τη μεταφορά 
εμβρύων, που προορίζονται αμφότερα για είσοδο στην Ένωση·

	38)	 «εγκατάσταση επεξεργασίας ζωικού αναπαραγωγικού υλικού»: εγκατάσταση ζωικού αναπαραγωγικού υλικού που έχει εγκριθεί 
από την αρμόδια αρχή για την επεξεργασία, συμπεριλαμβανομένης της διαλογής φύλου του σπέρματος όπου αρμόζει, και την 
αποθήκευση σπέρματος, ωοκυττάρων ή εμβρύων ενός ή περισσότερων ζωικών ειδών, ή για οποιονδήποτε συνδυασμό των εν 
λόγω τύπων ζωικού αναπαραγωγικού υλικού ή ζωικών ειδών, που προορίζονται για είσοδο στην Ένωση·

	39)	 «κέντρο αποθήκευσης ζωικού αναπαραγωγικού υλικού»: εγκατάσταση ζωικού αναπαραγωγικού υλικού που έχει εγκριθεί από 
την αρμόδια αρχή για την αποθήκευση σπέρματος, ωοκυττάρων ή εμβρύων ενός ή περισσότερων ζωικών ειδών, ή οποιονδήποτε 
συνδυασμό των εν λόγω τύπων ζωικού αναπαραγωγικού υλικού ή ζωικών ειδών, που προορίζονται για είσοδο στην Ένωση·

	40)	 «κρέας»: όλα τα μέρη των οπληφόρων, των πουλερικών και των πτερωτών θηραμάτων, τα οποία είναι κατάλληλα για ανθρώπινη 
κατανάλωση, συμπεριλαμβανομένου του αίματος·

	41)	 «νωπό κρέας»: κρέας, κιμάς και παρασκευάσματα κρέατος, συμπεριλαμβανομένου του κρέατος που είναι συσκευασμένο σε κενό 
αέρος ή σε ελεγχόμενη ατμόσφαιρα, το οποίο δεν έχει υποστεί καμία άλλη επεξεργασία συντήρησης εκτός από την ψύξη, την 
κατάψυξη ή την ταχεία κατάψυξη·

	42)	 «σφάγιο οπληφόρου»: ολόκληρο το σώμα σφαχθέντος ή θανατωθέντος οπληφόρου ζώου μετά:

α)	 την αφαίμαξη, στην περίπτωση σφαγέντων ζώων·

β)	 τον εκσπλαχνισμό·

γ)	 την αποκοπή των άκρων στο ύψος του καρπού και του ταρσού·

δ)	 την αφαίρεση της ουράς, των μαστών, της κεφαλής και του δέρματος, για ζώα πλην των χοιροειδών·

	43)	 «εντόσθια»: νωπό κρέας πλην του κρέατος σφαγίου οπληφόρου, ακόμη και αν παραμένει φυσικά συνδεδεμένο με το σφάγιο·

	44)	 «προϊόντα με βάση το κρέας»: μεταποιημένα προϊόντα, συμπεριλαμβανομένων επεξεργασμένων στομάχων, ουροδόχων κύστεων 
και εντέρων, τετηγμένου ζωικού λίπους και εκχυλισμάτων κρέατος, που προέρχονται από τη μεταποίηση κρέατος ή από την 
περαιτέρω μεταποίηση τέτοιων μεταποιημένων προϊόντων, ώστε η επιφάνεια της εγκάρσιας τομής να επιτρέπει να διαπιστωθεί 
η απουσία των χαρακτηριστικών του νωπού κρέατος·

	45)	 «έντερα αλλαντοποιίας»: ουροδόχοι κύστεις και έντερα που μετά τον καθαρισμό έχουν υποστεί κατεργασία με απόξεση ιστών, 
αφαίρεση του λίπους και πλύση και έχουν υποβληθεί σε αλάτιση ή ξήρανση·

	46)	 «πρωτόγαλα»: υγρό που εκκρίνεται από τους μαστικούς αδένες δεσποζόμενων ζώων 3 έως 5 ημέρες μετά τον τοκετό, είναι 
πλούσιο σε αντισώματα και ανόργανα στοιχεία και προηγείται της παραγωγής νωπού γάλακτος·

	47)	 «προϊόντα με βάση το πρωτόγαλα»: μεταποιημένα προϊόντα που προέρχονται από τη μεταποίηση πρωτογάλακτος ή από την 
περαιτέρω μεταποίηση τέτοιων μεταποιημένων προϊόντων·

	48)	 «δεξαμενόπλοιο ιχθυομεταφοράς»: σκάφος που χρησιμοποιείται από τον κλάδο της υδατοκαλλιέργειας και διαθέτει φρεάτιο ή 
δεξαμενή για την αποθήκευση και μεταφορά ζώντων ψαριών μέσα σε νερό·

	49)	 «IMSOC»: το σύστημα διαχείρισης πληροφοριών για τους επίσημους ελέγχους που προβλέπεται στο άρθρο 131 του κανονισμού 
(ΕΕ) 2017/625 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (16).

(16)	 Κανονισμός (EE) 2017/625 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 15ης Μαρτίου 2017, για τους επίσημους ελέγχους και τις 
άλλες επίσημες δραστηριότητες που διενεργούνται με σκοπό την εξασφάλιση της εφαρμογής της νομοθεσίας για τα τρόφιμα και τις ζωοτροφές 
και των κανόνων για την υγεία και την καλή μεταχείριση των ζώων, την υγεία των φυτών και τα φυτοπροστατευτικά προϊόντα, για την τροποποίηση 
των κανονισμών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (ΕΚ) αριθ. 999/2001, (ΕΚ) αριθ. 396/2005, (ΕΚ) αριθ. 1069/2009, (ΕΚ) 
αριθ. 1107/2009, (ΕΕ) αριθ. 1151/2012, (EE) αριθ. 652/2014, (ΕΕ) 2016/429 και (ΕΕ) 2016/2031, των κανονισμών του Συμβουλίου (ΕΚ) 
αριθ. 1/2005 και (ΕΚ) αριθ. 1099/2009 και των οδηγιών του Συμβουλίου 98/58/ΕΚ, 1999/74/ΕΚ, 2007/43/ΕΚ, 2008/119/ΕΚ και 2008/120/ΕΚ 
και για την κατάργηση των κανονισμών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (ΕΚ) αριθ. 854/2004 και (ΕΚ) αριθ. 882/2004, 
των οδηγιών του Συμβουλίου 89/608/ΕΟΚ, 89/662/ΕΟΚ, 90/425/ΕΟΚ, 91/496/ΕΟΚ, 96/23/ΕΚ, 96/93/ΕΚ και 97/78/ΕΚ και της απόφασης 
92/438/ΕΟΚ του Συμβουλίου (κανονισμός για τους επίσημους ελέγχους) (ΕΕ L 95 της 7.4.2017, σ. 1).
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ΤΙΤΛΟΣ 2

ΓΕΝΙΚΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΙΣΟΔΟ ΣΤΗΝ ΕΝΩΣΗ ΚΑΙ ΓΙΑ ΤΙΣ ΜΕΤΑΚΙΝΗΣΕΙΣ ΚΑΙ ΤΟΥΣ 
ΧΕΙΡΙΣΜΟΥΣ ΜΕΤΑ ΤΗΝ ΕΙΣΟΔΟ ΦΟΡΤΙΩΝ ΖΩΩΝ, ΖΩΙΚΟΥ ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΙΚΟΥ ΥΛΙΚΟΥ ΚΑΙ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΖΩΙΚΗΣ 

ΠΡΟΕΛΕΥΣΗΣ

Άρθρο 3

Υποχρεώσεις των αρμόδιων αρχών των κρατών μελών

Η αρμόδια αρχή επιτρέπει την είσοδο, στην Ένωση, φορτίων ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης 
των ειδών και κατηγοριών που καλύπτονται από τα μέρη II έως VI, τα οποία προσκομίζονται για τους σκοπούς των επίσημων ελέγχων 
που προβλέπονται στο άρθρο 47 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2017/625, υπό την προϋπόθεση ότι:

α)	 τα φορτία προέρχονται από:

	i)	 στην περίπτωση χερσαίων ζώων, τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών καταγεγραμμένη/-ο για το συγκεκριμένο είδος και 
κατηγορία ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης·

	ii)	 στην περίπτωση υδρόβιων ζώων, τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών καταγεγραμμένη/-ο για το συγκεκριμένο είδος και 
κατηγορία ζώων και προϊόντων ζωικής προέλευσης και, στην περίπτωση ζώων υδατοκαλλιέργειας, τρίτη χώρα ή έδαφος ή 
ζώνη ή διαμέρισμα αυτών καταγεγραμμένη/-ο για τον σκοπό αυτόν·

β)	 η αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή του εδάφους καταγωγής έχει πιστοποιήσει ότι τα φορτία συμμορφώνονται με:

	i)	 τις γενικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για την είσοδο ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής 
προέλευσης στην Ένωση, που καθορίζονται στο παρόν άρθρο, στο άρθρο 4 και στα άρθρα 6 έως 10·

	ii)	 τις απαιτήσεις υγείας των ζώων που ισχύουν για το συγκεκριμένο είδος και κατηγορία ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού 
υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης και την προβλεπόμενη χρήση, όπως καθορίζονται στα μέρη II έως VΙ·

γ)	 τα φορτία συνοδεύονται από τα ακόλουθα έγγραφα, με τα οποία η αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή του εδάφους καταγωγής 
παρέχει τις αναγκαίες εγγυήσεις όσον αφορά τη συμμόρφωση με τις απαιτήσεις υγείας των ζώων που αναφέρονται στο στοιχείο 
β):

	 i)	 πιστοποιητικό υγείας των ζώων το οποίο έχει εκδοθεί από επίσημο κτηνίατρο της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής, ειδικό 
για το συγκεκριμένο είδος και την κατηγορία ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης και 
για την προβλεπόμενη χρήση τους·

	ii)	 δήλωση και άλλα έγγραφα, εφόσον απαιτούνται από τον παρόντα κανονισμό.

Στην περίπτωση φορτίων ζώων και αυγών για επώαση, το πιστοποιητικό υγείας των ζώων που αναφέρεται στο στοιχείο γ) σημείο i) 
πρέπει να έχει εκδοθεί εντός της περιόδου των 10 ημερών πριν από την ημερομηνία άφιξης του φορτίου στον συνοριακό σταθμό 
ελέγχου· σε περίπτωση μεταφοράς διά θαλάσσης, ωστόσο, η περίοδος αυτή μπορεί να παραταθεί κατά μια συμπληρωματική 
περίοδο που αντιστοιχεί στη διάρκεια του ταξιδιού διά θαλάσσης.

Άρθρο 4

Ημερομηνία πιστοποίησης φορτίων

1.  Φορτία ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης από είδη και κατηγορίες που εμπίπτουν στο 
πεδίο εφαρμογής του παρόντος κανονισμού επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πιστοποιηθεί 
για αποστολή προς την Ένωση το νωρίτερο την ημέρα κατά την οποία η τρίτη χώρα ή το έδαφος καταγωγής ή η ζώνη αυτών, ή 
το διαμέρισμα αυτών στην περίπτωση των ζώων υδατοκαλλιέργειας, καταγράφηκε σε κατάλογο ως εγκεκριμένη/-ο για την είσοδο 
του συγκεκριμένου είδους και κατηγορίας ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης στην Ένωση.

2.  Η είσοδος φορτίων ζώων, αυγών για επώαση και προϊόντων ζωικής προέλευσης από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών, ή 
διαμέρισμα αυτών στην περίπτωση των ζώων υδατοκαλλιέργειας, στην Ένωση δεν επιτρέπεται μετά την ημέρα κατά την οποία αυτή/
αυτό παύει να συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις υγείας των ζώων για είσοδο των συγκεκριμένων ειδών και κατηγοριών ζώων, αυγών 
για επώαση ή προϊόντων ζωικής προέλευσης στην Ένωση, εκτός εάν έχουν προβλεφθεί στον κατάλογο ειδικές προϋποθέσεις από την 
Ένωση για την καταγεγραμμένη τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών και για τα συγκεκριμένα είδη και κατηγορίες ζώων, αυγών για 
επώαση ή προϊόντων ζωικής προέλευσης.
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Άρθρο 5

Υποχρεώσεις υπευθύνων εκμεταλλεύσεων

1.  Οι υπεύθυνοι επιχειρήσεων που έχουν την ευθύνη για την είσοδο, στην Ένωση, φορτίων ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και 
προϊόντων ζωικής προέλευσης ειδών και κατηγοριών που εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής του παρόντος κανονισμού, προσκομίζουν τα 
φορτία αυτά στην αρμόδια αρχή στην Ένωση για τους σκοπούς των επίσημων ελέγχων που προβλέπονται στο άρθρο 47 παράγραφος 1 
του κανονισμού (ΕΕ) 2017/625, και διασφαλίζουν ότι τα εν λόγω φορτία συμμορφώνονται με τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 τις γενικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για την είσοδο ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης 
στην Ένωση, που καθορίζονται στο άρθρο 3, στο άρθρο 4 και στα άρθρα 6 έως 10·

β)	 τις απαιτήσεις υγείας των ζώων που ισχύουν για το συγκεκριμένο είδος και κατηγορία ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού 
και προϊόντων ζωικής προέλευσης του φορτίου και τη σχεδιαζόμενη χρήση τους, όπως καθορίζονται στα μέρη II έως VI.

2.  Οι υπεύθυνοι επιχειρήσεων που έχουν την ευθύνη για τη μετακίνηση φορτίων ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων 
ζωικής προέλευσης από τα είδη και τις κατηγορίες που εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής του παρόντος κανονισμού από το σημείο 
εισόδου στην Ένωση μέχρι τον τόπο προορισμού τους, καθώς και εκείνοι που έχουν την ευθύνη για τον χειρισμό των φορτίων αυτών 
μετά την είσοδό τους στην Ένωση, διασφαλίζουν ότι τα φορτία:

α)	 έχουν λάβει άδεια εισόδου στην Ένωση από την αρμόδια αρχή σύμφωνα με το άρθρο 3·

β)	 συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις υγείας των ζώων για τις μετακινήσεις και τους χειρισμούς τέτοιων φορτίων μετά την είσοδό 
τους στην Ένωση για τα συγκεκριμένα είδη και κατηγορίες ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής 
προέλευσης, όπως καθορίζεται στα μέρη II έως VΙ·

γ)	 δεν εκτρέπονται για χρήσεις άλλες από εκείνες για τις οποίες πιστοποιήθηκαν από την αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους 
καταγωγής για είσοδο στην Ένωση.

Άρθρο 6

Εθνική νομοθεσία και συστήματα υγείας των ζώων στην τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής

1.  Φορτία ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης επιτρέπεται να εισέλθουν στην Ένωση μόνον 
από τρίτη χώρα ή έδαφος όπου:

α)	 κάθε υπόνοια κρούσματος και επιβεβαιωμένο κρούσμα καταγεγραμμένης νόσου που αναφέρεται στο παράρτημα  I, για τα 
καταγεγραμμένα είδη ζώων του φορτίου ή για τα καταγεγραμμένα είδη ζώων προέλευσης του ζωικού αναπαραγωγικού υλικού 
ή των προϊόντων ζωικής προέλευσης του φορτίου που επιτρέπεται να εισέλθει στην Ένωση, οφείλει σύμφωνα με τον νόμο να 
δηλώνεται και να κοινοποιείται στην αρμόδια αρχή·

β)	 εφαρμόζονται συστήματα για την ανίχνευση των αναδυόμενων νόσων·

γ)	 εφαρμόζονται συστήματα που διασφαλίζουν ότι η σίτιση με υπολείμματα τροφίμων δεν αποτελεί πηγή των καταγεγραμμένων 
νόσων που αναφέρονται στο παράρτημα I για:

	 i)	 τα ζώα που προορίζονται για είσοδο στην Ένωση·

	 ή

	ii)	 τα ζώα από τα οποία ελήφθη το ζωικό αναπαραγωγικό υλικό που προορίζεται για είσοδο στην Ένωση·

	 ή

	iii)	 τα ζώα από τα οποία ελήφθησαν τα προϊόντα ζωικής προέλευσης που προορίζονται για είσοδο στην Ένωση.

2.  Φορτία ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης που προορίζονται για είσοδο στην Ένωση 
επιτρέπεται να εισέλθουν στην Ένωση μόνον εφόσον προέρχονται από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών όπου τέτοια φορτία 
επιτρέπεται να διατεθούν νόμιμα στην αγορά και να διακινηθούν στο εμπόριο.



Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L  174/396 EL 3.6.2020

Άρθρο 7

Γενικές απαιτήσεις όσον αφορά το υγειονομικό καθεστώς των ζώων, του ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και 
των προϊόντων ζωικής προέλευσης

1.  Φορτία ζώων επιτρέπεται να εισέλθουν στην Ένωση μόνον εάν τα ζώα του φορτίου:

α)	 δεν είναι ζώα που πρέπει να θανατωθούν στο πλαίσιο εθνικού προγράμματος που εφαρμόζεται στην τρίτη χώρα ή έδαφος 
καταγωγής με σκοπό την εκρίζωση νόσων, συμπεριλαμβανομένων των σχετικών καταγεγραμμένων νόσων που αναφέρονται στο 
παράρτημα I και των αναδυόμενων νόσων·

β)	 δεν παρουσίαζαν συμπτώματα μεταδοτικών νόσων κατά τη στιγμή της φόρτωσής τους για αποστολή προς την Ένωση·

γ)	 προέρχονται από εγκατάσταση η οποία, κατά τη στιγμή της αποστολής τους από την εν λόγω εγκατάσταση προς την Ένωση, 
δεν υπόκειτο σε εθνικά μέτρα περιορισμού:

	i)	 για λόγους υγείας των ζώων·

	ii)	 εάν πρόκειται για ζώα υδατοκαλλιέργειας, για λόγους υγείας των ζώων ή λόγω μη φυσιολογικής θνησιμότητας με 
απροσδιόριστη αιτία.

2.  Φορτία ζωικού αναπαραγωγικού υλικού επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν το υλικό έχει ληφθεί από ζώα τα 
οποία, κατά τη στιγμή της συλλογής:

α)	 δεν παρουσίαζαν συμπτώματα μεταδοτικών νόσων·

β)	 διατηρούνταν σε εγκατάσταση η οποία δεν υπόκειτο σε εθνικά μέτρα περιορισμού για λόγους υγείας των ζώων, 
συμπεριλαμβανομένων περιορισμών που σχετίζονται με τις καταγεγραμμένες νόσους που αναφέρονται στο παράρτημα I και με 
τις αναδυόμενες νόσους.

3.  Φορτία προϊόντων ζωικής προέλευσης επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν προέρχονται από ζώα τα οποία:

α)	 εάν πρόκειται για χερσαία ζώα, δεν παρουσίαζαν συμπτώματα μεταδοτικών νόσων κατά τη στιγμή:

	i)	 της θανάτωσης ή της σφαγής για την παραγωγή νωπού κρέατος και προϊόντων με βάση το κρέας·

	 ή

	ii)	 της συλλογής γάλακτος ή αυγών·

β)	 εάν πρόκειται για υδρόβια ζώα, δεν παρουσίαζαν συμπτώματα μεταδοτικών νόσων κατά τη στιγμή της σφαγής ή της συλλογής 
για την παραγωγή προϊόντων ζωικής προέλευσης·

γ)	 δεν θανατώθηκαν, δεν εσφάγησαν ή, εάν πρόκειται για μαλάκια και ζώντα καρκινοειδή, δεν ανασύρθηκαν από το νερό στο 
πλαίσιο εθνικού προγράμματος για την εκρίζωση νόσων·

δ)	 διατηρούνταν σε εγκατάσταση η οποία δεν υπόκειτο σε εθνικά μέτρα περιορισμού για λόγους υγείας των ζώων, 
συμπεριλαμβανομένων, κατά περίπτωση, των καταγεγραμμένων νόσων που αναφέρονται στο παράρτημα I και των αναδυόμενων 
νόσων, κατά τη στιγμή:

	i)	 της θανάτωσης ή της σφαγής των ζώων αυτών για την παραγωγή νωπού κρέατος και προϊόντων με βάση το κρέας ή 
προϊόντων ζωικής προέλευσης από υδρόβια ζώα· ή

	ii)	 της συλλογής γάλακτος ή αυγών.

Άρθρο 8

Γενικές απαιτήσεις σχετικά με την εγκατάσταση καταγωγής των ζώων

Επιπλέον στις ειδικές απαιτήσεις που καθορίζονται στα μέρη II έως V, φορτία ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων 
ζωικής προέλευσης επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν η εγκατάσταση καταγωγής των δεσποζόμενων ζώων ή η 
εγκατάσταση καταγωγής των δεσποζόμενων ζώων από τα οποία προέρχεται το ζωικό αναπαραγωγικό υλικό ή τα προϊόντα ζωικής 
προέλευσης πληρούν τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 πρέπει να έχει καταχωριστεί από την αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής και να έχει λάβει μοναδικό αριθμό 
καταχώρισης·

β)	 πρέπει να έχει εγκριθεί από την αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή του εδάφους καταγωγής, εφόσον απαιτείται από τον παρόντα 
κανονισμό και υπό τους όρους που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό, και να έχει λάβει μοναδικό αριθμό έγκρισης·
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γ)	 πρέπει να βρίσκεται υπό τον έλεγχο της αρμόδιας αρχής της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής·

δ)	 πρέπει να εφαρμόζει σύστημα για την τήρηση και τη φύλαξη, για ελάχιστη περίοδο 3 ετών, επικαιροποιημένων αρχείων που 
περιέχουν τουλάχιστον τις ακόλουθες πληροφορίες:

	 i)	 ζωικά είδη, κατηγορίες, αριθμός και, κατά περίπτωση, ταυτότητα των ζώων στην εγκατάσταση·

	ii)	 μετακινήσεις ζώων προς και από την εγκατάσταση·

	iii)	 θνησιμότητα στην εγκατάσταση·

ε)	 πρέπει να δέχεται τακτικές ζωοϋγειονομικές επισκέψεις από κτηνίατρο με σκοπό τον εντοπισμό και τη συγκέντρωση πληροφοριών 
για σημεία που υποδηλώνουν την εμφάνιση νόσων, συμπεριλαμβανομένων των καταγεγραμμένων νόσων που αναφέρονται στο 
παράρτημα I για το συγκεκριμένο είδος και κατηγορία ζώου, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού ή προϊόντος ζωικής προέλευσης 
και των αναδυόμενων νόσων.

Οι εν λόγω ζωοϋγειονομικές επισκέψεις πραγματοποιούνται σε συχνότητα ανάλογη προς τους κινδύνους που ενέχει η εκάστοτε 
εγκατάσταση.

Άρθρο 9

Δειγματοληψία, εργαστηριακές εξετάσεις και άλλες εξετάσεις

Φορτία ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εφόσον 
έχει πραγματοποιηθεί η δειγματοληψία, οι εργαστηριακές εξετάσεις και οι άλλες εξετάσεις που απαιτούνται από τον παρόντα κανονισμό:

α)	 σε δείγματα που λαμβάνονται από την αρμόδια αρχή ή υπό τον έλεγχο της αρμόδιας αρχής:

	i)	 της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής, όταν απαιτούνται δειγματοληψίες και εξετάσεις πριν από την είσοδο στην Ένωση·

	 ή

	ii)	 του κράτους μέλους προορισμού, όταν απαιτούνται δειγματοληψίες και εξετάσεις μετά την είσοδο στην Ένωση·

β)	 σύμφωνα με:

	 i)	 τις σχετικές διαδικασίες και μεθόδους που καθορίζονται στον κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμό (ΕΕ) 2020/689 και τον κατ’ 
εξουσιοδότηση κανονισμό (ΕΕ) 2020/688 της Επιτροπής (17) ·

	 ή

	ii)	 για τους σκοπούς της εισόδου ζωικού αναπαραγωγικού υλικού βοοειδών, χοιροειδών, προβατοειδών, αιγοειδών και ιπποειδών 
στην Ένωση, τις διαδικασίες και τις μεθόδους που καθορίζονται στο παράρτημα  II του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού 
(ΕΕ) 2020/686 της Επιτροπής (18)·

	 ή

	iii)	 τις διαδικασίες που περιγράφονται στον παρόντα κανονισμό, όπου αυτό απαιτείται ρητά·

γ)	 σε επίσημο εργαστήριο ορισμένο σύμφωνα με το άρθρο 37 του κανονισμού (ΕΕ) 2017/625.

Άρθρο 10

Απαλλαγή του τόπου καταγωγής από νόσους και ειδικοί όροι

1.  Φορτία ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον 
εάν η αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής έχει αποδείξει ότι η τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής ή ζώνη αυτών, ή η 
εγκατάσταση καταγωγής των ζώων, του ζωικού αναπαραγωγικού υλικού ή των προϊόντων ζωικής προέλευσης είναι απαλλαγμένη/-ο 
από συγκεκριμένες νόσους, όπως απαιτείται από τον παρόντα κανονισμό:

α)	 σύμφωνα με τον κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμό (ΕΕ) 2020/689·

ή

(17)	 Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2020/688 της Επιτροπής, της 17ης Δεκεμβρίου 2019, για τη συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά απαιτήσεις υγείας των ζώων για τις μετακινήσεις χερσαίων ζώων και αυγών για 
επώαση εντός της Ένωσης (Βλέπε σελίδα 140 της παρούσας Επίσημης Εφημερίδας).

(18)	 Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2020/686 της Επιτροπής, της 17ης Δεκεμβρίου 2019, για τη συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την έγκριση των εγκαταστάσεων ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και τις απαιτήσεις 
ιχνηλασιμότητας και υγείας των ζώων για τις μετακινήσεις ζωικού αναπαραγωγικού υλικού ορισμένων δεσποζόμενων χερσαίων ζώων στο εσωτερικό 
της Ένωσης (Βλέπε σελίδα 1 της παρούσας Επίσημης Εφημερίδας).
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β)	 για τις νόσους που δεν εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/689, σύμφωνα με 
ειδικούς κανόνες, όταν προβλέπονται τέτοιοι κανόνες στον παρόντα κανονισμό, και σύμφωνα με το πρόγραμμα επιτήρησης 
νόσων που εφαρμόζεται στην τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής, το οποίο πρέπει:

	 i)	 να έχει υποβληθεί στην Επιτροπή για αξιολόγηση και να περιλαμβάνει τουλάχιστον τις πληροφορίες που αναφέρονται στο 
παράρτημα II·

	ii)	 να παρέχει, κατά την κρίση της Επιτροπής, τις απαραίτητες εγγυήσεις όσον αφορά την απαλλαγή από νόσους με βάση:

—	 τους κανόνες για την επιτήρηση νόσων που καθορίζονται στα άρθρα 24, 25, 26 και 27 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429·

—	 τους συμπληρωματικούς κανόνες για τον σχεδιασμό της επιτήρησης και τους κανόνες για την επιβεβαίωση νόσου 
και για τους ορισμούς κρουσμάτων, που καθορίζονται στα τμήματα 1 και 2 και στο άρθρο 10 του κεφαλαίου 1 του 
μέρους II του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2019/689·

	iii)	 να βρίσκεται σε εφαρμογή για επαρκές χρονικό διάστημα ώστε να έχει υλοποιηθεί πλήρως και να εποπτεύεται σωστά.

2.  Στην περίπτωση των ζώων υδατοκαλλιέργειας και των προϊόντων ζωικής προέλευσης από ζώα υδατοκαλλιέργειας, όταν το 
διαμέρισμα καταγωγής πρέπει να είναι απαλλαγμένο από συγκεκριμένες νόσους, φορτία των εν λόγω εμπορευμάτων επιτρέπεται να 
εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν η αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας καταγωγής έχει αποδείξει την απαλλαγή από νόσους σύμφωνα 
με την παράγραφο 1 στοιχεία α) και β).

3.  Όταν στον παρόντα κανονισμό απαιτούνται ειδικοί όροι σχετικά με την απαλλαγή της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής ή 
ζώνης αυτών από συγκεκριμένες νόσους:

α)	 η αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής πρέπει να έχει εγγυηθεί προηγουμένως τη συμμόρφωσή της/του·

β)	 οι εν λόγω ειδικοί όροι έχουν συμπεριληφθεί από την Ένωση ρητά στον κατάλογο για την καταγεγραμμένη τρίτη χώρα ή έδαφος, 
ή ζώνη ή διαμέρισμα αυτών, και για το συγκεκριμένο είδος και κατηγορία ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων 
ζωικής προέλευσης.

ΜΕΡΟΣ II

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΙΣΟΔΟ ΔΕΣΠΟΖΟΜΕΝΩΝ ΧΕΡΣΑΙΩΝ ΖΩΩΝ ΣΤΗΝ ΕΝΩΣΗ, 
ΟΠΩΣ ΑΝΑΦΕΡΕΤΑΙ ΣΤΑ ΑΡΘΡΑ 3 ΚΑΙ 5

ΤΙΤΛΟΣ 1

ΓΕΝΙΚΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΓΙΑ ΔΕΣΠΟΖΟΜΕΝΑ ΧΕΡΣΑΙΑ ΖΩΑ

Άρθρο 11

Απαιτούμενη περίοδος διαμονής για δεσποζόμενα χερσαία ζώα

Φορτία δεσποζόμενων χερσαίων ζώων εκτός από τους σκύλους, τις γάτες και τις νυφίτσες επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση 
μόνον εφόσον συμμορφώνονται με τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 τα ζώα συμμορφώνονται με τη σχετική περίοδο συνεχούς διαμονής που καθορίζεται στους ακόλουθους πίνακες του 
παραρτήματος III, ακριβώς πριν από την ημερομηνία αποστολής στην Ένωση:

	i)	 στον πίνακα 1 για τα οπληφόρα, τις μέλισσες και τις αγριομέλισσες·

	ii)	 στον πίνακα 2 για τα πουλερικά και τα πτηνά σε αιχμαλωσία·

β)	 τα ζώα:

	 i)	 παρέμειναν συνεχώς στην τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής ή ζώνη αυτών κατά τη διάρκεια της περιόδου που αναφέρεται 
στη δεύτερη στήλη του πίνακα 1 στο παράρτημα III και στην τρίτη στήλη του πίνακα 2 στο παράρτημα III·

	ii)	 παρέμειναν συνεχώς στην εγκατάσταση καταγωγής και δεν εισήχθησαν άλλα ζώα στην εν λόγω εγκατάσταση κατά τη 
διάρκεια της περιόδου που αναφέρεται στην τρίτη στήλη του πίνακα 1 στο παράρτημα  III και στην τέταρτη στήλη του 
πίνακα 2 στο παράρτημα III·

	iii)	 δεν ήρθαν σε επαφή με ζώα κατώτερου υγειονομικού καθεστώτος κατά τη διάρκεια της περιόδου που αναφέρεται στην 
τέταρτη στήλη του πίνακα 1 στο παράρτημα III και στην πέμπτη στήλη του πίνακα 2 στο παράρτημα III.
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Άρθρο 12

Παρεκκλίσεις από την περίοδο διαμονής των εγγεγραμμένων ίππων για διαγωνισμούς, ιπποδρομίες και 
πολιτιστικές εκδηλώσεις

1.  Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 11 στοιχείο β) σημείο i), θεωρείται ότι τα ιπποειδή, πλην των ιπποειδών που προορίζονται 
για σφαγή, συμμορφώνονται με την περίοδο διαμονής που προβλέπεται στον πίνακα 1 του παραρτήματος  III εάν, πριν από την 
αποστολή τους προς την Ένωση, είχαν διαμείνει για χρόνο ίσο με την περίοδο που αναφέρεται στη δεύτερη στήλη του πίνακα 1 του 
παραρτήματος III, επιπλέον της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής ή ζώνης αυτών, και σε:

α)	 κράτος μέλος·

ή

β)	 εάν πρόκειται για εγγεγραμμένους ίππους, καταγεγραμμένη τρίτη χώρα ή έδαφος ενδιάμεσης διαμονής ή ζώνη αυτών, από την 
οποία/το οποίο επιτρέπεται η είσοδος εγγεγραμμένων ίππων στην Ένωση για τον συγκεκριμένο σκοπό και υπό την προϋπόθεση 
ότι οι εν λόγω ίπποι εισήλθαν στην τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής ή ζώνη αυτών σύμφωνα με απαιτήσεις υγείας των ζώων 
που παρέχουν εγγυήσεις υγείας των ζώων τουλάχιστον εξίσου αυστηρές με εκείνες που ισχύουν για την απευθείας είσοδο 
εγγεγραμμένων ίππων στην Ένωση από την εν λόγω τρίτη χώρα ή έδαφος ενδιάμεσης διαμονής ή ζώνη αυτών για διαγωνισμούς 
και ιπποδρομίες.

2.  Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 11 στοιχείο β) σημείο ii), οι εγγεγραμμένοι ίπποι για διαγωνισμούς, ιπποδρομίες και ιππικές 
πολιτιστικές εκδηλώσεις θεωρείται ότι συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις διαμονής που προβλέπονται στην τρίτη στήλη του πίνακα 
1 του παραρτήματος III εάν είχαν διαμείνει στην τρίτη χώρα καταγωγής ή στην τρίτη χώρα ενδιάμεσης διαμονής σε εγκαταστάσεις 
διαφορετικές από την εγκατάσταση καταγωγής, με την προϋπόθεση ότι οι εν λόγω εγκαταστάσεις:

α)	 τελούσαν υπό την επίβλεψη του επίσημου κτηνιάτρου σε τρίτη χώρα ή έδαφος·

β)	 δεν υπόκειντο σε εθνικά μέτρα περιορισμού για λόγους υγείας των ζώων, συμπεριλαμβανομένων περιορισμών που σχετίζονται 
με τις καταγεγραμμένες νόσους που αναφέρονται στο παράρτημα I και με σχετικές αναδυόμενες νόσους·

γ)	 συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις υγείας των ζώων που καθορίζονται στο άρθρο 23.

3.  Επίσης κατά παρέκκλιση από το άρθρο 11 στοιχείο β) σημείο ii), οι εγγεγραμμένοι ίπποι για διαγωνισμούς, ιπποδρομίες και 
ιππικές πολιτιστικές εκδηλώσεις που έχουν έρθει σε επαφή με ιπποειδή τα οποία έχουν εισέλθει στην τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη 
αυτών από άλλο έδαφος τρίτης χώρας ή ζώνη αυτού ή από άλλη ζώνη της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής, επιτρέπεται να 
εισέρχονται στην Ένωση υπό την προϋπόθεση ότι:

α)	 τα εν λόγω ιπποειδή εισήλθαν στην τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής ή ζώνη αυτών σύμφωνα με απαιτήσεις υγείας των ζώων 
τουλάχιστον εξίσου αυστηρές με εκείνες που ισχύουν για την απευθείας είσοδο τέτοιων ιπποειδών στην Ένωση·

β)	 η δυνατότητα άμεσης επαφής με άλλα ζώα περιορίστηκε στην περίοδο του διαγωνισμού, των ιπποδρομιών ή των ιππικών 
πολιτιστικών εκδηλώσεων και της σχετικής προπόνησης, προθέρμανσης και προαγωνιστικής παρουσίασης.

Άρθρο 13

Επιθεώρηση χερσαίων ζώων πριν από την αποστολή τους προς την Ένωση

1.  Φορτία χερσαίων ζώων επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα ζώα του φορτίου έχουν υποβληθεί σε κλινική 
επιθεώρηση από επίσημο κτηνίατρο στην τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής ή ζώνη αυτών, εντός 24 ωρών πριν από τον χρόνο φόρτωσης 
για αποστολή προς την Ένωση, με σκοπό τον εντοπισμό σημείων που υποδηλώνουν την παρουσία νόσων, συμπεριλαμβανομένων των 
σχετικών καταγεγραμμένων νόσων που αναφέρονται στο παράρτημα I και των αναδυόμενων νόσων.

Στην περίπτωση των πουλερικών και των πτηνών σε αιχμαλωσία, η επιθεώρηση αυτή καλύπτει τόσο τα ζώα που προορίζονται για 
αποστολή στην Ένωση όσο και το σμήνος προέλευσης.

2.  Κατά παρέκκλιση από το πρώτο εδάφιο της παραγράφου 1, στην περίπτωση εγγεγραμμένων ιπποειδών η επιθεώρηση που 
αναφέρεται στο εν λόγω εδάφιο μπορεί να διενεργηθεί εντός 48 ωρών πριν από τη φόρτωση για αποστολή προς την Ένωση ή κατά 
την τελευταία εργάσιμη ημέρα πριν από την αποστολή προς την Ένωση.
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3.  Κατά παρέκκλιση από το πρώτο εδάφιο της παραγράφου 1, στην περίπτωση των σκύλων, των γατών και των νυφιτσών η 
επιθεώρηση που αναφέρεται στο εν λόγω εδάφιο μπορεί να διενεργηθεί εντός περιόδου 48 ωρών πριν από τη φόρτωση για αποστολή 
προς την Ένωση.

Άρθρο 14

Γενικοί κανόνες για την αποστολή χερσαίων ζώων στην Ένωση

1.  Φορτία χερσαίων ζώων επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν, από τη στιγμή της φόρτωσης στην εγκατάσταση 
καταγωγής για αποστολή προς την Ένωση μέχρι τη στιγμή της άφιξής τους στην Ένωση, τα ζώα του φορτίου δεν έχουν έρθει σε 
επαφή με άλλα χερσαία ζώα:

α)	 του ίδιου είδους, που δεν προορίζονται για είσοδο στην Ένωση·

β)	 άλλων ειδών, καταγεγραμμένων για τις ίδιες νόσους, που δεν προορίζονται για είσοδο στην Ένωση·

γ)	 κατώτερου υγειονομικού καθεστώτος.

2.  Όταν μεταφέρονται αεροπορικώς, διά θαλάσσης, σιδηροδρομικώς, οδικώς ή πεζή, τα φορτία που αναφέρονται στην παράγραφο 
1 επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν δεν έχουν διέλθει, εκφορτωθεί ή μεταφορτωθεί σε τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη 
αυτών που δεν είναι καταγεγραμμένη/-ο για την είσοδο των συγκεκριμένων ειδών και κατηγοριών ζώων στην Ένωση και για την 
προβλεπόμενη χρήση τους στην Ένωση.

3.  Όταν μεταφέρονται διά θαλάσσης, έστω και για ένα μέρος του ταξιδιού μόνο, τα φορτία που αναφέρονται στην παράγραφο 1 
επιτρέπεται να εισέλθουν στην Ένωση μόνον εάν καταφθάσουν στην Ένωση μαζί με δήλωση, συνημμένη στο πιστοποιητικό υγείας 
των ζώων που συνοδεύει τα ζώα και υπογεγραμμένη από τον πλοίαρχο του σκάφους, η οποία παρέχει τις ακόλουθες πληροφορίες:

α)	 λιμένας απόπλου στην τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής ή ζώνη αυτών·

β)	 λιμένας κατάπλου στην Ένωση·

γ)	 ενδιάμεσοι λιμένες, όταν το σκάφος έχει καταπλεύσει σε λιμένες εκτός της τρίτης χώρας ή του εδάφους καταγωγής των ζώων, 
ή ζώνης αυτών·

δ)	 επιβεβαίωση της συμμόρφωσης με τις ακόλουθες απαιτήσεις κατά τη διάρκεια του ταξιδιού προς την Ένωση:

	i)	 τα ζώα παρέμειναν επί του σκάφους·

	ii)	 τα ζώα δεν έχουν έρθει σε επαφή με ζώα κατώτερου υγειονομικού καθεστώτος ενόσω βρίσκονταν επί του σκάφους.

Άρθρο 15

Παρέκκλιση για τη μεταφόρτωση χερσαίων ζώων εκτός των ιπποειδών σε μη καταγεγραμμένες τρίτες χώρες ή 
εδάφη σε περίπτωση τεχνικού προβλήματος ή άλλου απρόβλεπτου περιστατικού

1.  Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 14 παράγραφος 2, η αρμόδια αρχή επιτρέπει την είσοδο, στην Ένωση, φορτίων χερσαίων ζώων 
εκτός των ιπποειδών, τα οποία μεταφορτώθηκαν από το αρχικό μέσο μεταφοράς σε άλλο μέσο μεταφοράς για περαιτέρω μετακίνηση 
ενώ βρίσκονταν σε τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών που δεν είναι καταγεγραμμένη/-ο για την είσοδο του συγκεκριμένου είδους 
και κατηγορίας ζώων στην Ένωση, μόνον εάν η μεταφόρτωση πραγματοποιήθηκε λόγω της εμφάνισης τεχνικού προβλήματος ή 
άλλου απρόβλεπτου περιστατικού που προκάλεσε υλικοτεχνικά προβλήματα κατά τη διάρκεια της μεταφοράς των ζώων προς την 
Ένωση διά θαλάσσης ή αεροπορικώς, και προκειμένου να ολοκληρωθεί η μεταφορά μέχρι το σημείο εισόδου στην Ένωση, υπό την 
προϋπόθεση ότι:

α)	 η είσοδος του φορτίου ζώων στην Ένωση επιτρέπεται από την αρμόδια αρχή του κράτους μέλους προορισμού και των κρατών 
μελών διέλευσης, εάν υπάρχουν, έως την άφιξη στον τόπο προορισμού τους στην Ένωση·

β)	 η μεταφόρτωση εποπτεύθηκε από επίσημο κτηνίατρο στην τρίτη χώρα ή έδαφος καθ’ όλη τη διάρκεια της εργασίας, ώστε να 
διασφαλίζεται ότι:

	 i)	 εφαρμόστηκαν αποτελεσματικά μέτρα προστασίας κατά των διαβιβαστών των σχετικών νόσων των ζώων·

	ii)	 εφαρμόστηκαν αποτελεσματικά μέτρα για την αποφυγή της άμεσης και έμμεσης επαφής μεταξύ των ζώων που προορίζονται 
για είσοδο στην Ένωση και οποιωνδήποτε άλλων ζώων·
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	iii)	 στο μέσο μεταφοράς για την περαιτέρω μετακίνηση προς την Ένωση δεν φορτώθηκαν ζωοτροφές, νερό ή υλικά στρωμνής 
καταγόμενα από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών που δεν είναι καταγεγραμμένη/-ο για την είσοδο του συγκεκριμένου 
είδους και κατηγορίας ζώων στην Ένωση·

	iv)	 τα ζώα του φορτίου μεταφορτώθηκαν απευθείας και όσο το δυνατόν ταχύτερα, για περαιτέρω μετακίνηση προς την Ένωση, 
σε σκάφος ή αεροσκάφος το οποίο πληροί τις απαιτήσεις που καθορίζονται στο άρθρο 17, χωρίς να βγουν από τα όρια 
του λιμένα ή του αερολιμένα·

γ)	 το φορτίο ζώων συνοδεύεται από δήλωση της αρμόδιας αρχής της τρίτης χώρας ή εδάφους όπου πραγματοποιήθηκε 
η μεταφόρτωση, η οποία παρέχει πληροφορίες σχετικά με τη μεταφόρτωση και βεβαιώνει ότι εφαρμόστηκαν μέτρα για τη 
συμμόρφωση με τις απαιτήσεις του στοιχείου β).

2.  Η παρέκκλιση που προβλέπεται στην παράγραφο 1 δεν ισχύει για φορτία μελισσών και αγριομελισσών.

Άρθρο 16

Παρέκκλιση για τις μεταφορτώσεις ιπποειδών σε μη καταγεγραμμένες τρίτες χώρες ή εδάφη

Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 14 παράγραφος 2, όταν φορτία ιπποειδών μεταφορτώνονται σε άλλο μέσο μεταφοράς, κατά τη 
διάρκεια της μεταφοράς τους προς την Ένωση, σε τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών που δεν είναι καταγεγραμμένη/-ο για την 
είσοδο της συγκεκριμένης κατηγορίας ιπποειδών, η είσοδος των εν λόγω φορτίων στην Ένωση επιτρέπεται μόνον εφόσον αυτά 
συμμορφώνονται με τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 τα ζώα του φορτίου μεταφέρθηκαν στην Ένωση διά θαλάσσης ή αεροπορικώς·

β)	 τα ζώα του φορτίου μεταφορτώθηκαν απευθείας από το αρχικό μέσο μεταφοράς στο άλλο μέσο μεταφοράς για περαιτέρω 
μετακίνηση·

γ)	 κατά τις εργασίες μεταφόρτωσης:

	i)	 παρασχέθηκε αποτελεσματική προστασία κατά των διαβιβαστών των σχετικών νόσων των ζώων και τα ιπποειδή δεν ήλθαν 
σε επαφή με τα ιπποειδή κατώτερου υγειονομικού καθεστώτος·

	ii)	 τα ζώα του φορτίου μεταφορτώθηκαν απευθείας και όσο το δυνατόν ταχύτερα, για περαιτέρω μετακίνηση, σε σκάφος ή 
αεροσκάφος το οποίο πληροί τις απαιτήσεις που καθορίζονται στο άρθρο 17, χωρίς να βγουν από τα όρια του λιμένα ή 
του αερολιμένα και υπό την άμεση εποπτεία επίσημου κτηνιάτρου·

δ)	 ο επίσημος κτηνίατρος πρέπει να έχει πιστοποιήσει ότι το φορτίο πληρούσε τις απαιτήσεις που προβλέπονται στα στοιχεία α), 
β) και γ).

Άρθρο 17

Γενικές απαιτήσεις σχετικά με τα μέσα μεταφοράς χερσαίων ζώων

1.  Φορτία δεσποζόμενων χερσαίων ζώων επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα χρησιμοποιούμενα μέσα μεταφοράς:

α)	 είναι κατασκευασμένα κατά τρόπο τέτοιο ώστε:

	 i)	 τα ζώα να μην μπορούν να διαφύγουν ή να πέσουν έξω·

	ii)	 να είναι δυνατή η οπτική επιθεώρηση του χώρου όπου διατηρούνται τα ζώα·

	iii)	 να εμποδίζεται ή ελαχιστοποιείται η διαφυγή ζωικών περιττωμάτων, υλικών στρωμνής ή ζωοτροφών·

	iv)	 εάν πρόκειται για πουλερικά και πτηνά σε αιχμαλωσία, να εμποδίζεται ή ελαχιστοποιείται η διαφυγή φτερών·

β)	 καθαρίστηκαν και απολυμάνθηκαν, με απολυμαντικό εγκεκριμένο από την αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής, 
και στεγνώθηκαν ή αφέθηκαν να στεγνώσουν ακριβώς πριν από κάθε φόρτωση ζώων που προορίζονται για είσοδο στην Ένωση.

2.  Η παράγραφος 1 δεν ισχύει για τη μεταφορά φορτίων μελισσών και αγριομελισσών που προορίζονται για είσοδο στην Ένωση.
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Άρθρο 18

Απαιτήσεις για τα εμπορευματοκιβώτια εντός των οποίων μεταφέρονται χερσαία ζώα προς την Ένωση

Φορτία δεσποζόμενων χερσαίων ζώων επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα εμπορευματοκιβώτια εντός των οποίων 
τα ζώα μεταφέρονται στην Ένωση στο μέσο μεταφοράς:

α)	 συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις του άρθρου 17 παράγραφος 1 στοιχείο α)·

β)	 περιέχουν μόνο ζώα του ίδιου είδους και κατηγορίας, προερχόμενα από την ίδια εγκατάσταση·

γ)	 είτε:

	i)	 είναι αχρησιμοποίητα και ειδικά σχεδιασμένα εμπορευματοκιβώτια μίας χρήσης που καταστρέφονται μετά την πρώτη χρήση 
τους·

	είτε

	ii)	 καθαρίζονται και απολυμαίνονται και στεγνώνονται ή αφήνονται να στεγνώσουν πριν από τη φόρτωση ζώων που προορίζονται 
για είσοδο στην Ένωση.

Άρθρο 19

Μετακινήσεις και χειρισμοί χερσαίων ζώων μετά την είσοδο

1.  Μετά την είσοδό τους στην Ένωση, τα φορτία χερσαίων ζώων μεταφέρονται απευθείας και χωρίς καθυστέρηση:

α)	 στην εγκατάσταση προορισμού τους στην Ένωση, όπου και παραμένουν τουλάχιστον για το χρονικό διάστημα που απαιτείται 
στα αντίστοιχα ειδικά άρθρα στα μέρη II έως V·

β)	 στο σφαγείο προορισμού στην Ένωση, εάν προορίζονται για σφαγή, όπου και πρέπει να σφαγούν εντός 5 ημερών από την 
ημερομηνία άφιξής τους στην Ένωση.

2.  Όταν ο προορισμός των φορτίων χερσαίων ζώων που έχουν εισέλθει από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών είναι σφαγείο, 
εγκεκριμένη εγκατάσταση καραντίνας ή εγκατάσταση υπό περιορισμό στην Ένωση, η μεταφορά και η άφιξη του φορτίου στον 
τόπο προορισμού παρακολουθούνται σύμφωνα με τα άρθρα 2 και 3 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2019/1066 της 
Επιτροπής (19).

3.  Οι παράγραφοι 1 και 2 δεν ισχύουν για την είσοδο εγγεγραμμένων ιπποειδών από τρίτες χώρες στην Ένωση και για την επανείσοδο 
εγγεγραμμένων ίππων έπειτα από προσωρινή εξαγωγή.

ΤΙΤΛΟΣ 2

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΓΙΑ ΤΑ ΟΠΛΗΦΟΡΑ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 1

Ειδικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για τα οπληφόρα

Άρθρο 20

Αποστολή οπληφόρων προς την Ένωση

1.  Φορτία οπληφόρων ζώων επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα φορτία αποστέλλονται από την εγκατάσταση 
καταγωγής προς την Ένωση χωρίς να διέλθουν από άλλη εγκατάσταση.

2.  Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, φορτία οπληφόρων που προέρχονται από περισσότερες από μία εγκαταστάσεις καταγωγής 
επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση εάν τα ζώα του φορτίου έχουν συμμετάσχει σε μία μόνο εργασία συγκέντρωσης στην τρίτη 
χώρα ή έδαφος καταγωγής ή ζώνη αυτών, υπό τον όρο ότι πληρούνται οι ακόλουθοι όροι:

α)	 τα οπληφόρα ανήκουν σε ένα από τα ακόλουθα είδη και κατηγορίες:

	i)	 Bos taurus, Ovis aries, Capra hircus ή Sus scrofa·

	 ή

(19)	 Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2019/1666 της Επιτροπής, της 24ης Ιουνίου 2019, για τη συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ) 2017/625 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τους όρους για την παρακολούθηση της μεταφοράς και της άφιξης φορτίων 
ορισμένων αγαθών από τον συνοριακό σταθμό ελέγχου άφιξης στην εγκατάσταση στον τόπο προορισμού στην Ένωση (ΕΕ L 255 της 4.10.2019, 
σ. 1).



3.6.2020 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L  174/403EL

	ii)	 Equidae που προορίζονται για σφαγή·

β)	 η εργασία συγκέντρωσης πραγματοποιήθηκε σε εγκατάσταση:

	 i)	 εγκεκριμένη για τη διεξαγωγή εργασιών συγκέντρωσης οπληφόρων από την αρμόδια αρχή στην τρίτη χώρα ή έδαφος σύμφωνα 
με απαιτήσεις τουλάχιστον εξίσου αυστηρές με τις απαιτήσεις που καθορίζονται στο άρθρο 5 του κατ’ εξουσιοδότηση 
κανονισμού (ΕΕ) 2019/2035 της Επιτροπής (20)·

	ii)	 καταγεγραμμένη για τον σκοπό αυτόν από την αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους αποστολής, συμπεριλαμβανομένων 
των πληροφοριών που προβλέπονται στο άρθρο 21 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2019/2035 της Επιτροπής·

	iii)	 στην οποία τα ακόλουθα αρχεία τηρούνται ενήμερα και φυλάσσονται για περίοδο τουλάχιστον 3 ετών:

—	 καταγωγή των ζώων·

—	 ημερομηνίες άφιξης και αποστολής προς και από το κέντρο συγκέντρωσης·

—	 κωδικοί ταυτοποίησης των ζώων·

—	 αριθμός καταχώρισης της εγκατάστασης καταγωγής των ζώων·

—	 αριθμός καταχώρισης των μεταφορέων και του μέσου μεταφοράς που παρέδωσε ή παρέλαβε το φορτίο οπληφόρων 
στο εν λόγω κέντρο·

	iv)	 η οποία συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 8 και στο άρθρο 23 παράγραφος 1·

γ)	 η εργασία συγκέντρωσης στο κέντρο συγκέντρωσης δεν διήρκεσε περισσότερο από 6 ημέρες· η περίοδος αυτή συμπεριλαμβάνεται 
στην προθεσμία δειγματοληψίας για εξετάσεις πριν από την αποστολή προς την Ένωση, εάν απαιτείται τέτοια δειγματοληψία 
από τον παρόντα κανονισμό·

δ)	 τα οπληφόρα πρέπει να έχουν καταφθάσει στην Ένωση εντός 10 ημερών από την ημερομηνία αποστολής από την εγκατάσταση 
καταγωγής.

Άρθρο 21

Ταυτοποίηση οπληφόρων

1.  Φορτία οπληφόρων, εκτός των ιπποειδών, επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα ζώα του φορτίου έχουν 
ταυτοποιηθεί ατομικά πριν από την αποστολή τους από την εγκατάσταση καταγωγής, με φυσικό μέσο ταυτοποίησης στο οποίο 
αναγράφεται εμφανώς, ευανάγνωστα και ανεξίτηλα:

α)	 ο κωδικός ταυτοποίησης του ζώου, ο οποίος διασφαλίζει αδιαμφισβήτητη σύνδεση μεταξύ του ζώου και του συνοδευτικού 
πιστοποιητικού υγείας των ζώων·

β)	 ο κωδικός της χώρας εξαγωγής σύμφωνα με το πρότυπο ISO 3166 με μορφή διψήφιου κωδικού.

2.  Φορτία ιπποειδών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα ζώα του φορτίου έχουν ταυτοποιηθεί ατομικά πριν από 
την αποστολή τους από την εγκατάσταση καταγωγής, με μία τουλάχιστον από τις παρακάτω μεθόδους:

α)	 ενέσιμο πομποδέκτη ή ενώτιο όπου αναγράφονται εμφανώς, ευανάγνωστα και ανεξίτηλα:

	i)	 ο κωδικός ταυτοποίησης του ζώου, ο οποίος διασφαλίζει αδιαμφισβήτητη σύνδεση μεταξύ του ζώου και του συνοδευτικού 
πιστοποιητικού υγείας των ζώων·

	ii)	 ο διψήφιος αλφαβητικός ή ο τριψήφιος αριθμητικός κωδικός ISO-3166 της χώρας εξαγωγής·

β)	 εάν πρόκειται για ιπποειδή πλην εκείνων που προορίζονται για σφαγή, έγγραφο ταυτοποίησης που έχει εκδοθεί το αργότερο 
κατά τη στιγμή της πιστοποίησης για είσοδο στην Ένωση, το οποίο:

	i)	 περιγράφει και απεικονίζει το ζώο, συμπεριλαμβανομένων των εναλλακτικών μεθόδων ταυτοποίησης, ώστε να υπάρχει 
αδιαμφισβήτητη σύνδεση μεταξύ του ζώου και του συνοδευτικού εγγράφου ταυτοποίησης·

	ii)	 περιέχει πληροφορίες σχετικά με τον ατομικό κωδικό που εκπέμπεται από τον εμφυτευμένο ενέσιμο πομποδέκτη, εάν ο εν 
λόγω κωδικός δεν συμμορφώνεται με τις προδιαγραφές του στοιχείου α).

(20)	 Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2019/2035 της Επιτροπής, της 28ης Ιουνίου 2019, για τη συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τους κανόνες που διέπουν τις εγκαταστάσεις στις οποίες διατηρούνται χερσαία ζώα 
και τα εκκολαπτήρια, καθώς και την ιχνηλασιμότητα ορισμένων δεσποζόμενων χερσαίων ζώων και αυγών για επώαση (ΕΕ L 314 της 5.12.2019, 
σ. 115).
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3.  Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, φορτία οπληφόρων που προορίζονται για εγκαταστάσεις υπό περιορισμό επιτρέπεται 
να εισέρχονται στην Ένωση εάν τα ζώα ταυτοποιούνται ατομικά με ενέσιμο πομποδέκτη ή με εναλλακτική μέθοδο ταυτοποίησης που 
εξασφαλίζει αδιαμφισβήτητη σύνδεση μεταξύ του ζώου και των συνοδευτικών εγγράφων εισόδου.

4.  Όταν τα οπληφόρα ταυτοποιούνται με ηλεκτρονικό αναγνωριστικό που δεν συμμορφώνεται με τα πρότυπα ISO 11784 και 
11785, ο υπεύθυνος επιχείρησης που έχει την ευθύνη για την είσοδο των φορτίων οπληφόρων στην Ένωση προμηθεύει τη συσκευή 
ανάγνωσης που επιτρέπει την επαλήθευση της ταυτότητας του ζώου ανά πάσα στιγμή.

Άρθρο 22

Τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής οπληφόρων, ή ζώνη αυτών

1.  Φορτία οπληφόρων, άλλων από τα ιπποειδή, επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα ζώα του φορτίου κατάγονται από 
τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών απαλλαγμένη/-ο από τις νόσους κατηγορίας Α που αναφέρονται στον πίνακα του παραρτήματος IV 
μέρος Α σημείο 1 για την περίοδο που αναφέρεται στον εν λόγω πίνακα.

2.  Φορτία ιπποειδών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα ζώα του φορτίου κατάγονται από τρίτη χώρα ή έδαφος 
ή ζώνη αυτών:

α)	 απαλλαγμένη/-ο από τις καταγεγραμμένες νόσους που αναφέρονται στον πίνακα του παραρτήματος IV μέρος Α σημείο 2 για 
την περίοδο που αναφέρεται στον εν λόγω πίνακα·

β)	 όπου δεν έχει αναφερθεί καμία από τις καταγεγραμμένες νόσους που αναφέρονται στον πίνακα του παραρτήματος IV μέρος Α 
σημείο 3 κατά τη διάρκεια της εν λόγω περιόδου.

3.  Οι περίοδοι που αναφέρονται στις παραγράφους 1 και 2 μπορούν να μειωθούν για τις νόσους που περιλαμβάνονται στο 
παράρτημα IV μέρος Β, υπό τους σχετικούς ειδικούς όρους που αναφέρονται εκεί.

4.  Φορτία οπληφόρων επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα ζώα του φορτίου κατάγονται από τρίτη χώρα ή έδαφος 
ή ζώνη αυτών όπου δεν έχει πραγματοποιηθεί εμβολιασμός κατά των νόσων κατηγορίας Α που αναφέρονται στο παράρτημα  IV 
μέρος Γ, σύμφωνα με τις λεπτομέρειες που καθορίζονται:

α)	 στο σημείο 1 του εν λόγω παραρτήματος για τα οπληφόρα εκτός των ιπποειδών·

β)	 στο σημείο 2 του εν λόγω παραρτήματος για τα ιπποειδή.

5.  Όσον αφορά τη λοίμωξη από το σύμπλεγμα Mycobacterium tuberculosis (M. bovis, M. caprae, M. tuberculosis), φορτία βοοειδών 
επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον αν τα ζώα του φορτίου είτε:

α)	 κατάγονται από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών απαλλαγμένη από την εν λόγω νόσο χωρίς εμβολιασμό·

είτε

β)	 συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις που καθορίζονται στο παράρτημα V σημείο 1.

6.  Όσον αφορά τη λοίμωξη από Brucella abortus, B. melitensis και B. suis, φορτία βοοειδών, προβατοειδών και αιγοειδών επιτρέπεται 
να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα ζώα του φορτίου είτε:

α)	 κατάγονται από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών απαλλαγμένη από την εν λόγω νόσο χωρίς εμβολιασμό·

είτε

β)	 συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις που καθορίζονται στο παράρτημα V σημείο 2.

7.  Όσον αφορά τη λοίμωξη από τον ιό του καταρροϊκού πυρετού (ορότυποι 1-24), φορτία οπληφόρων των καταγεγραμμένων 
ειδών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα ζώα του φορτίου είτε:

α)	 κατάγονται από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών απαλλαγμένη/-ο από τη νόσο αυτή για περίοδο 2 ετών πριν την ημερομηνία 
αποστολής προς την Ένωση· είτε

β)	 συμμορφώνονται με έναν από τους ειδικούς όρους που καθορίζονται στο μέρος Α του παραρτήματος VI.
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8.  Όσον αφορά την ενζωοτική λεύκωση των βοοειδών, φορτία βοοειδών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα εν 
λόγω ζώα είτε:

α)	 κατάγονται από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών απαλλαγμένη από την εν λόγω νόσο·

είτε

β)	 συμμορφώνονται με τους ειδικούς όρους που καθορίζονται στο μέρος Β του παραρτήματος VI.

9.  Φορτία οπληφόρων που προορίζονται για είσοδο σε κράτη μέλη ή ζώνες αυτών με καθεστώς απαλλαγμένου από νόσο ή με 
εγκεκριμένο πρόγραμμα εκρίζωσης των νόσων κατηγορίας Γ που αναφέρονται στο παράρτημα  VII, για τις οποίες τα είδη των 
οπληφόρων είναι καταγεγραμμένα, επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα ζώα του φορτίου:

α)	 κατάγονται από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών απαλλαγμένη από τις εν λόγω νόσους για τα σχετικά είδη·

ή

β)	 συμμορφώνονται με τις σχετικές πρόσθετες απαιτήσεις που καθορίζονται στο εν λόγω παράρτημα.

Άρθρο 23

Εγκαταστάσεις καταγωγής οπληφόρων

1.  Φορτία οπληφόρων επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα ζώα του φορτίου:

α)	 προέρχονται από εγκατάσταση εντός και γύρω από την οποία, συμπεριλαμβανομένου ενδεχομένως του εδάφους όμορων χωρών, 
δεν έχει αναφερθεί καμία από τις καταγεγραμμένες νόσους που αναφέρονται στο παράρτημα  VIII και για τις οποίες είναι 
καταγεγραμμένα τα είδη των οπληφόρων που προορίζονται για είσοδο στην Ένωση, για τη χρονική περίοδο που καθορίζεται 
στους πίνακες:

	i)	 στα σημεία 1 και 2 του εν λόγω παραρτήματος για τα οπληφόρα εκτός των ιπποειδών·

	 ή

	ii)	 στα σημεία 3 και 4 του εν λόγω παραρτήματος για τα ιπποειδή·

β)	 κατά τη διάρκεια της περιόδου που αναφέρεται στο στοιχείο α), τα οπληφόρα δεν έχουν έρθει σε επαφή με ζώα κατώτερου 
υγειονομικού καθεστώτος.

2.  Όσον αφορά τη λοίμωξη από το σύμπλεγμα Mycobacterium tuberculosis (M. bovis, M. caprae, M. tuberculosis), φορτία βοοειδών, 
προβατοειδών, αιγοειδών, καμηλιδών και ελαφιδών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν η εγκατάσταση καταγωγής των 
ζώων του φορτίου συμμορφώνεται με τις σχετικές απαιτήσεις που καθορίζονται στο παράρτημα IX σημείο 1.

3.  Όσον αφορά τη λοίμωξη από Brucella abortus, B. melitensis και B. suis, φορτία βοοειδών, προβατοειδών, αιγοειδών, χοιροειδών, 
καμηλιδών και ελαφιδών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν η εγκατάσταση καταγωγής των ζώων του φορτίου 
συμμορφώνεται με τις σχετικές απαιτήσεις που καθορίζονται στο παράρτημα IX σημείο 2.

Άρθρο 24

Οπληφόρα των φορτίων

1.  Φορτία οπληφόρων επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα ζώα του φορτίου συμμορφώνονται με τις ακόλουθες 
απαιτήσεις:

α)	 δεν έχουν εμβολιαστεί ενάντια στις νόσους κατηγορίας Α που αναφέρονται στους πίνακες που παρατίθενται είτε:

	i)	 στο παράρτημα IV μέρος Γ σημείο 1 για τα οπληφόρα εκτός των ιπποειδών·

	είτε

	ii)	 στο παράρτημα IV μέρος Γ σημείο 2 για τα ιπποειδή·
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β)	 κατά το χρονικό διάστημα από τη στιγμή της αποστολής από την εγκατάσταση καταγωγής τους έως την άφιξή τους στην 
Ένωση δεν έχουν εκφορτωθεί σε μέρος το οποίο δεν συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις που προβλέπονται στους πίνακες που 
παρατίθενται είτε:

	i)	 στο παράρτημα VIII σημεία 1 και 2 για τα οπληφόρα εκτός των ιπποειδών·

	είτε

	ii)	 στο παράρτημα VIII σημεία 3 και 4 για τα ιπποειδή.

2.  Όσον αφορά τη λοίμωξη από το σύμπλεγμα Mycobacterium tuberculosis (M. bovis, M. caprae, M.  tuberculosis) και τη λοίμωξη 
από Brucella abortus, B. melitensis και B. suis, φορτία οπληφόρων των καταγεγραμμένων ειδών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση 
μόνον εάν τα ζώα του φορτίου δεν έχουν εμβολιαστεί ενάντια στις νόσους αυτές.

3.  Όσον αφορά τη λοίμωξη από τον ιό του καταρροϊκού πυρετού (ορότυποι 1-24), φορτία οπληφόρων των καταγεγραμμένων 
ειδών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα ζώα του φορτίου δεν έχουν εμβολιαστεί με ζων εμβόλιο ενάντια στη 
νόσο κατά τις τελευταίες 60 ημέρες πριν από την ημερομηνία της μετακίνησης.

4.  Φορτία οπληφόρων που προορίζονται για είσοδο σε κράτη μέλη ή ζώνες αυτών με καθεστώς απαλλαγμένου από νόσο ή με 
εγκεκριμένο πρόγραμμα εκρίζωσης των νόσων κατηγορίας Γ που αναφέρονται στο παράρτημα  VII, για τις οποίες τα είδη των 
οπληφόρων είναι καταγεγραμμένα, επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα ζώα του φορτίου δεν έχουν εμβολιαστεί 
ενάντια στις νόσους αυτές.

5.  Επιπλέον στις απαιτήσεις της παραγράφου 1, φορτία μη ευνουχισμένων αρσενικών προβατοειδών και οπληφόρων της οικογένειας 
Tayassuidae επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα ζώα του φορτίου συμμορφώνονται και με τις σχετικές ειδικές 
απαιτήσεις όσον αφορά τη λοίμωξη από Brucella που καθορίζονται στο παράρτημα X.

6.  Επιπλέον στις απαιτήσεις της παραγράφου 1, φορτία ιπποειδών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα ζώα 
του φορτίου συμμορφώνονται και με τους ειδικούς όρους που καθορίζονται στο σημείο 2 του παραρτήματος XI, ανάλογα με την 
υγειονομική ομάδα, όπως καθορίζεται σύμφωνα με το σημείο 1 του παραρτήματος  XI, στην οποία έχει ενταχθεί στον κατάλογο η 
τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών.

Άρθρο 25

Παρεκκλίσεις και πρόσθετες απαιτήσεις για την είσοδο οπληφόρων στην Ένωση για σφαγή

Κατά παρέκκλιση από τις απαιτήσεις του άρθρου 22 παράγραφοι 5 και 6, τα φορτία οπληφόρων των ειδών που αναφέρονται στις 
εν λόγω παραγράφους και που δεν συμμορφώνονται με τις εν λόγω απαιτήσεις επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση υπό την 
προϋπόθεση ότι τα ζώα του φορτίου προορίζονται μόνο για σφαγή.

Άρθρο 26

Μετακινήσεις και χειρισμός οπληφόρων μετά την είσοδό τους στην Ένωση

Μετά την είσοδό τους στην Ένωση, τα οπληφόρα, πλην των ίππων που εισέρχονται για διαγωνισμούς, ιπποδρομίες και ιππικές 
πολιτιστικές εκδηλώσεις, παραμένουν στην εγκατάσταση προορισμού για χρονική περίοδο τουλάχιστον 30 ημερών μετά την άφιξή 
τους στην εν λόγω εγκατάσταση.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2

Ειδικοί κανόνες για την είσοδο στην Ένωση δεσποζόμενων οπληφόρων που προορίζονται για εγκαταστάσεις 
υπό περιορισμό

Άρθρο 27

Απαιτήσεις υγείας των ζώων που δεν ισχύουν για τα οπληφόρα που προορίζονται για εγκαταστάσεις υπό 
περιορισμό

Τα άρθρα 11, 22, 23, 24 και 26 δεν ισχύουν για τα φορτία οπληφόρων, εκτός των ιπποειδών, που εισέρχονται στην Ένωση υπό 
τους όρους που καθορίζονται στα άρθρα 28 έως 34.
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Άρθρο 28

Ειδικοί κανόνες για την είσοδο οπληφόρων που προορίζονται για εγκαταστάσεις υπό περιορισμό

1.  Φορτία οπληφόρων που προορίζονται για εγκαταστάσεις υπό περιορισμό επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα 
ζώα του φορτίου συμμορφώνονται με τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 πρέπει να προέρχονται από εγκατάσταση υπό περιορισμό η οποία περιλαμβάνεται σε κατάλογο εγκαταστάσεων υπό περιορισμό 
από τις οποίες επιτρέπεται η είσοδος οπληφόρων στην Ένωση, ο οποίος έχει καταρτιστεί σύμφωνα με το άρθρο 29·

β)	 πρέπει να έχουν αποσταλεί απευθείας από την εγκατάσταση καταγωγής υπό περιορισμό σε εγκατάσταση υπό περιορισμό στην 
Ένωση.

2.  Η αρμόδια αρχή του κράτους μέλους προορισμού χορηγεί ειδική άδεια για την είσοδο καθενός από τα φορτία οπληφόρων που 
αναφέρονται στην παράγραφο 1, αφού ληφθεί ευνοϊκό αποτέλεσμα από εκτίμηση των πιθανών κινδύνων που μπορεί να παρουσιάζει 
η είσοδος του εν λόγω φορτίου για την Ένωση.

3.  Η είσοδος στην Ένωση και οι μετακινήσεις κάθε φορτίου οπληφόρων που αναφέρεται στην παράγραφος 1 διαμέσου κρατών 
μελών διαφορετικών από το κράτος μέλος προορισμού επιτρέπεται μόνον εφόσον δοθεί άδεια από τις αρμόδιες αρχές των εν λόγω 
κρατών μελών διέλευσης.

Η άδεια αυτή χορηγείται μόνον αφού ληφθεί ευνοϊκό αποτέλεσμα από εκτίμηση κινδύνου που διενεργείται από την αρμόδια αρχή των 
εν λόγω κρατών μελών διέλευσης, βάσει των πληροφοριών που υποβάλλονται σ’ αυτά από το κράτος μέλος του τόπου προορισμού 
στην Ένωση.

4.  Το κράτος μέλος του τόπου προορισμού των φορτίων που αναφέρονται στην παράγραφο 1 ενημερώνει την Επιτροπή και τα 
άλλα κράτη μέλη στο πλαίσιο της μόνιμης επιτροπής φυτών, ζώων, τροφίμων και ζωοτροφών και ενημερώνει απευθείας το σημείο 
εισόδου των οπληφόρων στην Ένωση για τις άδειες που έχουν χορηγηθεί σύμφωνα με τις παραγράφους 1 και 2, πριν από τυχόν 
μετακίνηση διαμέσου άλλων κρατών μελών και πριν από την άφιξη των εν λόγω οπληφόρων στο έδαφός τους.

Άρθρο 29

Κατάλογος υπό περιορισμό εγκαταστάσεων καταγωγής οπληφόρων σε τρίτες χώρες ή εδάφη

1.  Τα κράτη μέλη μπορούν να καταρτίζουν κατάλογο των εγκαταστάσεων υπό περιορισμό σε τρίτες χώρες και εδάφη από τις οποίες 
επιτρέπεται η είσοδος οπληφόρων στο έδαφός τους.

Ο εν λόγω κατάλογος προσδιορίζει τα είδη οπληφόρων που επιτρέπεται να εισέρχονται στο έδαφος του κράτους μέλους από κάθε 
εγκατάσταση υπό περιορισμό στην τρίτη χώρα ή έδαφος.

2.  Τα κράτη μέλη μπορούν να περιλαμβάνουν στον κατάλογο εγκαταστάσεων υπό περιορισμό, που προβλέπεται στην παράγραφο 
1, εγκαταστάσεις υπό περιορισμό που περιλαμβάνονται ήδη στους αντίστοιχους καταλόγους άλλων κρατών μελών.

Εκτός των περιπτώσεων που προβλέπονται στο πρώτο εδάφιο, τα κράτη μέλη περιλαμβάνουν μια εγκατάσταση υπό περιορισμό σε 
τρίτη χώρα ή έδαφος στον κατάλογο των εγκαταστάσεων υπό περιορισμό που προβλέπεται στην παράγραφο 1 μόνον αφού ληφθεί 
ευνοϊκό αποτέλεσμα σε πλήρη αξιολόγηση που βασίζεται στα ακόλουθα:

α)	 τη συμμόρφωση της εγκατάστασης υπό περιορισμό με την απαίτηση έγκρισης από την αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους 
καταγωγής που καθορίζεται στο άρθρο 30·

β)	 την παροχή, από την αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής, επαρκών πληροφοριών ώστε να διασφαλίζεται 
ότι η εγκατάσταση υπό περιορισμό πληροί τις απαιτήσεις σχετικά με την έγκριση των εγκαταστάσεων υπό περιορισμό που 
προβλέπονται στο άρθρο 30.

3.  Τα κράτη μέλη τηρούν επικαιροποιημένους τους καταλόγους των εγκαταστάσεων υπό περιορισμό που προβλέπονται στην 
παράγραφο 1, λαμβάνοντας υπόψη ιδίως τυχόν αναστολή ή ανάκληση της έγκρισης που χορηγείται από την αρμόδια αρχή τρίτης 
χώρας ή εδάφους καταγωγής όπως αναφέρεται στο άρθρο 30 ή από την αρμόδια αρχή άλλου κράτους μέλους.

4.  Τα κράτη μέλη δημοσιεύουν στους δικτυακούς τους τόπους τους καταλόγους που προβλέπονται στην παράγραφο 1.



Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L  174/408 EL 3.6.2020

Άρθρο 30

Όροι για τις υπό περιορισμό εγκαταστάσεις καταγωγής οπληφόρων σε τρίτες χώρες ή εδάφη για τους σκοπούς 
του άρθρου 29

Τα κράτη μέλη περιλαμβάνουν μια εγκατάσταση υπό περιορισμό, η οποία βρίσκεται σε τρίτη χώρα ή έδαφος, στον κατάλογο των 
εγκαταστάσεων υπό περιορισμό που προβλέπεται στο άρθρο 29 μόνον εάν η εγκατάσταση υπό περιορισμό έχει εγκριθεί από την 
αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους και συμμορφώνεται με τους ακόλουθους όρους:

α)	 πρέπει να οριοθετείται σαφώς και πρέπει να ελέγχεται η πρόσβαση ζώων και ανθρώπων στις δομές των ζώων·

β)	 πρέπει να διαθέτει επαρκή μέσα για την αιχμαλώτιση, τον περιορισμό και την απομόνωση των ζώων, και πρέπει να διαθέτει 
κατάλληλες και επαρκείς εγκαταστάσεις καραντίνας και εγκεκριμένες τυποποιημένες διαδικασίες για τον χειρισμό των 
νεοεισερχόμενων ζώων·

γ)	 οι χώροι στέγασης των ζώων πρέπει να είναι κατάλληλης ποιότητας και κατασκευασμένοι έτσι ώστε:

	i)	 να αποτρέπεται η επαφή με ζώα εκτός της εγκατάστασης υπό περιορισμό και να διενεργείται εύκολα κάθε επιθεώρηση και 
κάθε αναγκαία αγωγή·

	ii)	 τα δάπεδα, οι τοίχοι και κάθε άλλο υλικό και εξοπλισμός να καθαρίζονται και να απολυμαίνονται εύκολα·

δ)	 όσον αφορά τα μέτρα επιτήρησης και ελέγχου των νόσων:

	 i)	 πρέπει να εφαρμόζει κατάλληλο πρόγραμμα επιτήρησης νόσων, το οποίο πρέπει να περιλαμβάνει μέτρα ελέγχου των 
ζωοανθρωπονόσων, και να το επικαιροποιεί ανάλογα με τον αριθμό και τα είδη των ζώων που βρίσκονται στην εγκατάσταση 
υπό περιορισμό, καθώς και την επιδημιολογική κατάσταση εντός και γύρω από την εγκατάσταση υπό περιορισμό όσον 
αφορά τις καταγεγραμμένες νόσους και τις αναδυόμενες νόσους·

	ii)	 πρέπει να υποβάλλει σε κλινικές εξετάσεις, εργαστηριακές εξετάσεις ή μεταθανάτιες εξετάσεις όλα τα οπληφόρα για τα 
οποία υπάρχει υπόνοια ότι έχουν προσβληθεί ή μολυνθεί από νοσογόνους παράγοντες καταγεγραμμένων ή αναδυόμενων 
νόσων·

	iii)	 πρέπει να διενεργεί, κατά περίπτωση, εμβολιασμό και αγωγή των ευπαθών οπληφόρων για μεταδοτικές νόσους·

ε)	 πρέπει να τηρεί, για ελάχιστη περίοδο 3 ετών, επικαιροποιημένα αρχεία στα οποία θα αναφέρονται:

	 i)	 αριθμός και ταυτότητα (δηλαδή η ηλικία κατ’ εκτίμηση, το φύλο, το είδος και η ατομική ταυτοποίηση, κατά περίπτωση) 
των οπληφόρων κάθε είδους που είναι παρόντα στην εγκατάσταση υπό περιορισμό·

	ii)	 αριθμός και ταυτότητα (δηλαδή η ηλικία κατ’ εκτίμηση, το φύλο, το είδος και ο ατομικός κωδικός ταυτοποίησης, κατά 
περίπτωση) των οπληφόρων που καταφθάνουν ή αναχωρούν από την εγκατάσταση υπό περιορισμό, καθώς και πληροφορίες 
σχετικά με την εγκατάσταση καταγωγής ή προορισμού των εν λόγω ζώων, τα μέσα μεταφοράς και το υγειονομικό καθεστώς 
των εν λόγω ζώων·

	iii)	 λεπτομέρειες για την εφαρμογή και τα αποτελέσματα του προγράμματος επιτήρησης και ελέγχου νόσων που προβλέπεται 
στο στοιχείο δ) σημείο i)·

	iv)	 τα αποτελέσματα των κλινικών εξετάσεων, των εργαστηριακών εξετάσεων και των μεταθανάτιων εξετάσεων που προβλέπονται 
στο στοιχείο δ) σημείο ii)·

	v)	 λεπτομέρειες για τον εμβολιασμό και την αγωγή που προβλέπονται στο στοιχείο δ) σημείο iii)·

	vi)	 οδηγίες, εάν υπάρχουν, της αρμόδιας αρχής της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής όσον αφορά τις παρατηρήσεις που 
πραγματοποιούνται κατά τη διάρκεια κάθε περιόδου απομόνωσης ή καραντίνας·

στ)	 πρέπει να εξασφαλίζει την απόρριψη των πτωμάτων των οπληφόρων που πεθαίνουν από νόσο ή υποβάλλονται σε ευθανασία·

ζ)	 πρέπει να εξασφαλίζει, με σύμβαση ή άλλο νομικό μέσο, τις υπηρεσίες ενός κτηνιάτρου εγκατάστασης, ο οποίος είναι υπεύθυνος 
για τα ακόλουθα:

	i)	 την εποπτεία των δραστηριοτήτων της εγκατάστασης και τη συμμόρφωση με τους όρους έγκρισης που προβλέπονται στο 
παρόν άρθρο·

	ii)	 την επανεξέταση του προγράμματος επιτήρησης νόσων που αναφέρεται στο στοιχείο δ) σημείο i) τουλάχιστον σε ετήσια 
βάση·

η)	 κατά παρέκκλιση από το άρθρο 9 στοιχείο γ), είτε:

	 i)	 έχει συνάψει συμφωνία με εργαστήριο εγκεκριμένο από την αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους για την πραγματοποίηση 
μεταθανάτιων εξετάσεων·

	είτε

	ii)	 διαθέτει μία ή περισσότερες κατάλληλες δομές όπου μπορούν να διενεργηθούν μεταθανάτιες εξετάσεις υπό την αρμοδιότητα 
του κτηνιάτρου της εγκατάστασης.
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Άρθρο 31

Παρέκκλιση από την απαίτηση καταγραφής της τρίτης χώρας ή εδάφους και καταγραφής της υπό περιορισμό 
εγκατάστασης καταγωγής οπληφόρων

1.  Κατά παρέκκλιση από τις απαιτήσεις του άρθρου 3 παράγραφος 1 και του άρθρου 28 παράγραφος 1, τα φορτία οπληφόρων 
από εγκαταστάσεις σε τρίτες χώρες ή εδάφη που δεν συμμορφώνονται με τις εν λόγω απαιτήσεις επιτρέπεται να εισέρχονται στην 
Ένωση εάν προορίζονται για εγκατάσταση υπό περιορισμό και υπό την προϋπόθεση ότι:

α)	 εξαιρετικές απρόβλεπτες περιστάσεις καθιστούν αδύνατη τη συμμόρφωση με τις εν λόγω απαιτήσεις·

β)	 τα φορτία συμμορφώνονται με τους όρους που καθορίζονται στο άρθρο 32.

2.  Το κράτος μέλος του τόπου προορισμού του φορτίου που αναφέρεται στην παράγραφο 1 ενημερώνει την Επιτροπή και τα κράτη 
μέλη στο πλαίσιο της μόνιμης επιτροπής φυτών, ζώων, τροφίμων και ζωοτροφών και ενημερώνει απευθείας το σημείο εισόδου των 
οπληφόρων στην Ένωση για τις άδειες που έχουν χορηγηθεί σύμφωνα με την παράγραφο 1, πριν από τυχόν μετακίνηση διαμέσου 
άλλων κρατών μελών και πριν από την άφιξη των εν λόγω οπληφόρων στο έδαφός τους.

Άρθρο 32

Πρόσθετες απαιτήσεις που πρέπει να πληρούνται από τις εγκαταστάσεις καταγωγής οπληφόρων που 
προορίζονται για εγκατάσταση υπό περιορισμό σύμφωνα με την παρέκκλιση που προβλέπεται στο άρθρο 31

Η αρμόδια αρχή κράτους μέλους προορισμού επιτρέπει παρεκκλίσεις, όπως προβλέπεται στο άρθρο 31, μόνο για τα φορτία οπληφόρων 
που συμμορφώνονται με τους ακόλουθους πρόσθετους όρους:

α)	 έχει υποβληθεί προηγούμενη αίτηση στην αρμόδια αρχή του κράτους μέλους προορισμού για συγκεκριμένη παρέκκλιση, όπως 
προβλέπεται στο άρθρο 31, από τον ιδιοκτήτη ή από φυσικό πρόσωπο που εκπροσωπεί τον εν λόγω ιδιοκτήτη, και το κράτος 
μέλος προορισμού χορήγησε την εν λόγω άδεια μετά τη διενέργεια εκτίμησης κινδύνου η οποία έδειξε ότι η είσοδος ενός τέτοιου 
φορτίου οπληφόρων δεν παρουσιάζει κίνδυνο για την υγεία των ζώων στην Ένωση·

β)	 τα οπληφόρα έχουν παραμείνει σε καραντίνα στην τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής υπό την επίβλεψη της αρμόδιας αρχής για 
το χρονικό διάστημα που απαιτείται ώστε να συμμορφωθούν με τις ειδικές απαιτήσεις υγείας των ζώων που προβλέπονται στα 
άρθρα 33 και 34:

	i)	 σε τόπο εγκεκριμένο από την αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής των οπληφόρων·

	ii)	 σύμφωνα με τις ρυθμίσεις που προβλέπονται στην άδεια που αναφέρεται στο στοιχείο α), η οποία πρέπει να παρέχει 
τουλάχιστον τις ίδιες εγγυήσεις με εκείνες που προβλέπονται στο άρθρο 28 παράγραφοι 2 έως 4 και στα άρθρα 33 και 34·

γ)	 τα οπληφόρα πρέπει να παραμείνουν σε καραντίνα στην υπό περιορισμό εγκατάσταση προορισμού για περίοδο τουλάχιστον 6 
μηνών από την ημερομηνία εισόδου στην Ένωση, και κατά τη διάρκεια της περιόδου αυτής μπορούν να πραγματοποιηθούν οι 
ενέργειες που προβλέπονται στο άρθρο 138 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2017/625, και ιδίως στα στοιχεία α), δ) και 
ια), από την αρμόδια αρχή του κράτους μέλους προορισμού.

Άρθρο 33

Απαιτήσεις υγείας των ζώων για την υπό περιορισμό εγκατάσταση καταγωγής οπληφόρων όσον αφορά τις 
καταγεγραμμένες νόσους

Φορτία οπληφόρων που προορίζονται για εγκατάσταση υπό περιορισμό στην Ένωση επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν 
η υπό περιορισμό εγκατάσταση καταγωγής συμμορφώνεται με τις ακόλουθες απαιτήσεις όσον αφορά τις καταγεγραμμένες νόσους:

α)	 όσον αφορά την υπό περιορισμό εγκατάσταση καταγωγής των οπληφόρων, οι καταγεγραμμένες νόσοι που αναφέρονται στον 
πίνακα που παρατίθεται στο μέρος Α του παραρτήματος XII δεν έχουν αναφερθεί επί τις χρονικές περιόδους που προσδιορίζονται 
για τις εν λόγω καταγεγραμμένες νόσους στον εν λόγω πίνακα·

β)	 όσον αφορά την περιοχή εντός και γύρω από την εγκατάσταση υπό περιορισμό, οι καταγεγραμμένες νόσοι που αναφέρονται 
στον πίνακα στο μέρος Β του παραρτήματος XII δεν έχουν αναφερθεί επί τις χρονικές περιόδους που προσδιορίζονται για τις 
εν λόγω καταγεγραμμένες νόσους στον εν λόγω πίνακα.

Άρθρο 34

Απαιτήσεις υγείας των ζώων για τα οπληφόρα των φορτίων όσον αφορά τις καταγεγραμμένες νόσους

Φορτία οπληφόρων που προορίζονται για εγκατάσταση υπό περιορισμό στην Ένωση επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον 
εάν τα ζώα του φορτίου συμμορφώνονται με τις παρακάτω πρόσθετες απαιτήσεις υγείας των ζώων:

α)	 πρέπει να έχουν διαμείνει συνεχώς στην υπό περιορισμό εγκατάσταση καταγωγής για περίοδο 6 μηνών ή από τη γέννησή τους 
εάν είναι ηλικίας μικρότερης των 6 μηνών·
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β)	 δεν πρέπει να έχουν έλθει σε επαφή με ζώα κατώτερου υγειονομικού καθεστώτος κατά τη διάρκεια:

	i)	 μιας περιόδου 30 ημερών πριν από την ημερομηνία αποστολής τους προς την Ένωση, ή από τη γέννησή τους εάν είναι 
ηλικίας μικρότερης των 30 ημερών·

	ii)	 της μεταφοράς τους από την εγκεκριμένη υπό περιορισμό εγκατάσταση καταγωγής μέχρι τον τόπο αποστολής τους προς 
την Ένωση·

γ)	 όσον αφορά τις νόσους που αναφέρονται στον πίνακα του παραρτήματος XII μέρος Γ, τα ζώα πρέπει είτε:

	i)	 να κατάγονται από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών που συμμορφώνεται με τις περιόδους απαλλαγής από τις σχετικές 
νόσους που παρατίθενται στον εν λόγω πίνακα·

	είτε

	ii)	 να συμμορφώνονται με τις σχετικές πρόσθετες απαιτήσεις που καθορίζονται στο μέρος Δ του παραρτήματος XII·

δ)	 δεν πρέπει να έχουν εμβολιαστεί όπως αναφέρεται στον πίνακα που παρατίθεται στο μέρος Ε του παραρτήματος XII·

ε)	 εάν έχουν εμβολιαστεί κατά του άνθρακα και της λύσσας, πληροφορίες σχετικά με την ημερομηνία του εμβολιασμού, το εμβόλιο 
που χρησιμοποιήθηκε και τυχόν εξέταση που διενεργήθηκε για να αποδειχθεί η προστατευτική ανοσολογική απόκριση πρέπει 
να έχουν παρασχεθεί από την αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής·

στ)	 πρέπει να έχουν υποβληθεί σε αγωγή κατά των ενδοπαρασίτων και των εξωπαρασίτων τουλάχιστον δύο φορές κατά την περίοδο 
των 40 ημερών πριν από την ημερομηνία αποστολής προς την Ένωση.

Όταν οι ειδικές εγγυήσεις που αναφέρονται στο στοιχείο γ) σημείο ii) περιλαμβάνουν περίοδο καραντίνας σε δομή με προστασία 
από διαβιβαστές στην εγκατάσταση υπό περιορισμό, η εν λόγω δομή πρέπει να συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις που καθορίζονται 
στο μέρος ΣΤ του παραρτήματος XII.

Άρθρο 35

Μετακινήσεις και χειρισμοί οπληφόρων που προορίζονται για εγκαταστάσεις υπό περιορισμό μετά την είσοδο

Μετά την είσοδό τους στην Ένωση, τα οπληφόρα που κατάγονται από εγκατάσταση υπό περιορισμό σε τρίτη χώρα ή έδαφος, όπως 
αναφέρεται στο άρθρο 27, πρέπει να παραμένουν στην υπό περιορισμό εγκατάσταση προορισμού για περίοδο τουλάχιστον 6 μηνών 
προτού μετακινηθούν σε άλλη εγκατάσταση υπό περιορισμό στην Ένωση, εκτός εάν εξάγονται από την Ένωση ή μετακινούνται για 
σφαγή.

ΤΙΤΛΟΣ 3

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΓΙΑ ΠΟΥΛΕΡΙΚΑ ΚΑΙ ΠΤΗΝΑ ΣΕ ΑΙΧΜΑΛΩΣΙΑ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 1

Ειδικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για τα πουλερικά

ΤΜΗΜΑ 1

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΓΙΑ ΟΛΑ ΤΑ ΕΙΔΗ ΚΑΙ ΚΑΤΗΓΟΡΙΕΣ ΠΟΥΛΕΡΙΚΩΝ

Άρθρο 36

Πουλερικά που είχαν εισαχθεί στην τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής ή ζώνη αυτών προτού εισέλθουν στην 
Ένωση

1.  Τα φορτία που παρατίθενται παρακάτω επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν η αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή 
εδάφους καταγωγής έχει παράσχει εγγυήσεις σύμφωνα με την παράγραφο 2:

α)	 πουλερικά που είχαν εισαχθεί στην τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής ή ζώνη αυτών από άλλη τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη 
αυτών·

β)	 νεοσσοί μίας ημέρας από σμήνη γεννητόρων που είχαν εισαχθεί στην τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής ή ζώνη αυτών από άλλη 
τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών.
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2.  Τα φορτία ζώων που αναφέρονται στην παράγραφο 1 επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν η αρμόδια αρχή της 
τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής των πουλερικών έχει παράσχει εγγυήσεις που διασφαλίζουν ότι:

α)	 τα πουλερικά και τα σμήνη γεννητόρων που αναφέρονται στην εν λόγω παράγραφο είχαν εισαχθεί από τρίτη χώρα ή έδαφος ή 
ζώνη αυτών καταγεγραμμένη/-ο για την είσοδο τέτοιων φορτίων στην Ένωση·

β)	 η εισαγωγή των πουλερικών και των σμηνών γεννητόρων που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στην εν λόγω τρίτη χώρα ή 
έδαφος ή ζώνη αυτών πραγματοποιήθηκε σύμφωνα με απαιτήσεις υγείας των ζώων τουλάχιστον εξίσου αυστηρές με εκείνες 
που ισχύουν για τα φορτία τέτοιων ζώων που εισέρχονται απευθείας στην Ένωση.

Άρθρο 37

Απαιτήσεις που αφορούν την τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής των πουλερικών, ή ζώνη αυτών

Φορτία πουλερικών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν κατάγονται από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών που 
συμμορφώνεται με τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 εφαρμόζει πρόγραμμα επιτήρησης νόσου για την υψηλής παθογονικότητας γρίπη των πτηνών για περίοδο τουλάχιστον 6 μηνών 
πριν από την ημερομηνία αποστολής του φορτίου προς την Ένωση και το εν λόγω πρόγραμμα επιτήρησης συμμορφώνεται με 
τις απαιτήσεις που καθορίζονται είτε:

	i)	 στο παράρτημα II του παρόντος κανονισμού·

	είτε

	ii)	 στο σχετικό κεφάλαιο του κώδικα υγείας χερσαίων ζώων του Παγκόσμιου Οργανισμού για την Υγεία των Ζώων (OIE)·

β)	 θεωρείται απαλλαγμένη από την υψηλής παθογονικότητας γρίπη των πτηνών σύμφωνα με το άρθρο 38·

γ)	 εάν διενεργεί εμβολιασμό κατά της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών, η αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους 
καταγωγής έχει παράσχει εγγυήσεις που διασφαλίζουν ότι:

	 i)	 το πρόγραμμα εμβολιασμού συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις που καθορίζονται στο παράρτημα XIII·

	ii)	 το πρόγραμμα επιτήρησης που αναφέρεται στο στοιχείο α) του παρόντος άρθρου, πέραν των απαιτήσεων που καθορίζονται 
στο παράρτημα II, πληροί και τις απαιτήσεις που καθορίζονται στο παράρτημα XIII σημείο 2·

	iii)	 έχει δεσμευτεί να ενημερώνει την Επιτροπή για κάθε αλλαγή στο πρόγραμμα εμβολιασμού στην τρίτη χώρα ή έδαφος ή 
ζώνη αυτών·

δ)	 η τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών:

	i)	 στην περίπτωση των πουλερικών πλην των στρουθιονιδών, θεωρείται απαλλαγμένη/-ο από τη λοίμωξη από τον ιό της 
ψευδοπανώλης των πτηνών σύμφωνα με το άρθρο 39·

	ii)	 στην περίπτωση των στρουθιονιδών:

—	 θεωρείται απαλλαγμένη/-ο από τη λοίμωξη από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών σύμφωνα με το άρθρο 39·

ή

—	 δεν θεωρείται απαλλαγμένη/-ο από τη λοίμωξη από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών σύμφωνα με το άρθρο 39, 
αλλά η αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής έχει παράσχει εγγυήσεις όσον αφορά τη συμμόρφωση με 
τις απαιτήσεις για τη λοίμωξη από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών σε σχέση με την απομόνωση, την επιτήρηση 
και τις εξετάσεις, όπως καθορίζεται στο παράρτημα XIV·

ε)	 εάν διενεργείται εμβολιασμός κατά της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών, η αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας 
ή εδάφους έχει παράσχει εγγυήσεις που διασφαλίζουν ότι:

	i)	 τα χρησιμοποιούμενα εμβόλια συμμορφώνονται με τα γενικά και τα ειδικά κριτήρια για τα εμβόλια κατά της λοίμωξης από 
τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών, όπως καθορίζεται στο παράρτημα XV σημείο 1·

	 ή
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	ii)	 τα χρησιμοποιούμενα εμβόλια συμμορφώνονται με τα γενικά κριτήρια για τα εμβόλια κατά της λοίμωξης από τον ιό της 
ψευδοπανώλης των πτηνών, όπως καθορίζεται στο παράρτημα XV σημείο 1, και τα πουλερικά πληρούν τις απαιτήσεις υγείας 
των ζώων που καθορίζονται στο παράρτημα XV σημείο 2 για τα πουλερικά και τα αυγά για επώαση που κατάγονται από 
τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών όπου τα εμβόλια που χρησιμοποιούνται για την αντιμετώπιση του ιού της ψευδοπανώλης 
των πτηνών δεν πληρούν τα ειδικά κριτήρια που καθορίζονται στο παράρτημα XV σημείο 1·

στ)	 έχει δεσμευτεί ότι, μετά από τυχόν εμφάνιση εστίας της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών ή εστίας λοίμωξης από 
τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών, θα υποβάλει στην Επιτροπή τις ακόλουθες πληροφορίες:

	i)	 πληροφορίες σχετικά με την κατάσταση της νόσου εντός 24 ωρών από την επιβεβαίωση οποιασδήποτε αρχικής εστίας της 
υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών ή της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών·

	ii)	 τακτική ενημέρωση σχετικά με την κατάσταση της νόσου·

ζ)	 έχει δεσμευτεί να παραδίδει απομονωμένα στελέχη ιού από κάθε αρχική εστία της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών 
και της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών στο εργαστήριο αναφοράς της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τη γρίπη 
των πτηνών και την ψευδοπανώλη των πτηνών.

Άρθρο 38

Απαλλαγή της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής, ή ζώνης αυτών, από την υψηλής παθογονικότητας γρίπη 
των πτηνών

1.  Μια τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών θεωρείται απαλλαγμένη από την υψηλής παθογονικότητας γρίπη των πτηνών εάν έχει 
παράσχει στην Επιτροπή τις ακόλουθες εγγυήσεις:

α)	 υλοποιήθηκε πρόγραμμα επιτήρησης για την υψηλής παθογονικότητας γρίπη των πτηνών, σύμφωνα με το άρθρο 37 στοιχείο 
α), για περίοδο τουλάχιστον 6 μηνών πριν από την ημερομηνία πιστοποίησης του φορτίου από τον επίσημο κτηνίατρο για 
αποστολή στην Ένωση·

β)	 δεν έχει εκδηλωθεί εστία υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών σε πουλερικά στην τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών για 
περίοδο τουλάχιστον 12 μηνών πριν από την ημερομηνία πιστοποίησης του φορτίου από τον επίσημο κτηνίατρο για αποστολή 
στην Ένωση.

2.  Μετά την εμφάνιση εστίας υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών σε τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών που προηγουμένως 
θεωρείτο απαλλαγμένη/-ο από την εν λόγω νόσο, όπως αναφέρεται στην παράγραφο 1, η εν λόγω τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών 
θεωρείται και πάλι απαλλαγμένη/-ο από την υψηλής παθογονικότητας γρίπη των πτηνών υπό την προϋπόθεση ότι συμμορφώνεται 
με τους ακόλουθους όρους:

α)	 έχει εφαρμοστεί πολιτική εξολόθρευσης των πτηνών για τον έλεγχο της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών·

β)	 έχει πραγματοποιηθεί κατάλληλος καθαρισμός και απολύμανση όλων των προηγουμένως μολυσμένων εγκαταστάσεων·

γ)	 κατά τη διάρκεια περιόδου τουλάχιστον 3 μηνών μετά την ολοκλήρωση της πολιτικής εξολόθρευσης και τον καθαρισμό και την 
απολύμανση που αναφέρονται στα στοιχεία α) και β), η αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους έχει υλοποιήσει πρόγραμμα 
επιτήρησης, το οποίο παρέχει τουλάχιστον εμπιστοσύνη ότι μπορεί να αποδείξει την απουσία λοίμωξης, με βάση τυχαιοποιημένο 
αντιπροσωπευτικό δείγμα των πληθυσμών υπό κίνδυνο, αφού ληφθούν υπόψη οι συγκεκριμένες επιδημιολογικές περιστάσεις 
σε σχέση με την ή τις εμφανισθείσες εστίες, και το οποίο έδωσε αρνητικά αποτελέσματα.

Άρθρο 39

Απαλλαγή της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής, ή ζώνης αυτών, από τη λοίμωξη από τον ιό της ψευδοπανώλης 
των πτηνών

1.  Μια τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών θεωρείται απαλλαγμένη/-ο από τη λοίμωξη από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών 
όταν δεν έχει εκδηλωθεί εστία λοίμωξης σε πουλερικά στην εν λόγω τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών για περίοδο τουλάχιστον 
12 μηνών πριν από την ημερομηνία πιστοποίησης του φορτίου από τον επίσημο κτηνίατρο για αποστολή προς την Ένωση.
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2.  Μετά την εμφάνιση εστίας λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών σε τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών που 
προηγουμένως θεωρείτο απαλλαγμένη/-ο από την εν λόγω νόσο, όπως αναφέρεται στην παράγραφο 1, η εν λόγω τρίτη χώρα ή έδαφος 
ή ζώνη αυτών θεωρείται και πάλι απαλλαγμένη/-ο από την ψευδοπανώλη των πτηνών υπό την προϋπόθεση ότι συμμορφώνεται με 
τους ακόλουθους όρους:

α)	 έχει εφαρμοστεί πολιτική εξολόθρευσης των πτηνών για τον έλεγχο της νόσου·

β)	 έχει πραγματοποιηθεί κατάλληλος καθαρισμός και απολύμανση όλων των προηγουμένως μολυσμένων εγκαταστάσεων·

γ)	 για περίοδο τουλάχιστον 3 μηνών μετά την ολοκλήρωση της πολιτικής εξολόθρευσης και τον καθαρισμό και την απολύμανση 
που αναφέρονται στα στοιχεία α) και β), η αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους έχει αποδείξει την απουσία της εν λόγω 
νόσου στην τρίτη χώρα ή έδαφος ή τη ζώνη αυτών με εντατικές διερευνήσεις, συμπεριλαμβανομένων των εργαστηριακών 
εξετάσεων, σχετικά με την εστία.

Άρθρο 40

Εγκαταστάσεις καταγωγής πουλερικών

1.  Φορτία πουλερικών αναπαραγωγής και πουλερικών παραγωγής επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα ζώα του 
φορτίου προέρχονται από εγκαταστάσεις εγκεκριμένες από την αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής σύμφωνα 
με απαιτήσεις τουλάχιστον εξίσου αυστηρές με εκείνες που καθορίζονται στο άρθρο 8 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 
2019/2035:

α)	 των οποίων η έγκριση δεν έχει ανασταλεί ή ανακληθεί·

β)	 σε ακτίνα 10 km γύρω από τις οποίες, συμπεριλαμβανομένου ενδεχομένως του εδάφους όμορων χωρών, δεν έχουν εκδηλωθεί 
εστίες γρίπης των πτηνών υψηλής παθογονικότητας ή λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών κατά τη διάρκεια 
περιόδου τουλάχιστον 30 ημερών πριν από την ημερομηνία φόρτωσης για αποστολή προς την Ένωση·

γ)	 στις οποίες δεν έχει αναφερθεί επιβεβαιωμένο κρούσμα λοίμωξης από ιούς γρίπης των πτηνών χαμηλής παθογονικότητας κατά 
τη διάρκεια περιόδου τουλάχιστον 21 ημερών πριν από την ημερομηνία φόρτωσης για αποστολή προς την Ένωση.

2.  Φορτία πουλερικών που προορίζονται για σφαγή επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα ζώα του φορτίου 
προέρχονται από εγκαταστάσεις:

α)	 σε ακτίνα 10 km γύρω από τις οποίες, συμπεριλαμβανομένου ενδεχομένως του εδάφους όμορων χωρών, δεν έχουν εκδηλωθεί 
εστίες γρίπης των πτηνών υψηλής παθογονικότητας ή λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών κατά τη διάρκεια 
περιόδου τουλάχιστον 30 ημερών πριν από την ημερομηνία φόρτωσης για αποστολή προς την Ένωση·

β)	 στις οποίες δεν έχει αναφερθεί επιβεβαιωμένο κρούσμα λοίμωξης από ιούς γρίπης των πτηνών χαμηλής παθογονικότητας κατά 
τη διάρκεια περιόδου τουλάχιστον 21 ημερών πριν από την ημερομηνία φόρτωσης για αποστολή προς την Ένωση.

3.  Φορτία νεοσσών μίας ημέρας επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα ζώα του φορτίου:

α)	 έχουν εκκολαφθεί σε εγκαταστάσεις εγκεκριμένες από την αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής σύμφωνα με 
απαιτήσεις τουλάχιστον εξίσου αυστηρές με τις απαιτήσεις που καθορίζονται στο άρθρο 7 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού 
(ΕΕ) 2019/2035 της Επιτροπής· και

	i)	 των οποίων η έγκριση δεν έχει ανασταλεί ή ανακληθεί·

	ii)	 σε ακτίνα 10 km γύρω από τις οποίες, συμπεριλαμβανομένου ενδεχομένως του εδάφους όμορων χωρών, δεν έχουν εκδηλωθεί 
εστίες υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών ή λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών κατά τη διάρκεια 
περιόδου τουλάχιστον 30 ημερών πριν από την ημερομηνία αποστολής προς την Ένωση·

β)	 προέρχονται από σμήνη που έχουν διατηρηθεί σε εγκαταστάσεις εγκεκριμένες από την αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους 
καταγωγής σύμφωνα με απαιτήσεις τουλάχιστον εξίσου αυστηρές με τις απαιτήσεις που καθορίζονται στο άρθρο 8 του κατ’ 
εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2019/2035· και

	i)	 η έγκρισή τους δεν είχε ανασταλεί ή ανακληθεί τη στιγμή που τα αυγά για επώαση, από τα οποία εκκολάφθηκαν οι νεοσσοί 
μίας ημέρας, απεστάλησαν στο εκκολαπτήριο·

	ii)	 στις οποίες δεν έχει αναφερθεί επιβεβαιωμένο κρούσμα λοίμωξης από ιούς γρίπης των πτηνών χαμηλής παθογονικότητας 
κατά τη διάρκεια περιόδου τουλάχιστον 21 ημερών πριν από την ημερομηνία συλλογής των αυγών για επώαση από τα 
οποία εκκολάφθηκαν οι νεοσσοί μίας ημέρας.
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Άρθρο 41

Ειδικά προληπτικά μέτρα για τα εμπορευματοκιβώτια μεταφοράς πουλερικών

Φορτία πουλερικών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν μεταφέρονται με εμπορευματοκιβώτια που πληρούν, εκτός 
από τις απαιτήσεις του άρθρου 18, και τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 κλείστηκαν σύμφωνα με τις οδηγίες της αρμόδιας αρχής της τρίτης χώρας ή του εδάφους καταγωγής, προκειμένου να αποκλειστεί 
οποιαδήποτε δυνατότητα αντικατάστασης του περιεχομένου τους·

β)	 αναγράφουν τις πληροφορίες που αναφέρονται στο παράρτημα XVI για το συγκεκριμένο είδος και κατηγορία πουλερικών·

γ)	 στην περίπτωση των νεοσσών μίας ημέρας, είναι μίας χρήσης, είναι καθαρά και χρησιμοποιούνται για πρώτη φορά.

Άρθρο 42

Είσοδος πουλερικών σε κράτη μέλη με καθεστώς απαλλαγμένου από τη λοίμωξη από τον ιό της ψευδοπανώλης 
των πτηνών χωρίς εμβολιασμό

1.  Φορτία πουλερικών αναπαραγωγής και πουλερικών παραγωγής που προορίζονται για κράτος μέλος με καθεστώς απαλλαγμένου 
από τη λοίμωξη από ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών χωρίς εμβολιασμό επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα ζώα 
του φορτίου συμμορφώνονται με τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 δεν έχουν εμβολιαστεί κατά της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών·

β)	 έχουν παραμείνει σε απομόνωση κατά τη διάρκεια περιόδου τουλάχιστον 14 ημερών πριν από την ημερομηνία φόρτωσης του 
φορτίου για αποστολή προς την Ένωση, στην εγκατάσταση καταγωγής ή στην εγκατάσταση καραντίνας υπό την επίβλεψη 
επίσημου κτηνιάτρου, όπου:

	 i)	 κανένα πουλερικό δεν έχει εμβολιαστεί κατά της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών για περίοδο τουλάχιστον 
21 ημερών πριν από την ημερομηνία φόρτωσης του φορτίου·

	ii)	 κανένα πτηνό που δεν περιλαμβάνεται στο φορτίο δεν εισήλθε στην εγκατάσταση κατά τη διάρκεια της περιόδου που 
αναφέρεται στο σημείο i)·

	iii)	 δεν πραγματοποιήθηκε εμβολιασμός·

γ)	 έδωσαν αρνητικό αποτέλεσμα, κατά τη διάρκεια περιόδου τουλάχιστον 14 ημερών πριν από την ημερομηνία φόρτωσης για 
αποστολή προς την Ένωση, σε ορολογικές εξετάσεις για την ανίχνευση αντισωμάτων κατά του ιού της ψευδοπανώλης των 
πτηνών, σε δείγματα αίματος σε επίπεδο που παρέχει επίπεδο εμπιστοσύνης 95 % για την ανίχνευση λοίμωξης με επιπολασμό 
5 %.

2.  Φορτία πουλερικών που προορίζονται για σφαγή σε κράτος μέλος με καθεστώς απαλλαγμένου από τη λοίμωξη από τον ιό της 
ψευδοπανώλης των πτηνών χωρίς εμβολιασμό επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα ζώα του φορτίου προέρχονται 
από σμήνη τα οποία:

α)	 δεν έχουν εμβολιαστεί κατά της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών και έδωσαν αρνητικό αποτέλεσμα, κατά 
τη διάρκεια περιόδου τουλάχιστον 14 ημερών πριν από την ημερομηνία φόρτωσης του φορτίου για αποστολή προς την Ένωση, 
σε ορολογικές εξετάσεις για την ανίχνευση αντισωμάτων κατά του ιού της ψευδοπανώλης των πτηνών, σε δείγματα αίματος σε 
επίπεδο που παρέχει επίπεδο εμπιστοσύνης 95 % για την ανίχνευση λοίμωξης με επιπολασμό 5 %·

ή

β)	 έχουν εμβολιαστεί κατά της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών αλλά όχι με ζων εμβόλιο εντός περιόδου 
τουλάχιστον 30 ημερών πριν από την ημερομηνία φόρτωσης του φορτίου για αποστολή προς την Ένωση και υποβλήθηκαν 
σε δοκιμασία απομόνωσης του ιού της ψευδοπανώλης των πτηνών εντός των 14 ημερών που προηγήθηκαν της ημερομηνίας 
αυτής, σε τυχαίο δείγμα επιχρισμάτων αμάρας ή σε δείγματα κοπράνων που ελήφθησαν από τουλάχιστον 60 πτηνά, με αρνητικά 
αποτελέσματα.

3.  Φορτία νεοσσών μίας ημέρας που προορίζονται για κράτος μέλος με καθεστώς απαλλαγμένου από τη λοίμωξη από τον ιό της 
ψευδοπανώλης των πτηνών χωρίς εμβολιασμό επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα ζώα του φορτίου:

α)	 δεν έχουν εμβολιαστεί κατά της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών·

β)	 προέρχονται από αυγά για επώαση από σμήνη τα οποία συμμορφώνονται με ένα από τα ακόλουθα:

	 i)	 δεν έχουν εμβολιαστεί κατά της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών·

	 ή
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	ii)	 έχουν εμβολιαστεί κατά της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών με αδρανοποιημένο εμβόλιο·

	 ή

	iii)	 έχουν εμβολιαστεί κατά της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών με τη χρήση ζώντος εμβολίου το 
αργότερο 60 ημέρες πριν από την ημερομηνία συλλογής των αυγών·

γ)	 προέρχονται από εκκολαπτήριο όπου οι πρακτικές εργασίας διασφαλίζουν ότι τα αυγά νεοσσών μίας ημέρας που προορίζονται 
για είσοδο στην Ένωση επωάζονται σε εντελώς διαφορετικούς χρόνους και διαφορετικά σημεία από τα αυγά που δεν πληρούν 
τις απαιτήσεις του στοιχείου β).

ΤΜΗΜΑ 2

ΕΙΔΙΚΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΓΙΑ ΠΟΥΛΕΡΙΚΑ ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗΣ ΚΑΙ ΠΑΡΑΓΩΓΗΣ

Άρθρο 43

Ταυτοποίηση στρουθιονιδών αναπαραγωγής και στρουθιονιδών παραγωγής

Φορτία στρουθιονιδών αναπαραγωγής και στρουθιονιδών παραγωγής επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα ζώα του 
φορτίου ταυτοποιούνται ατομικά με περιλαίμια ή με ενέσιμο πομποδέκτη:

α)	 που φέρουν τον κωδικό της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής σύμφωνα με το πρότυπο ISO 3166 με μορφή διψήφιου 
κωδικού·

β)	 που συμμορφώνονται με τα πρότυπα ISO 11784 και 11785.

Άρθρο 44

Ειδικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για το σμήνος προέλευσης των φορτίων πουλερικών αναπαραγωγής και 
παραγωγής

Φορτία πουλερικών αναπαραγωγής και πουλερικών παραγωγής επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα ζώα του φορτίου 
προέρχονται από σμήνη που συμμορφώνονται με τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 τα σμήνη δεν έχουν εμβολιαστεί κατά της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών·

β)	 εάν τα σμήνη έχουν εμβολιαστεί κατά της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών:

	i)	 έχουν παρασχεθεί εγγυήσεις από τις αρμόδιες αρχές της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής ότι τα χρησιμοποιούμενα 
εμβόλια συμμορφώνονται είτε:

—	 με τα γενικά και τα ειδικά κριτήρια για τα εμβόλια κατά της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών, 
όπως καθορίζεται στο παράρτημα XV σημείο 1·

είτε

—	 με τα γενικά κριτήρια για τα εμβόλια κατά της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών, όπως καθορίζεται 
στο παράρτημα  XV σημείο 1, και τα πουλερικά πληρούν τις απαιτήσεις υγείας των ζώων που καθορίζονται στο 
παράρτημα XV σημείο 2 για τα πουλερικά και τα αυγά για επώαση που κατάγονται από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη 
αυτών όπου τα εμβόλια που χρησιμοποιούνται για την αντιμετώπιση του ιού της ψευδοπανώλης των πτηνών δεν 
πληρούν τα ειδικά κριτήρια που καθορίζονται στο παράρτημα XV σημείο 1·

	ii)	 πρέπει να παρέχονται για το φορτίο οι πληροφορίες που προβλέπονται στο παράρτημα XV σημείο 4·

γ)	 τα σμήνη βρίσκονταν υπό πρόγραμμα επιτήρησης νόσων το οποίο πληροί τις απαιτήσεις που καθορίζονται στο παράρτημα II του 
κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2019/2035 και διαπιστώθηκε ότι δεν έχουν προσβληθεί ούτε παρουσίαζαν οποιαδήποτε 
ένδειξη που να εγείρει υπόνοια προσβολής από τους ακόλουθους παθογόνους παράγοντες:

	 i)	 Salmonella Pullorum, Salmonella Gallinarum και Mycoplasma gallisepticum στην περίπτωση πτηνών Gallus gallus·

	ii)	 Salmonella arizonae [οροομάδα O:18(k)], Salmonella Pullorum, Salmonella Gallinarum, Mycoplasma meleagridis και 
Mycoplasma gallisepticum στην περίπτωση πτηνών Meleagris gallopavο·
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	iii)	 Salmonella Pullorum και Salmonella Gallinarum στην περίπτωση πτηνών Numida meleagris, Coturnix coturnix, Phasianus 
colchicus, Perdix perdix, Anas spp.·

δ)	 τα σμήνη διατηρούνται σε εγκαταστάσεις οι οποίες, σε περίπτωση επιβεβαιωμένης λοίμωξης από Salmonella Pullorum, 
S. Gallinarum και S. arizonae, κατά τη διάρκεια των τελευταίων 12 μηνών πριν από την ημερομηνία φόρτωσης του φορτίου 
για αποστολή προς την Ένωση, εφάρμοσαν τα ακόλουθα μέτρα:

	 i)	 το προσβεβλημένο σμήνος έχει σφαγεί ή έχει θανατωθεί και καταστραφεί·

	ii)	 μετά τη σφαγή ή τη θανάτωση του προσβεβλημένου σμήνους που αναφέρεται στο σημείο i), η εγκατάσταση καθαρίστηκε 
και απολυμάνθηκε·

	iii)	 μετά τον καθαρισμό και την απολύμανση που αναφέρονται στο σημείο ii), όλα τα σμήνη στην εγκατάσταση έδωσαν αρνητικό 
αποτέλεσμα για τη λοίμωξη από Salmonella Pullorum, S. Gallinarum και S. arizonae σε δύο εξετάσεις που διενεργήθηκαν 
με διαφορά τουλάχιστον 21 ημερών σύμφωνα με το πρόγραμμα επιτήρησης νόσων που αναφέρεται στο στοιχείο γ)·

ε)	 τα σμήνη διατηρούνται σε εγκαταστάσεις οι οποίες, σε περίπτωση επιβεβαιωμένης μυκοπλάσμωσης των πτηνών (Mycoplasma 
gallisepticum και M. meleagridis), κατά τη διάρκεια των τελευταίων 12 μηνών πριν από την ημερομηνία φόρτωσης του φορτίου 
για αποστολή προς την Ένωση, εφάρμοσαν τα ακόλουθα μέτρα:

είτε

	i)	 το μολυσμένο σμήνος έδωσε αρνητικό αποτέλεσμα για τη μυκοπλάσμωση των πτηνών (Mycoplasma gallisepticum και 
M.  meleagridis) σε δύο εξετάσεις που διενεργήθηκαν σύμφωνα με το πρόγραμμα επιτήρησης νόσων που αναφέρεται στο 
στοιχείο γ) σε ολόκληρο το σμήνος με διαφορά τουλάχιστον 60 ημερών·

	είτε

	ii)	 το μολυσμένο σμήνος έχει σφαγεί ή έχει θανατωθεί και καταστραφεί, η εγκατάσταση έχει καθαριστεί και απολυμανθεί και μετά 
τον καθαρισμό και την απολύμανση όλα τα σμήνη στην εγκατάσταση έδωσαν αρνητικό αποτέλεσμα για τη μυκοπλάσμωση 
των πτηνών (Mycoplasma gallisepticum και M.  meleagridis) σε δύο εξετάσεις που διενεργήθηκαν με διαφορά τουλάχιστον 
21 ημερών, σύμφωνα με το πρόγραμμα επιτήρησης νόσων που αναφέρεται στο στοιχείο γ).

ΤΜΗΜΑ 3

ΕΙΔΙΚΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΓΙΑ ΠΟΥΛΕΡΙΚΑ ΠΟΥ ΠΡΟΟΡΙΖΟΝΤΑΙ ΓΙΑ ΣΦΑΓΗ

Άρθρο 45

Ειδικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για το σμήνος προέλευσης των φορτίων πουλερικών που προορίζονται 
για σφαγή

Φορτία πουλερικών που προορίζονται για σφαγή επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα ζώα του φορτίου προέρχονται 
από σμήνη που συμμορφώνονται με τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 δεν έχουν εμβολιαστεί κατά της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών·

β)	 εάν έχουν εμβολιαστεί κατά της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών:

	i)	 η αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής έχει παράσχει εγγυήσεις που διασφαλίζουν ότι:

—	 τα χρησιμοποιούμενα εμβόλια συμμορφώνονται με τα γενικά και τα ειδικά κριτήρια για τα εμβόλια κατά της λοίμωξης 
από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών, όπως καθορίζεται στο παράρτημα XV σημείο 1·

ή

—	 τα χρησιμοποιούμενα εμβόλια συμμορφώνονται με τα γενικά κριτήρια για τα εμβόλια κατά της λοίμωξης από τον 
ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών, όπως καθορίζεται στο παράρτημα  XV σημείο 1, και τα πουλερικά πληρούν τις 
απαιτήσεις υγείας των ζώων που καθορίζονται στο παράρτημα XV σημείο 2 για τα πουλερικά και τα αυγά για επώαση 
που κατάγονται από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών όπου τα εμβόλια που χρησιμοποιούνται για την αντιμετώπιση 
του ιού της ψευδοπανώλης των πτηνών δεν πληρούν τα ειδικά κριτήρια που καθορίζονται στο παράρτημα XV σημείο 1·

	ii)	 πρέπει να παρέχονται για κάθε φορτίο οι πληροφορίες που προβλέπονται στο παράρτημα XV σημείο 4.
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ΤΜΗΜΑ 4

ΕΙΔΙΚΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΓΙΑ ΝΕΟΣΣΟΥΣ ΜΙΑΣ ΗΜΕΡΑΣ

Άρθρο 46

Ειδικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για τα σμήνη από τα οποία προέρχονται φορτία νεοσσών μίας ημέρας

Φορτία νεοσσών μίας ημέρας επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα ζώα του φορτίου προέρχονται από σμήνη που 
συμμορφώνονται με τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 εάν τα σμήνη έχουν εμβολιαστεί κατά της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών, τότε η τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής 
έχει παράσχει εγγυήσεις που διασφαλίζουν τη συμμόρφωση με τις ελάχιστες απαιτήσεις για τα προγράμματα εμβολιασμού και 
την πρόσθετη επιτήρηση που καθορίζονται στο παράρτημα XIII·

β)	 εάν τα σμήνη έχουν εμβολιαστεί κατά της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών:

	i)	 η αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής έχει παράσχει εγγυήσεις που διασφαλίζουν ότι τα χρησιμοποιούμενα 
εμβόλια συμμορφώνονται είτε:

—	 με τα γενικά και τα ειδικά κριτήρια για τα εμβόλια κατά της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών, 
όπως καθορίζεται στο παράρτημα XV σημείο 1·

είτε

—	 με τα γενικά κριτήρια για τα αναγνωρισμένα εμβόλια κατά της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών, 
όπως καθορίζεται στο παράρτημα  XV σημείο 1, και τα πουλερικά και τα αυγά για επώαση από τα οποία προήλθαν 
οι νεοσσοί μίας ημέρας πληρούν τις απαιτήσεις υγείας των ζώων που καθορίζονται στο παράρτημα XV σημείο 2 για 
τα πουλερικά και τα αυγά για επώαση που κατάγονται από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών όπου τα εμβόλια που 
χρησιμοποιούνται για την αντιμετώπιση του ιού της ψευδοπανώλης των πτηνών δεν πληρούν τα ειδικά κριτήρια που 
καθορίζονται στο παράρτημα XV σημείο 1·

	ii)	 πρέπει να παρέχονται για κάθε φορτίο οι πληροφορίες που προβλέπονται στο παράρτημα XV σημείο 4·

γ)	 τα σμήνη βρίσκονταν υπό πρόγραμμα επιτήρησης νόσων το οποίο πληροί τις απαιτήσεις που καθορίζονται στο παράρτημα II του 
κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2019/2035, και διαπιστώθηκε ότι δεν έχουν προσβληθεί ούτε παρουσίαζαν οποιαδήποτε 
ένδειξη που να εγείρει υπόνοια προσβολής από τους ακόλουθους παθογόνους παράγοντες:

	 i)	 Salmonella Pullorum, Salmonella Gallinarum και Mycoplasma gallisepticum στην περίπτωση πτηνών Gallus gallus·

	ii)	 Salmonella arizonae [οροομάδα O:18(k)], Salmonella Pullorum, Salmonella Gallinarum, Mycoplasma meleagridis και 
Mycoplasma gallisepticum στην περίπτωση πτηνών Meleagris gallopavο·

	iii)	 Salmonella Pullorum και Salmonella Gallinarum στην περίπτωση πτηνών Numida meleagris, Coturnix coturnix, Phasianus 
colchicus, Perdix perdix, Anas spp.·

δ)	 τα σμήνη διατηρούνται σε εγκαταστάσεις οι οποίες, σε περίπτωση επιβεβαιωμένης λοίμωξης από Salmonella Pullorum, 
S. Gallinarum και S. arizonae, κατά τη διάρκεια των τελευταίων 12 μηνών πριν από την ημερομηνία φόρτωσης του φορτίου 
για αποστολή προς την Ένωση, εφάρμοσαν τα ακόλουθα μέτρα:

	 i)	 το προσβεβλημένο σμήνος έχει σφαγεί ή έχει θανατωθεί και καταστραφεί·

	ii)	 μετά τη σφαγή ή τη θανάτωση του προσβεβλημένου σμήνους που αναφέρεται στο σημείο i), η εγκατάσταση καθαρίστηκε 
και απολυμάνθηκε·

	iii)	 μετά τον καθαρισμό και την απολύμανση που αναφέρονται στο σημείο ii), όλα τα σμήνη στην εγκατάσταση έδωσαν αρνητικό 
αποτέλεσμα για τη λοίμωξη από Salmonella Pullorum, S. Gallinarum και S. arizonae σε δύο εξετάσεις που διενεργήθηκαν 
με διαφορά τουλάχιστον 21 ημερών σύμφωνα με το πρόγραμμα επιτήρησης νόσων που αναφέρεται στο στοιχείο γ)·

ε)	 τα σμήνη διατηρούνται σε εγκαταστάσεις οι οποίες, σε περίπτωση επιβεβαιωμένης μυκοπλάσμωσης των πτηνών (Mycoplasma 
gallisepticum και M. meleagridis), κατά τη διάρκεια των τελευταίων 12 μηνών πριν από την ημερομηνία φόρτωσης του φορτίου 
για αποστολή προς την Ένωση, εφάρμοσαν τα ακόλουθα μέτρα:

είτε

	i)	 το μολυσμένο σμήνος έδωσε αρνητικό αποτέλεσμα για τη μυκοπλάσμωση των πτηνών (Mycoplasma gallisepticum και 
M.  meleagridis) σε δύο εξετάσεις που διενεργήθηκαν σύμφωνα με το πρόγραμμα επιτήρησης νόσων που αναφέρεται στο 
στοιχείο γ) σε ολόκληρο το σμήνος με διαφορά τουλάχιστον 60 ημερών·

	είτε
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	ii)	 το μολυσμένο σμήνος έχει σφαγεί ή έχει θανατωθεί και καταστραφεί, η εγκατάσταση έχει καθαριστεί και απολυμανθεί και μετά 
τον καθαρισμό και την απολύμανση όλα τα σμήνη στην εγκατάσταση έδωσαν αρνητικό αποτέλεσμα για τη μυκοπλάσμωση 
των πτηνών (Mycoplasma gallisepticum και M.  meleagridis) σε δύο εξετάσεις που διενεργήθηκαν με διαφορά τουλάχιστον 
21 ημερών, σύμφωνα με το πρόγραμμα επιτήρησης νόσων που αναφέρεται στο στοιχείο γ).

Άρθρο 47

Ειδικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για τα αυγά για επώαση από τα οποία προέρχονται φορτία νεοσσών μίας 
ημέρας

Φορτία νεοσσών μίας ημέρας επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα ζώα του φορτίου προέρχονται από αυγά για 
επώαση τα οποία:

α)	 συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις υγείας των ζώων για την είσοδο στην Ένωση, που καθορίζονται στο μέρος III τίτλος 2·

β)	 πριν από την αποστολή τους στο εκκολαπτήριο, στα αυγά για επώαση είχε τοποθετηθεί σήμανση σύμφωνα με τις οδηγίες της 
αρμόδιας αρχής·

γ)	 είχαν απολυμανθεί σύμφωνα με τις οδηγίες της αρμόδιας αρχής·

δ)	 δεν ήρθαν σε επαφή με πουλερικά ή αυγά για επώαση κατώτερου υγειονομικού καθεστώτος, με πτηνά σε αιχμαλωσία ή με άγρια 
πτηνά, κατά τη διάρκεια της μεταφοράς προς το εκκολαπτήριο ή κατά την παραμονή στο εκκολαπτήριο.

Άρθρο 48

Ειδικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για νεοσσούς μίας ημέρας

Φορτία νεοσσών μίας ημέρας επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα ζώα του φορτίου δεν έχουν εμβολιαστεί κατά 
της γρίπης των πτηνών.

ΤΜΗΜΑ 5

ΕΙΔΙΚΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΓΙΑ ΦΟΡΤΙΑ ΜΕ ΛΙΓΟΤΕΡΑ ΑΠΟ 20 ΠΟΥΛΕΡΙΚΑ

Άρθρο 49

Παρέκκλιση και ειδικές απαιτήσεις για φορτία με λιγότερα από 20 πουλερικά πλην των στρουθιονιδών

Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 14 παράγραφος 3, το άρθρο 17, το άρθρο 18, το άρθρο 40, το άρθρο 41 και τα άρθρα 43 έως 
48, φορτία που περιέχουν λιγότερα από 20 πουλερικά πλην των στρουθιονιδών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση υπό την 
προϋπόθεση ότι πληρούν τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 τα πουλερικά προέρχονται από εγκαταστάσεις:

	i)	 στις οποίες δεν έχει αναφερθεί επιβεβαιωμένο κρούσμα λοίμωξης από ιούς γρίπης των πτηνών χαμηλής παθογονικότητας 
κατά τη διάρκεια περιόδου τουλάχιστον 21 ημερών πριν από τη φόρτωση του φορτίου για αποστολή στην Ένωση ή πριν 
από τον χρόνο συλλογής των αυγών για επώαση από τα οποία εκκολάφθηκαν οι νεοσσοί μίας ημέρας·

	ii)	 σε ακτίνα 10 km γύρω από τις οποίες, συμπεριλαμβανομένου ενδεχομένως του εδάφους όμορων χωρών, δεν έχουν εκδηλωθεί 
εστίες της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών ή της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών κατά 
τη διάρκεια περιόδου τουλάχιστον 30 ημερών πριν από την ημερομηνία φόρτωσης του φορτίου για αποστολή προς την 
Ένωση·

β)	 τα πουλερικά ή, στην περίπτωση νεοσσών μιας ημέρας, το σμήνος προέλευσης των νεοσσών μίας ημέρας έχουν παραμείνει 
απομονωμένα στην εγκατάσταση καταγωγής για περίοδο τουλάχιστον 21 ημερών πριν από την ημερομηνία φόρτωσης του 
φορτίου για αποστολή προς την Ένωση·

γ)	 όσον αφορά τον εμβολιασμό κατά της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών:

	i)	 τα πουλερικά δεν έχουν εμβολιαστεί κατά της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών·

	ii)	 εάν τα σμήνη γεννητόρων των νεοσσών μίας ημέρας έχουν εμβολιαστεί κατά της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των 
πτηνών, τότε η τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής έχει παράσχει εγγυήσεις που διασφαλίζουν τη συμμόρφωση με τις ελάχιστες 
απαιτήσεις για τα προγράμματα εμβολιασμού και την πρόσθετη επιτήρηση που καθορίζονται στο παράρτημα XIII·
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δ)	 όταν τα πουλερικά ή το σμήνος γεννητόρων των νεοσσών μίας ημέρας έχουν εμβολιαστεί κατά της λοίμωξης από τον ιό της 
ψευδοπανώλης των πτηνών:

	i)	 η αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής έχει παράσχει εγγυήσεις που διασφαλίζουν ότι τα χρησιμοποιούμενα 
εμβόλια συμμορφώνονται είτε:

—	 με τα γενικά και τα ειδικά κριτήρια για τα εμβόλια κατά της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών, 
όπως καθορίζεται στο παράρτημα XV σημείο 1·

είτε

—	 με τα γενικά κριτήρια για τα εμβόλια κατά της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών, όπως καθορίζεται 
στο παράρτημα  XV σημείο 1, και τα πουλερικά πληρούν τις απαιτήσεις υγείας των ζώων που καθορίζονται στο 
παράρτημα XV σημείο 2 για τα πουλερικά και τα αυγά για επώαση που κατάγονται από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη 
αυτών όπου τα εμβόλια που χρησιμοποιούνται για την αντιμετώπιση του ιού της ψευδοπανώλης των πτηνών δεν 
πληρούν τα ειδικά κριτήρια που καθορίζονται στο παράρτημα XV σημείο 1·

	ii)	 πρέπει να παρέχονται για κάθε φορτίο οι πληροφορίες που προβλέπονται στο παράρτημα XV σημείο 4·

ε)	 έχει αποδειχθεί ότι τα πουλερικά ή, στην περίπτωση νεοσσών μίας ημέρας, το σμήνος προέλευσης των νεοσσών μιας ημέρας δεν 
έχουν προσβληθεί ούτε παρουσίαζαν οποιαδήποτε ένδειξη που να εγείρει υπόνοια προσβολής από τους ακόλουθους νοσογόνους 
παράγοντες σε εξετάσεις που διενεργήθηκαν σύμφωνα με τις απαιτήσεις για τις εξετάσεις φορτίων με λιγότερα από 20 πουλερικά 
πλην των στρουθιονιδών και λιγότερα από 20 αυγά τέτοιων πουλερικών για επώαση, πριν από την είσοδο στην Ένωση, όπως 
ορίζεται στο παράρτημα XVII:

	 i)	 Salmonella Pullorum, Salmonella Gallinarum και Mycoplasma gallisepticum στην περίπτωση πτηνών Gallus gallus·

	ii)	 Salmonella arizonae [οροομάδα O:18(k)], Salmonella Pullorum, Salmonella Gallinarum, Mycoplasma meleagridis και 
Mycoplasma gallisepticum στην περίπτωση πτηνών Meleagris gallopavο·

	iii)	 Salmonella Pullorum και Salmonella Gallinarum στην περίπτωση πτηνών Numida meleagris, Coturnix coturnix, Phasianus 
colchicus, Perdix perdix, Anas spp.

ΤΜΗΜΑ 6

ΕΙΔΙΚΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΓΙΑ ΤΙΣ ΜΕΤΑΚΙΝΗΣΕΙΣ ΚΑΙ ΤΟΝ ΧΕΙΡΙΣΜΟ ΠΟΥΛΕΡΙΚΩΝ ΜΕΤΑ ΤΗΝ 
ΕΙΣΟΔΟ ΤΟΥΣ ΣΤΗΝ ΕΝΩΣΗ

Άρθρο 50

Υποχρεώσεις των υπευθύνων επιχειρήσεων στις εγκαταστάσεις προορισμού μετά την είσοδο φορτίων 
πουλερικών στην Ένωση

1.  Οι υπεύθυνοι επιχειρήσεων στις εγκαταστάσεις προορισμού διατηρούν τα πουλερικά αναπαραγωγής, τα πουλερικά παραγωγής 
εκτός από πουλερικά παραγωγής για την αναπλήρωση αποθεμάτων πτερωτών θηραμάτων, και τους νεοσσούς μίας ημέρας που έχουν 
εισέλθει στην Ένωση από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών στις εγκαταστάσεις προορισμού συνεχώς από την ημερομηνία άφιξής 
τους και για περίοδο τουλάχιστον:

α)	 6 εβδομάδων·

ή

β)	 έως την ημέρα της σφαγής, όταν τα ζώα σφάζονται εντός 6 εβδομάδων από την ημερομηνία άφιξης.

2.  Στην περίπτωση πουλερικών πλην των στρουθιονιδών, η περίοδος των 6 εβδομάδων που προβλέπεται στην παράγραφο 1 στοιχείο 
α) μπορεί να μειωθεί στις 3 εβδομάδες υπό την προϋπόθεση ότι, κατόπιν αιτήματος του υπευθύνου επιχείρησης, διενεργήθηκαν 
δειγματοληψίες και εξετάσεις σύμφωνα με το άρθρο 51 στοιχείο β), με ευνοϊκά αποτελέσματα.

3.  Οι υπεύθυνοι επιχειρήσεων στις εγκαταστάσεις προορισμού εξασφαλίζουν ότι τα πουλερικά που αναφέρονται στην παράγραφο 
1 υποβάλλονται σε κλινική επιθεώρηση από επίσημο κτηνίατρο στην εγκατάσταση προορισμού το αργότερο μέχρι την ημερομηνία 
λήξης των σχετικών προθεσμιών που προβλέπονται στην εν λόγω παράγραφο.

4.  Κατά τη διάρκεια των περιόδων που προβλέπονται στην παράγραφο 1, οι υπεύθυνοι επιχειρήσεων διατηρούν τα πουλερικά που 
έχουν εισέλθει στην Ένωση από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών χωριστά από τα άλλα σμήνη πουλερικών.
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5.  Όταν τα πουλερικά που αναφέρονται στην παράγραφο 1 τοποθετούνται στο ίδιο σμήνος με άλλα πουλερικά που βρίσκονται 
στην εγκατάσταση προορισμού, οι περίοδοι που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α) και β) αρχίζουν από την ημερομηνία 
εισόδου του τελευταίου πτηνού στην εγκατάσταση προορισμού και δεν επιτρέπεται η απομάκρυνση πουλερικών από το σμήνος πριν 
από τη λήξη των εν λόγω περιόδων.

Άρθρο 51

Υποχρέωση των αρμόδιων αρχών όσον αφορά τη δειγματοληψία και τις εξετάσεις των φορτίων πουλερικών 
μετά την είσοδο στην Ένωση

Η αρμόδια αρχή του κράτους μέλους προορισμού διασφαλίζει ότι:

α)	 κατά τις περιόδους που προβλέπονται στο άρθρο 50 παράγραφος 1, πουλερικά αναπαραγωγής, πουλερικά παραγωγής πλην των 
πουλερικών παραγωγής για την αναπλήρωση αποθεμάτων πτερωτών θηραμάτων, και νεοσσοί μίας ημέρας που έχουν εισέλθει στην 
Ένωση από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών υποβάλλονται σε κλινική επιθεώρηση από επίσημο κτηνίατρο στην εγκατάσταση 
προορισμού το αργότερο μέχρι την ημερομηνία λήξης των σχετικών περιόδων που προβλέπονται στο εν λόγω άρθρο και, όποτε 
χρειάζεται, λαμβάνονται δείγματα προς εξέταση για την παρακολούθηση του υγειονομικού καθεστώτος τους·

β)	 εάν πρόκειται για πουλερικά πλην των στρουθιονιδών και όταν το ζητήσει ο υπεύθυνος επιχείρησης όπως αναφέρεται στο 
άρθρο 50 παράγραφος 2, η δειγματοληψία και οι εξετάσεις πουλερικών πλην των στρουθιονιδών διενεργούνται σύμφωνα με 
το παράρτημα XVIII.

Άρθρο 52

Υποχρέωση των αρμόδιων αρχών όσον αφορά τη δειγματοληψία και τις εξετάσεις μετά την είσοδο, στην Ένωση, 
φορτίων στρουθιονιδών που κατάγονται από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών που δεν είναι απαλλαγμένη/-ο 

από τη λοίμωξη από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών

Η αρμόδια αρχή του κράτους μέλους προορισμού διασφαλίζει ότι οι στρουθιονίδες αναπαραγωγής, οι στρουθιονίδες παραγωγής 
και οι νεοσσοί στρουθιονιδών μίας ημέρας που εισέρχονται στην Ένωση από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών που δεν είναι 
απαλλαγμένη/-ο από τη λοίμωξη από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών, κατά τις περιόδους που προβλέπονται στο άρθρο 50 
παράγραφος 1:

α)	 υποβάλλονται σε εξέταση ανίχνευσης του ιού της ψευδοπανώλης των πτηνών, διενεργούμενη από την αρμόδια αρχή σε επίχρισμα 
αμάρας ή δείγμα κοπράνων από κάθε στρουθιονίδα·

β)	 στην περίπτωση φορτίων στρουθιονιδών που προορίζονται για κράτη μέλη με καθεστώς απαλλαγμένου από τη λοίμωξη από 
τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών χωρίς εμβολιασμό, και κατάγονται από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών που δεν είναι 
απαλλαγμένη/-ο από τη λοίμωξη από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών, επιπλέον των απαιτήσεων που αναφέρονται στο 
στοιχείο α) τα πτηνά υποβάλλονται και σε ορολογική εξέταση για τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών, διενεργούμενη από 
την αρμόδια αρχή σε κάθε στρουθιονίδα·

γ)	 όλοι οι στρουθιονίδες πρέπει να έχουν υποβληθεί, με αρνητικά αποτελέσματα, στις εξετάσεις που προβλέπονται στα στοιχεία 
α) και β) προτού αποδεσμευτούν από την απομόνωση.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2

Ειδικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για τα πτηνά σε αιχμαλωσία

ΤΜΗΜΑ 1

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΓΙΑ ΤΑ ΠΤΗΝΑ ΣΕ ΑΙΧΜΑΛΩΣΙΑ

Άρθρο 53

Απαιτήσεις για την ταυτοποίηση των πτηνών σε αιχμαλωσία

Φορτία πτηνών σε αιχμαλωσία επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εφόσον τα ζώα του φορτίου ταυτοποιούνται με ατομικό 
αριθμό ταυτοποίησης μέσω μοναδικού σημασμένου κλειστού ποδοδακτυλίου ή ενέσιμου πομποδέκτη, που φέρει τουλάχιστον τις 
ακόλουθες πληροφορίες:

α)	 τον κωδικό της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής σύμφωνα με το πρότυπο ISO 3166 με μορφή διψήφιου κωδικού·

β)	 μοναδικό αριθμό σειράς.
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Άρθρο 54

Ειδικά προληπτικά μέτρα για τα εμπορευματοκιβώτια μεταφοράς πτηνών σε αιχμαλωσία

Φορτία πτηνών σε αιχμαλωσία επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν μεταφέρονται μέσα σε εμπορευματοκιβώτια που 
πληρούν, εκτός από τις απαιτήσεις του άρθρου 18 σχετικά με τα εμπορευματοκιβώτια, και τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 κλείστηκαν σύμφωνα με τις οδηγίες της αρμόδιας αρχής της τρίτης χώρας ή του εδάφους καταγωγής, προκειμένου να αποκλειστεί 
οποιαδήποτε δυνατότητα αντικατάστασης του περιεχομένου τους·

β)	 αναγράφουν τις πληροφορίες που αναφέρονται στο παράρτημα XVI για το συγκεκριμένο είδος και κατηγορία πτηνών·

γ)	 χρησιμοποιούνται για πρώτη φορά.

Άρθρο 55

Απαιτήσεις για την εγκατάσταση καταγωγής φορτίων πτηνών σε αιχμαλωσία

Φορτία πτηνών σε αιχμαλωσία επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα ζώα του φορτίου προέρχονται από εγκατάσταση 
που συμμορφώνεται με τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 έχει εγκριθεί από την αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή του εδάφους καταγωγής ως πληρούσα τις ειδικές απαιτήσεις για τα 
ζώα που προβλέπονται στο άρθρο 56 και η έγκριση αυτή δεν έχει ανασταλεί ούτε ανακληθεί·

β)	 έχει λάβει μοναδικό αριθμό έγκρισης από την αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής, ο οποίος έχει κοινοποιηθεί 
στην Επιτροπή·

γ)	 το όνομα και ο αριθμός έγκρισης της εγκατάστασης καταγωγής περιλαμβάνονται σε κατάλογο εγκαταστάσεων που έχει καταρτιστεί 
και δημοσιευτεί από την Επιτροπή·

δ)	 σε ακτίνα 10 km γύρω από την εγκατάσταση, συμπεριλαμβανομένου ενδεχομένως του εδάφους όμορων χωρών, δεν έχουν 
εκδηλωθεί εστίες της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών ή της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών 
κατά τη διάρκεια των 30 τουλάχιστον ημερών που προηγούνται της ημερομηνίας φόρτωσης για αποστολή προς την Ένωση·

ε)	 εάν πρόκειται για ψιττακίδες:

	i)	 δεν έχει επιβεβαιωθεί η εμφάνιση χλαμυδίωσης των πτηνών στην εγκατάσταση για περίοδο τουλάχιστον 60 ημερών πριν 
από την ημερομηνία φόρτωσης για αποστολή προς την Ένωση και, σε περίπτωση που έχει επιβεβαιωθεί χλαμυδίωση των 
πτηνών στην εγκατάσταση κατά τους τελευταίους 6 μήνες πριν από την ημερομηνία φόρτωσης για αποστολή προς την 
Ένωση, εφαρμόστηκαν τα ακόλουθα μέτρα:

—	 τα προσβεβλημένα πτηνά και τα πτηνά που ενδέχεται να έχουν προσβληθεί έλαβαν αγωγή·

—	 μετά την ολοκλήρωση της αγωγής, έδωσαν αρνητικό αποτέλεσμα σε εργαστηριακή εξέταση για τη χλαμυδίωση των 
πτηνών·

—	 μετά την ολοκλήρωση της αγωγής, η εγκατάσταση καθαρίστηκε και απολυμάνθηκε·

—	 έχουν παρέλθει τουλάχιστον 60 ημέρες από την ολοκλήρωση του καθαρισμού και της απολύμανσης που αναφέρονται 
στην τρίτη περίπτωση·

	 ή

	ii)	 τα ζώα έχουν διατηρηθεί υπό κτηνιατρική επίβλεψη για τις 45 ημέρες που προηγούνται της ημερομηνίας φόρτωσης για 
αποστολή προς την Ένωση και υποβλήθηκαν σε αγωγή κατά της χλαμυδίωσης των πτηνών.

Άρθρο 56

Ειδικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για την έγκριση, τη διατήρηση της έγκρισης και την αναστολή, απόσυρση 
ή επανέγκριση των εγκαταστάσεων καταγωγής των φορτίων πτηνών σε αιχμαλωσία

1.  Φορτία πτηνών σε αιχμαλωσία επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα ζώα του φορτίου προέρχονται από 
εγκαταστάσεις εγκεκριμένες από την αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής, όπως αναφέρεται στο άρθρο 55, και οι 
οποίες συμμορφώνονται με τις ακόλουθες απαιτήσεις που καθορίζονται στο παράρτημα XIX:

α)	 σημείο 1 σχετικά με τα μέτρα βιοπροφύλαξης·
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β)	 σημείο 2 σχετικά με τις δομές και τον εξοπλισμό·

γ)	 σημείο 3 σχετικά με την τήρηση αρχείων·

δ)	 σημείο 4 σχετικά με το προσωπικό·

ε)	 σημείο 5 σχετικά με το υγειονομικό καθεστώς.

2.  Φορτία πτηνών σε αιχμαλωσία επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα ζώα του φορτίου προέρχονται από 
εγκαταστάσεις που βρίσκονται υπό τον έλεγχο επίσημου κτηνιάτρου της αρμόδιας αρχής της τρίτης χώρας ή εδάφους, ο οποίος:

α)	 εξασφαλίζει την τήρηση των όρων που προβλέπονται στον παρόν άρθρο·

β)	 επισκέπτεται τους χώρους της εγκατάστασης τουλάχιστον μία φορά κατ’ έτος·

γ)	 ελέγχει τη δραστηριότητα του κτηνιάτρου της εγκατάστασης και την εφαρμογή του ετήσιου προγράμματος επιτήρησης νόσων·

δ)	 επαληθεύει ότι τα αποτελέσματα των κλινικών, μεταθανάτιων και εργαστηριακών εξετάσεων στα ζώα δεν αποκάλυψαν την 
παρουσία γρίπης των πτηνών υψηλής παθογονικότητας, λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών ή χλαμυδίωσης 
των πτηνών.

3.  Η έγκριση εγκατάστασης πτηνών σε αιχμαλωσία αναστέλλεται ή ανακαλείται όταν η εν λόγω εγκατάσταση δεν πληροί πλέον 
τους όρους των παραγράφων 1 και 2 ή έχει αλλάξει χρήση με αποτέλεσμα να μη χρησιμοποιείται πλέον αποκλειστικά για πτηνά σε 
αιχμαλωσία.

4.  Η έγκριση εγκατάστασης πτηνών σε αιχμαλωσία αναστέλλεται εάν κοινοποιηθεί στην αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους 
υπόνοια παρουσίας γρίπης των πτηνών υψηλής παθογονικότητας, λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών ή χλαμυδίωσης 
των πτηνών, μέχρις ότου αποκλειστεί επισήμως η υπόνοια αυτή. Μετά την κοινοποίηση υπόνοιας, λαμβάνονται τα αναγκαία μέτρα 
για την επιβεβαίωση ή τον αποκλεισμό της υπόνοιας και την αποφυγή τυχόν εξάπλωσης της νόσου, σύμφωνα με τις απαιτήσεις του 
κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/687.

5.  Εάν η έγκριση μιας εγκατάστασης έχει ανασταλεί ή ανακληθεί, η εγκατάσταση θα επανεγκριθεί όταν πληρούνται οι ακόλουθοι όροι:

α)	 η νόσος και η πηγή της μόλυνσης έχουν εκριζωθεί·

β)	 έχει πραγματοποιηθεί κατάλληλος καθαρισμός και απολύμανση των προηγουμένως μολυσμένων εγκαταστάσεων·

γ)	 η εγκατάσταση πληροί τους όρους της παραγράφου 1.

6.  Φορτία πτηνών σε αιχμαλωσία επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον όταν η τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής έχει αναλάβει 
την υποχρέωση να ενημερώνει την Επιτροπή σχετικά με την αναστολή, την ανάκληση ή την επανέγκριση οποιασδήποτε εγκατάστασης.

Άρθρο 57

Ειδικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για τα πτηνά σε αιχμαλωσία

Φορτία πτηνών σε αιχμαλωσία επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα ζώα του φορτίου:

α)	 δεν έχουν εμβολιαστεί κατά της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών·

β)	 έχουν εμβολιαστεί κατά της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών και η αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή 
εδάφους καταγωγής έχει παράσχει εγγυήσεις που διασφαλίζουν ότι τα χρησιμοποιούμενα εμβόλια συμμορφώνονται με τα 
γενικά και ειδικά κριτήρια για τα εμβόλια κατά της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών, όπως καθορίζονται 
στο παράρτημα XV σημείο 1·

γ)	 έχουν υποβληθεί σε εξέταση ανίχνευσης ιού για την υψηλής παθογονικότητας γρίπη των πτηνών και την ψευδοπανώλη των 
πτηνών, με αρνητικά αποτελέσματα, εντός περιόδου 7 έως 14 ημερών πριν από την ημερομηνία φόρτωσης για αποστολή προς 
την Ένωση.
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Άρθρο 58

Απαιτήσεις σχετικά με την είσοδο φορτίων πτηνών σε αιχμαλωσία σε κράτη μέλη με καθεστώς απαλλαγμένου 
από τη λοίμωξη από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών χωρίς εμβολιασμό

Φορτία πτηνών ειδών Galliformes σε αιχμαλωσία που προορίζονται για κράτος μέλος με καθεστώς απαλλαγμένου από τη λοίμωξη 
από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών χωρίς εμβολιασμό επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα ζώα του φορτίου:

α)	 δεν έχουν εμβολιαστεί κατά της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών·

β)	 έχουν παραμείνει σε απομόνωση για περίοδο τουλάχιστον 14 ημερών πριν από την ημερομηνία φόρτωσης του φορτίου για 
αποστολή προς την Ένωση στην εγκατάσταση καταγωγής ή στην εγκατάσταση καραντίνας στην τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής 
υπό την επίβλεψη επίσημου κτηνιάτρου, όπου:

	 i)	 κανένα πτηνό δεν έχει εμβολιαστεί κατά της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών για περίοδο 21 ημερών 
πριν από την ημερομηνία αποστολής του φορτίου·

	ii)	 κανένα πτηνό που δεν προοριζόταν για το φορτίο δεν εισήλθε στην εγκατάσταση κατά τη διάρκεια της περιόδου αυτής·

	iii)	 δεν έχει πραγματοποιηθεί εμβολιασμός στην εγκατάσταση·

γ)	 έδωσαν αρνητικό αποτέλεσμα, κατά την περίοδο των 14 ημερών πριν από την ημερομηνία φόρτωσης για αποστολή προς την 
Ένωση, σε ορολογικές εξετάσεις για την ανίχνευση της παρουσίας αντισωμάτων κατά του ιού της ψευδοπανώλης των πτηνών, 
σε δείγματα αίματος σε επίπεδο που παρέχει επίπεδο εμπιστοσύνης 95 % για την ανίχνευση λοίμωξης με επιπολασμό 5 %.

ΤΜΗΜΑ 2

ΕΙΔΙΚΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΓΙΑ ΤΙΣ ΜΕΤΑΚΙΝΗΣΕΙΣ ΚΑΙ ΤΟΝ ΧΕΙΡΙΣΜΟ ΠΤΗΝΩΝ ΣΕ ΑΙΧΜΑΛΩΣΙΑ 
ΜΕΤΑ ΤΗΝ ΕΙΣΟΔΟ ΤΟΥΣ ΣΤΗΝ ΕΝΩΣΗ

Άρθρο 59

Απαιτήσεις για τις μετακινήσεις πτηνών σε αιχμαλωσία μετά την είσοδό τους στην Ένωση

Μετά την είσοδό τους στην Ένωση, τα φορτία πτηνών σε αιχμαλωσία μεταφέρονται χωρίς καθυστέρηση απευθείας σε εγκατάσταση 
καραντίνας εγκεκριμένη σύμφωνα με το άρθρο 14 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2019/2035 ως εξής:

α)	 ολόκληρο το ταξίδι, από το σημείο εισόδου στην Ένωση έως την εγκατάσταση καραντίνας, δεν πρέπει να υπερβαίνει τις 9 ώρες·

β)	 τα οχήματα που χρησιμοποιούνται για τη μεταφορά του φορτίου στην εγκατάσταση καραντίνας πρέπει να σφραγίζονται από 
την αρμόδια αρχή κατά τρόπο που να αποτρέπει οποιαδήποτε δυνατότητα αντικατάστασης του περιεχομένου τους.

Άρθρο 60

Υποχρέωση των υπευθύνων επιχειρήσεων στην εγκατάσταση καραντίνας μετά την είσοδο φορτίων πτηνών σε 
αιχμαλωσία στην Ένωση

Οι υπεύθυνοι της εγκατάστασης καραντίνας για τα πτηνά σε αιχμαλωσία που αναφέρονται στο άρθρο 59:

α)	 διατηρούν τα πτηνά σε αιχμαλωσία υπό καραντίνα για περίοδο τουλάχιστον 30 ημερών·

β)	 όταν χρησιμοποιούνται πτηνά-δείκτες για τις διαδικασίες κλινικών εξετάσεων, δειγματοληψίας και εργαστηριακών εξετάσεων, 
διασφαλίζεται ότι:

	 i)	 τουλάχιστον 10 πτηνά-δείκτες χρησιμοποιούνται σε κάθε μονάδα της εγκατάστασης καραντίνας·

	ii)	 είναι ηλικίας τουλάχιστον 3 εβδομάδων, χρησιμοποιούνται δε μόνο μία φορά για τους ανωτέρω σκοπούς·

	iii)	 είτε φέρουν ποδοδακτύλιο για σκοπούς ταυτοποίησης είτε ταυτοποιούνται με άλλο μόνιμο μέσο ταυτοποίησης·

	iv)	 δεν είναι εμβολιασμένα και βρέθηκαν οροαρνητικά για την υψηλής παθογονικότητας γρίπη των πτηνών και τη λοίμωξη 
από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών εντός περιόδου 14 ημερών πριν από την ημερομηνία έναρξης της καραντίνας·

	v)	 τοποθετούνται σε εγκεκριμένη εγκατάσταση καραντίνας πριν από την είσοδο των πτηνών σε αιχμαλωσία στον κοινό εναέριο 
χώρο και όσο το δυνατόν πλησιέστερα στα πτηνά σε αιχμαλωσία, έτσι ώστε να εξασφαλίζεται η στενή επαφή μεταξύ των 
πτηνών-δεικτών και των απεκκρίσεων των πτηνών σε αιχμαλωσία υπό καραντίνα·

	vi)	 τα πτηνά σε αιχμαλωσία αποδεσμεύονται από την καραντίνα μόνο μετά από γραπτή άδεια επίσημου κτηνιάτρου.
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Άρθρο 61

Υποχρέωση των αρμόδιων αρχών μετά την είσοδο φορτίων πτηνών σε αιχμαλωσία στην Ένωση

Μετά την άφιξη των πτηνών σε αιχμαλωσία στην εγκατάσταση καραντίνας που αναφέρεται στο άρθρο 59, η αρμόδια αρχή:

α)	 επιθεωρεί τις συνθήκες καραντίνας, εξετάζοντας, μεταξύ άλλων, τα αρχεία θνησιμότητας και διενεργώντας κλινική επιθεώρηση 
των πτηνών σε αιχμαλωσία, τουλάχιστον στην αρχή και στο τέλος της περιόδου καραντίνας·

β)	 υποβάλλει τα πτηνά σε αιχμαλωσία σε εξέταση για την υψηλής παθογονικότητας γρίπη των πτηνών και τη λοίμωξη από τον ιό 
της ψευδοπανώλης των πτηνών, σύμφωνα με τις διαδικασίες εξέτασης και δειγματοληψίας που καθορίζονται στο παράρτημα XX.

ΤΜΗΜΑ 3

ΠΑΡΕΚΚΛΙΣΕΙΣ ΑΠΟ ΤΙΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΙΣΟΔΟ ΠΤΗΝΩΝ ΣΕ ΑΙΧΜΑΛΩΣΙΑ ΣΤΗΝ 
ΕΝΩΣΗ ΚΑΙ ΓΙΑ ΤΙΣ ΜΕΤΑΚΙΝΗΣΕΙΣ ΚΑΙ ΤΟΝ ΧΕΙΡΙΣΜΟ ΤΕΤΟΙΩΝ ΠΤΗΝΩΝ ΜΕΤΑ ΤΗΝ ΕΙΣΟΔΟ ΣΤΗΝ ΕΝΩΣΗ

Άρθρο 62

Παρέκκλιση από τις απαιτήσεις υγείας των ζώων για τα πτηνά σε αιχμαλωσία που κατάγονται από ορισμένες 
τρίτες χώρες ή εδάφη

Κατά παρέκκλιση από τις απαιτήσεις που καθορίζονται στα άρθρα 3 έως 10 του μέρους I, εκτός από το άρθρο 3 στοιχείο α) σημείο 
i), τα άρθρα 11 έως 19 και τα άρθρα 53 έως 61, φορτία πτηνών σε αιχμαλωσία που δεν συμμορφώνονται με τις εν λόγω απαιτήσεις 
επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση εάν κατάγονται από τρίτες χώρες ή εδάφη καταγεγραμμένες/-α ειδικά για την είσοδο πτηνών 
σε αιχμαλωσία στην Ένωση βάσει ισοδύναμων εγγυήσεων.

ΤΙΤΛΟΣ 4

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΓΙΑ ΜΕΛΙΣΣΕΣ ΚΑΙ ΑΓΡΙΟΜΕΛΙΣΣΕΣ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 1

Γενικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για τις μέλισσες και τις αγριομέλισσες

Άρθρο 63

Εγκεκριμένες κατηγορίες μελισσών

Επιτρέπεται η είσοδος στην Ένωση μόνο για φορτία μελισσών των ακόλουθων κατηγοριών:

α)	 βασίλισσες μέλισσες·

β)	 αγριομέλισσες.

Άρθρο 64

Αποστολή μελισσών και αγριομελισσών προς την Ένωση

Φορτία βασιλισσών μελισσών και αγριομελισσών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν συμμορφώνονται με τις ακόλουθες 
απαιτήσεις:

α)	 τα υλικά συσκευασίας και οι κλωβοί βασιλισσών που χρησιμοποιούνται για την αποστολή των μελισσών και των αγριομελισσών 
προς την Ένωση πρέπει:

	 i)	 να είναι νέα·

	ii)	 να μην έχουν έλθει σε επαφή με μέλισσες οποιουδήποτε είδους ή με κηρήθρες που περιέχουν γόνο·

	iii)	 να έχουν υποβληθεί σε όλες τις προφυλάξεις ώστε να αποτραπεί η μόλυνσή τους από παθογόνους παράγοντες που 
προκαλούν νόσους των μελισσών ή των αγριομελισσών·

β)	 οι τροφές που συνοδεύουν τις μέλισσες και τις αγριομέλισσες πρέπει να είναι απαλλαγμένες από παθογόνους παράγοντες που 
προκαλούν νόσους των ζώων αυτών·

γ)	 τα υλικά συσκευασίας και τα συνοδευτικά προϊόντα πρέπει να έχουν υποβληθεί σε οπτική εξέταση πριν από την αποστολή τους 
προς την Ένωση, ώστε να εξασφαλίζεται ότι δεν συνιστούν κίνδυνο για την υγεία των ζώων και δεν περιέχουν:
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	i)	 εάν πρόκειται για μέλισσες, Aethina tumida (μικρό κάνθαρο των κυψελών) ή άκαρι Tropilaelaps σε οποιαδήποτε φάση της 
ζωής τους·

	ii)	 εάν πρόκειται για αγριομέλισσες, Aethina tumida (μικρό κάνθαρο των κυψελών) σε οποιαδήποτε φάση της ζωής του.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2

Ειδικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για τις βασίλισσες μέλισσες

Άρθρο 65

Μελισσοκομεία καταγωγής των βασιλισσών μελισσών

Φορτία βασιλισσών μελισσών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν οι μέλισσες του φορτίου κατάγονται από μελισσοκομείο 
που βρίσκεται εντός περιοχής:

α)	 ακτίνας τουλάχιστον 100 km, συμπεριλαμβανομένου ενδεχομένως του εδάφους όμορων τρίτων χωρών:

	i)	 εντός της οποίας δεν έχει αναφερθεί προσβολή από Aethina tumida (μικρό κάνθαρο των κυψελών) ή από Tropilaelaps spp.·

	ii)	 στην οποία δεν ισχύουν περιορισμοί λόγω υπόνοιας, κρούσματος ή εστίας των νόσων που αναφέρονται στο σημείο i)·

β)	 ακτίνας τουλάχιστον 3 km, συμπεριλαμβανομένου ενδεχομένως του εδάφους όμορων τρίτων χωρών:

	 i)	 εντός της οποίας δεν έχει αναφερθεί αμερικανική σηψιγονία για περίοδο τουλάχιστον 30 ημερών πριν από την ημερομηνία 
φόρτωσης για αποστολή προς την Ένωση·

	ii)	 στην οποία δεν ισχύουν περιορισμοί λόγω υπόνοιας ή επιβεβαιωμένου κρούσματος αμερικανικής σηψιγονίας εντός της 
περιόδου που αναφέρεται στο σημείο i)·

	iii)	 εάν έχει εκδηλωθεί προηγούμενο επιβεβαιωμένο κρούσμα αμερικανικής σηψιγονίας πριν από την περίοδο που αναφέρεται 
στο σημείο i), όλες οι κυψέλες ελέγχθηκαν κατόπιν από την αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής και 
όλες οι μολυσμένες κυψέλες υποβλήθηκαν σε επεξεργασία και στη συνέχεια επιθεωρήθηκαν, με ευνοϊκά αποτελέσματα, 
εντός περιόδου 30 ημερών από την ημερομηνία του τελευταίου καταγεγραμμένου κρούσματος της νόσου.

Άρθρο 66

Κυψέλες καταγωγής των βασιλισσών μελισσών

Φορτία βασιλισσών μελισσών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν οι μέλισσες του φορτίου κατάγονται από κυψέλες 
από τις οποίες δείγματα κηρήθρας έχουν εξεταστεί για αμερικανική σηψιγονία, με αρνητικά αποτελέσματα, εντός περιόδου 30 ημερών 
πριν από την ημερομηνία φόρτωσης για αποστολή προς την Ένωση.

Άρθρο 67

Φορτία βασιλισσών μελισσών

Φορτία βασιλισσών μελισσών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν βρίσκονται σε κλειστούς κλωβούς, καθένας από τους 
οποίους περιέχει μία μόνο βασίλισσα και μέχρι 20 συνοδούς.

Άρθρο 68

Πρόσθετες εγγυήσεις για τις βασίλισσες μέλισσες που προορίζονται για ορισμένα κράτη μέλη ή ζώνες, όσον 
αφορά την προσβολή από Varroa spp. (βαρόαση)

Φορτία βασιλισσών μελισσών που προορίζονται για κράτος μέλος ή ζώνη με καθεστώς απαλλαγμένου από την προσβολή από Varroa 
spp. (βαρόαση) επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν συμμορφώνονται με τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 οι μέλισσες του φορτίου πρέπει να κατάγονται από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών απαλλαγμένη/-ο από την προσβολή από 
Varroa spp. (βαρόαση)·

β)	 στην τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής ή ζώνη αυτών, δεν έχει αναφερθεί προσβολή από Varroa spp. (βαρόαση) κατά την περίοδο 
των 30 ημερών πριν από την ημερομηνία φόρτωσης για αποστολή προς την Ένωση·

γ)	 έχουν ληφθεί όλες οι προφυλάξεις για να αποφευχθεί η μόλυνση του φορτίου από Varroa spp. κατά τη φόρτωση και την 
αποστολή προς την Ένωση.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 3

Ειδικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για τις αγριομέλισσες

Άρθρο 69

Εγκαταστάσεις καταγωγής αγριομελισσών

Φορτία αγριομελισσών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν οι αγριομέλισσες του φορτίου:

α)	 έχουν εκτραφεί και διατηρηθεί σε περιβαλλοντικά απομονωμένη εγκατάσταση παραγωγής αγριομελισσών η οποία:

	 i)	 διαθέτει δομές που διασφαλίζουν ότι η παραγωγή αγριομελισσών πραγματοποιείται εντός κτιρίου απροσπέλαστου από τα 
ιπτάμενα έντομα·

	ii)	 διαθέτει δομές και εξοπλισμό που διασφαλίζουν ότι οι αγριομέλισσες απομονώνονται περαιτέρω σε χωριστές επιδημιολογικές 
μονάδες και κάθε αποικία απομονώνεται σε κλειστά κιβώτια εντός του κτιρίου, καθ’ όλη τη διάρκεια της παραγωγής·

	iii)	 η αποθήκευση και ο χειρισμός της γύρης εντός των δομών γίνονται σε απομόνωση από τις αγριομέλισσες καθ’ όλη τη 
διάρκεια της παραγωγής αγριομελισσών, έως ότου τους παρασχεθεί ως τροφή·

	iv)	 διαθέτει τυποποιημένες διαδικασίες λειτουργίας για την παρεμπόδιση της εισόδου του μικρού κανθάρου των κυψελών 
στην εγκατάσταση και για την τακτική παρακολούθηση της παρουσίας του μικρού κανθάρου των κυψελών εντός της 
εγκατάστασης·

β)	 εντός της εγκατάστασης που αναφέρεται στο στοιχείο α), οι αγριομέλισσες πρέπει να προέρχονται από επιδημιολογική μονάδα 
στην οποία δεν έχει εντοπιστεί προσβολή από Aethina tumida (μικρός κάνθαρος των κυψελών).

Άρθρο 70

Φορτία αγριομελισσών

Φορτία αγριομελισσών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν έχουν αποσταλεί προς την Ένωση εντός κλειστών δοχείων, 
καθένα από τα οποία περιέχει μια αποικία με μέγιστο αριθμό 200 ενήλικων αγριομελισσών, με ή χωρίς βασίλισσα.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 4

Ειδικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για τον χειρισμό βασιλισσών μελισσών και αγριομελισσών μετά την 
είσοδο

Άρθρο 71

Χειρισμός βασιλισσών μελισσών και αγριομελισσών μετά την είσοδο

1.  Μετά την είσοδό τους στην Ένωση, οι βασίλισσες μέλισσες δεν πρέπει να τοποθετούνται σε τοπικές αποικίες παρά μόνον αφού 
μεταφερθούν από τον κλωβό μεταφοράς σε νέους κλωβούς σύμφωνα με την παράγραφο 2, με την άδεια και, εάν χρειάζεται, υπό 
την άμεση εποπτεία της αρμόδιας αρχής.

2.  Μετά τη μεταφορά σε νέους κλωβούς όπως αναφέρεται στην παράγραφο 1, οι κλωβοί μεταφοράς, οι συνοδοί και τα άλλα 
υλικά που συνόδευσαν τις βασίλισσες από την τρίτη χώρα καταγωγής πρέπει να παραδίδονται σε επίσημο εργαστήριο για εξέταση 
προκειμένου να αποκλειστεί η παρουσία της Aethina Tumida (μικρός κάνθαρος των κυψελών), συμπεριλαμβανομένων των αυγών 
και των προνυμφών, και τυχόν ενδείξεων παρουσίας του ακάρεος Tropilaelaps.

3.  Οι υπεύθυνοι επιχειρήσεων που παραλαμβάνουν αγριομέλισσες καταστρέφουν το δοχείο και το υλικό συσκευασίας που τις 
συνόδευσε από την τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής, αλλά μπορούν να τις διατηρήσουν εντός του δοχείου με τον οποίο εισήλθαν 
στην Ένωση έως το τέλος της ζωής της αποικίας.

Άρθρο 72

Ειδικές υποχρεώσεις των αρμόδιων αρχών στα κράτη μέλη

Η αρμόδια αρχή του κράτους μέλους του τόπου προορισμού των φορτίων μελισσών ή αγριομελισσών:

α)	 επιβλέπει τη μεταφορά από τον κλωβό μεταφοράς στους νέους κλωβούς όπως αναφέρεται στο άρθρο 71 παράγραφος 1·

β)	 διασφαλίζει την παράδοση των υλικών από τον υπεύθυνο επιχείρησης, όπως αναφέρεται στο άρθρο 71 παράγραφος 2·
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γ)	 διασφαλίζει ότι το επίσημο εργαστήριο που αναφέρεται στο άρθρο 71 παράγραφος 2 εφαρμόζει ρυθμίσεις για την καταστροφή 
των κλωβών, των συνοδών και των υλικών μετά την εργαστηριακή εξέταση που προβλέπεται στην εν λόγω διάταξη.

ΤΙΤΛΟΣ 5

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΙΣΟΔΟ ΣΚΥΛΩΝ, ΓΑΤΩΝ ΚΑΙ ΝΥΦΙΤΣΩΝ ΣΤΗΝ ΕΝΩΣΗ

Άρθρο 73

Αποστολή σκύλων, γατών και νυφιτσών προς την Ένωση

1.  Φορτία σκύλων, γατών και νυφιτσών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν έχουν αποσταλεί από την εγκατάσταση 
καταγωγής προς την Ένωση χωρίς να διέλθουν από άλλη εγκατάσταση.

2.  Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, φορτία σκύλων, γατών και νυφιτσών που προέρχονται από περισσότερες από μία 
εγκαταστάσεις καταγωγής επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση εάν τα ζώα του φορτίου έχουν υποβληθεί σε μία και μόνο εργασία 
συγκέντρωσης στην τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής ή ζώνη αυτών, υπό τον όρο ότι πληρούνται οι ακόλουθοι όροι:

α)	 η εργασία συγκέντρωσης πραγματοποιήθηκε σε εγκατάσταση:

	 i)	 εγκεκριμένη για τη διεξαγωγή εργασιών συγκέντρωσης σκύλων, γατών και νυφιτσών από την αρμόδια αρχή στην τρίτη 
χώρα ή έδαφος σύμφωνα με απαιτήσεις τουλάχιστον εξίσου αυστηρές με τις απαιτήσεις που καθορίζονται στο άρθρο 10 
του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2019/2035·

	ii)	 στην οποία έχει αποδοθεί μοναδικός αριθμός έγκρισης από την αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους·

	iii)	 καταγεγραμμένη για τον σκοπό αυτόν από την αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους αποστολής, συμπεριλαμβανομένων 
των πληροφοριών που προβλέπονται στο άρθρο 21 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2019/2035·

	iv)	 στην οποία τηρούνται ενήμερα τα ακόλουθα αρχεία για περίοδο τουλάχιστον 3 ετών:

—	 καταγωγή των ζώων·

—	 ημερομηνίες άφιξης και αποστολής προς και από το κέντρο συγκέντρωσης·

—	 κωδικοί ταυτοποίησης των ζώων·

—	 αριθμός καταχώρισης της εγκατάστασης καταγωγής των ζώων·

—	 αριθμός καταχώρισης των μεταφορέων και του μέσου μεταφοράς που παρέδωσε ή παρέλαβε το φορτίο σκύλων, γατών 
και νυφιτσών στο/από το εν λόγω κέντρο·

β)	 η εργασία συγκέντρωσης στο κέντρο συγκέντρωσης δεν διήρκεσε περισσότερο από 6 ημέρες· η περίοδος αυτή συμπεριλαμβάνεται 
στην προθεσμία δειγματοληψίας για εξετάσεις πριν από την αποστολή προς την Ένωση, εάν απαιτείται τέτοια δειγματοληψία 
από τον παρόντα κανονισμό·

γ)	 τα ζώα πρέπει να έχουν καταφθάσει στην Ένωση εντός 10 ημερών από την ημερομηνία αποστολής από την εγκατάσταση 
καταγωγής.

Άρθρο 74

Ταυτοποίηση σκύλων, γατών και νυφιτσών

1.  Φορτία σκύλων, γατών και νυφιτσών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα ζώα του φορτίου ταυτοποιούνται 
ατομικά με ενέσιμο πομποδέκτη που έχει εμφυτευτεί από κτηνίατρο και πληροί τις τεχνικές απαιτήσεις για τα μέσα ταυτοποίησης 
των ζώων όπως αυτές ορίζονται σε εκτελεστικές πράξεις που εκδίδονται από την Επιτροπή δυνάμει του άρθρου 120 του κανονισμού 
(ΕΕ) 2016/429.

2.  Εάν ο εμφυτευμένος ενέσιμος πομποδέκτης που αναφέρεται στην παράγραφο 1 δεν πληροί τις τεχνικές προδιαγραφές που 
αναφέρονται στην εν λόγω παράγραφο, ο υπεύθυνος επιχείρησης που έχει την ευθύνη για την είσοδο του φορτίου στην Ένωση 
προμηθεύει τη συσκευή ανάγνωσης που επιτρέπει την επαλήθευση της ατομικής ταυτότητας του ζώου ανά πάσα στιγμή.
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Άρθρο 75

Τρίτες χώρες ή εδάφη καταγωγής, ή ζώνες αυτών, των σκύλων, γατών και νυφιτσών

Φορτία σκύλων, γατών και νυφιτσών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα ζώα του φορτίου κατάγονται από τρίτη 
χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών όπου ισχύουν και εφαρμόζονται αποτελεσματικά κανόνες για την πρόληψη και τον έλεγχο της λοίμωξης 
από τον ιό της λύσσας, ώστε να ελαχιστοποιείται ο κίνδυνος λοίμωξης των σκύλων, γάτων και νυφιτσών, συμπεριλαμβανομένων των 
κανόνων για τις εισαγωγές των εν λόγω ειδών από άλλες τρίτες χώρες ή εδάφη.

Άρθρο 76

Σκύλοι, γάτες και νυφίτσες

1.  Φορτία σκύλων, γατών και νυφιτσών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα ζώα του φορτίου συμμορφώνονται 
με τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 έχουν εμβολιαστεί κατά της λοίμωξης από τον ιό της λύσσας σύμφωνα με τις ακόλουθες προϋποθέσεις:

	 i)	 τα ζώα πρέπει να είναι ηλικίας τουλάχιστον 12 εβδομάδων κατά τον εμβολιασμό·

	ii)	 το εμβόλιο πρέπει να πληροί τις απαιτήσεις του παραρτήματος III του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 576/2013 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (21)·

	iii)	 την ημέρα της αποστολής προς την Ένωση, πρέπει να έχουν παρέλθει τουλάχιστον 21 ημέρες από την ολοκλήρωση του 
πρώτου εμβολιασμού κατά της λοίμωξης από τον ιό της λύσσας·

	iv)	 επικυρωμένο αντίγραφο των στοιχείων του εμβολιασμού πρέπει να επισυνάπτεται στο πιστοποιητικό υγείας των ζώων που 
αναφέρεται στο άρθρο 3 παράγραφος 1 στοιχείο γ) σημείο i)·

β)	 πρέπει να έχουν υποβληθεί σε έγκυρη εξέταση τιτλοδότησης αντισωμάτων κατά του ιού της λύσσας, σύμφωνα με το σημείο 1 
του παραρτήματος XXI.

2.  Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1 στοιχείο β), οι σκύλοι, οι γάτες και οι νυφίτσες καταγωγής τρίτων χωρών ή εδαφών ή 
ζωνών αυτών που περιλαμβάνονται στον κατάλογο του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 577/2013 της Επιτροπής (22) επιτρέπεται 
να εισέρχονται στην Ένωση χωρίς να έχουν υποβληθεί στην εξέταση τιτλοδότησης αντισωμάτων κατά της λύσσας.

3.  Φορτία σκύλων επιτρέπεται να εισέρχονται σε κράτος μέλος με καθεστώς απαλλαγμένου από Echinococcus multilocularis ή με 
εγκεκριμένο πρόγραμμα εκρίζωσης της προσβολής από την εν λόγω νόσο, εάν τα ζώα του φορτίου έχουν λάβει αγωγή έναντι αυτής 
της προσβολής σύμφωνα με το μέρος 2 του παραρτήματος XXI.

Άρθρο 77

Παρέκκλιση για σκύλους, γάτες και νυφίτσες που προορίζονται για εγκατάσταση υπό περιορισμό ή εγκατάσταση 
καραντίνας

Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 76, φορτία σκύλων, γατών και νυφιτσών που δεν συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις όσον αφορά 
τον εμβολιασμό κατά της λύσσας και τις απαιτήσεις σχετικά με προσβολή από Echinococcus multilocularis επιτρέπεται να εισέρχονται 
στην Ένωση υπό την προϋπόθεση ότι προορίζονται για απευθείας είσοδο είτε:

α)	 σε εγκατάσταση υπό περιορισμό·

είτε

β)	 σε εγκεκριμένη εγκατάσταση καραντίνας στο κράτος μέλος προορισμού.

(21)	 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 576/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 12ης Ιουνίου 2013, σχετικά με τις μη εμπορικού 
χαρακτήρα μετακινήσεις ζώων συντροφιάς και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 998/2003 (ΕΕ L 178 της 28.6.2013, σ. 1).

(22)	 Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 577/2013 της Επιτροπής, της 28ης Ιουνίου 2013, για τα υποδείγματα εγγράφων ταυτοποίησης σχετικά με 
τις μη εμπορικού χαρακτήρα μετακινήσεις σκύλων, γατών και ικτίδων, την κατάρτιση καταλόγων εδαφών και τρίτων χωρών, καθώς και τη μορφή, 
τη διάταξη και τις γλωσσικές απαιτήσεις των δηλώσεων που πιστοποιούν τη συμμόρφωση με ορισμένους όρους οι οποίοι προβλέπονται στον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 576/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (ΕΕ L 178 της 28.6.2013, σ. 109).
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Άρθρο 78

Μετακινήσεις και χειρισμοί σκύλων, γατών και νυφιτσών που προορίζονται για εγκατάσταση υπό περιορισμό 
ή εγκατάσταση καραντίνας, μετά την είσοδο στην Ένωση

1.  Φορτία σκύλων, γατών και νυφιτσών που προορίζονται για εγκατάσταση υπό περιορισμό στην Ένωση διατηρούνται στην υπό 
περιορισμό εγκατάσταση προορισμού για περίοδο τουλάχιστον 60 ημερών μετά την ημερομηνία εισόδου τους στην Ένωση.

2.  Φορτία σκύλων, γατών και νυφιτσών που προορίζονται για απευθείας είσοδο σε εγκεκριμένη εγκατάσταση καραντίνας, όπως 
αναφέρεται στο άρθρο 77 στοιχείο β), διατηρούνται στην εν λόγω εγκατάσταση για περίοδο:

α)	 τουλάχιστον 6 μηνών από την ημερομηνία της άφιξής τους σε περίπτωση μη συμμόρφωσης με τις απαιτήσεις για εμβολιασμό 
κατά της λοίμωξης από τον ιό της λύσσας, που προβλέπονται στο άρθρο 76 παράγραφος 1·

ή

β)	 εάν πρόκειται για σκύλους που δεν συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις για την προσβολή από Echinococcus multilocularis που 
προβλέπονται στο άρθρο 76 παράγραφος 3, 24 ωρών μετά από αγωγή κατά της προσβολής από Echinococcus multilocularis 
σύμφωνα με το σημείο 2 του παραρτήματος XXI.

ΜΕΡΟΣ III

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΙΣΟΔΟ ΖΩΙΚΟΥ ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΙΚΟΥ ΥΛΙΚΟΥ ΣΤΗΝ ΕΝΩΣΗ 
ΟΠΩΣ ΑΝΑΦΕΡΕΤΑΙ ΣΤΑ ΑΡΘΡΑ 3 ΚΑΙ 5

ΤΙΤΛΟΣ 1

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΓΙΑ ΤΟ ΖΩΙΚΟ ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΙΚΟ ΥΛΙΚΟ ΟΠΛΗΦΟΡΩΝ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 1

Γενικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για το ζωικό αναπαραγωγικό υλικό οπληφόρων

Άρθρο 79

Τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής ή ζώνη αυτών

Φορτία σπέρματος, ωοκυττάρων και εμβρύων βοοειδών, χοιροειδών, προβατοειδών, αιγοειδών και ιπποειδών επιτρέπεται να εισέρχονται 
στην Ένωση μόνον εάν έχουν συλλεγεί από ζώα τα οποία προέρχονται από τρίτες χώρες ή εδάφη που πληρούν τις απαιτήσεις υγείας 
των ζώων που προβλέπονται στο άρθρο 22.

Άρθρο 80

Περίοδος διαμονής ζώων δοτών

Φορτία σπέρματος, ωοκυττάρων και εμβρύων βοοειδών, χοιροειδών, προβατοειδών, αιγοειδών και ιπποειδών επιτρέπεται να εισέρχονται 
στην Ένωση μόνον εάν έχουν συλλεγεί από ζώα τα οποία:

α)	 έχουν παραμείνει για περίοδο τουλάχιστον 6 μηνών πριν από την ημερομηνία συλλογής σε τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών 
καταγεγραμμένη/-ο για την είσοδο του συγκεκριμένου είδους και κατηγορίας ζωικού αναπαραγωγικού υλικού στην Ένωση·

β)	 για χρονικό διάστημα τουλάχιστον 30 ημερών πριν από την ημερομηνία της πρώτης συλλογής ζωικού αναπαραγωγικού υλικού 
και καθ’ όλη την περίοδο της συλλογής:

	 i)	 είχαν διατηρηθεί σε εγκαταστάσεις οι οποίες δεν βρίσκονταν σε απαγορευμένη ζώνη η οποία είχε οριοθετηθεί λόγω εμφάνισης 
νόσου κατηγορίας Α ή αναδυόμενης νόσου των βοοειδών, χοιροειδών, προβατοειδών, αιγοειδών ή ιπποειδών σε τέτοια 
ζώα·

	ii)	 είχαν διατηρηθεί σε μία μοναδική εγκατάσταση στην οποία δεν είχαν αναφερθεί νόσοι κατηγορίας Δ των βοοειδών, χοιροειδών, 
προβατοειδών, αιγοειδών ή ιπποειδών·
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	iii)	 δεν είχαν έρθει σε επαφή με ζώα από εγκαταστάσεις που βρίσκονταν σε απαγορευμένη ζώνη που αναφέρεται στο σημείο i) 
ή από εγκαταστάσεις που αναφέρονται στο σημείο ii)·

	iv)	 δεν είχαν χρησιμοποιηθεί για φυσική οχεία.

Άρθρο 81

Ταυτοποίηση ζώων δοτών

Φορτία σπέρματος, ωοκυττάρων και εμβρύων βοοειδών, χοιροειδών, προβατοειδών, αιγοειδών και ιπποειδών επιτρέπεται να εισέρχονται 
στην Ένωση μόνον εάν έχουν συλλεγεί από ζώα τα οποία ταυτοποιούνται σύμφωνα με το άρθρο 21.

Άρθρο 82

Εγκαταστάσεις ζωικού αναπαραγωγικού υλικού

1.  Φορτία σπέρματος, ωοκυττάρων και εμβρύων βοοειδών, χοιροειδών, προβατοειδών, αιγοειδών και ιπποειδών επιτρέπεται να 
εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν αποστέλλονται από εγκεκριμένες εγκαταστάσεις ζωικού αναπαραγωγικού υλικού καταγεγραμμένες 
από τις αρμόδιες αρχές καταγεγραμμένων τρίτων χωρών ή εδαφών ή ζωνών αυτών.

2.  Φορτία ζωικού αναπαραγωγικού υλικού επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση από εγκεκριμένες εγκαταστάσεις ζωικού 
αναπαραγωγικού υλικού που αναφέρονται στην παράγραφο 1 οι οποίες συμμορφώνονται με τις ακόλουθες απαιτήσεις που καθορίζονται 
στο παράρτημα I του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/686:

α)	 στο μέρος 1 του εν λόγω παραρτήματος, όσον αφορά τα κέντρα συλλογής σπέρματος·

β)	 στο μέρος 2 του εν λόγω παραρτήματος, όσον αφορά τις ομάδες συλλογής εμβρύων·

γ)	 στο μέρος 3 του εν λόγω παραρτήματος, όσον αφορά τις ομάδες παραγωγής εμβρύων·

δ)	 στο μέρος 4 του εν λόγω παραρτήματος, όσον αφορά τις εγκαταστάσεις επεξεργασίας ζωικού αναπαραγωγικού υλικού·

ε)	 στο μέρος 5 του εν λόγω παραρτήματος, όσον αφορά τα κέντρα αποθήκευσης ζωικού αναπαραγωγικού υλικού.

Άρθρο 83

Ζωικό αναπαραγωγικό υλικό

Φορτία σπέρματος, ωοκυττάρων και εμβρύων βοοειδών, χοιροειδών, προβατοειδών, αιγοειδών και ιπποειδών επιτρέπεται να εισέρχονται 
στην Ένωση μόνον εάν το εν λόγω ζωικό αναπαραγωγικό υλικό συμμορφώνεται με τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 φέρει σήμανση τέτοια ώστε να διαπιστώνονται εύκολα οι ακόλουθες πληροφορίες:

	 i)	 η ημερομηνία συλλογής ή παραγωγής του εν λόγω ζωικού αναπαραγωγικού υλικού·

	ii)	 το είδος και η ταυτότητα του ή των ζώων δοτών·

	iii)	 ο μοναδικός αριθμός έγκρισης, ο οποίος περιλαμβάνει τον κωδικό ISO 3166-1 alpha-2 της χώρας στην οποία χορηγήθηκε 
η έγκριση·

	iv)	 κάθε άλλη σχετική πληροφορία·

β)	 συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις υγείας των ζώων για τη συλλογή, την παραγωγή, την επεξεργασία και την αποθήκευση που 
καθορίζονται στο παράρτημα III του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/686.

Άρθρο 84

Μεταφορά ζωικού αναπαραγωγικού υλικού

1.  Φορτία σπέρματος, ωοκυττάρων και εμβρύων βοοειδών, χοιροειδών, προβατοειδών, αιγοειδών και ιπποειδών επιτρέπεται να 
εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν:

α)	 έχουν τοποθετηθεί σε δοχείο που πληροί τις ακόλουθες απαιτήσεις:

	 i)	 σφραγίστηκε και αριθμήθηκε πριν από την αποστολή από την εγκεκριμένη εγκατάσταση ζωικού αναπαραγωγικού υλικού 
υπό την ευθύνη κτηνιάτρου κέντρου ή ομάδας ή επίσημου κτηνιάτρου·
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	ii)	 καθαρίστηκε και είτε απολυμάνθηκε είτε αποστειρώθηκε πριν από τη χρήση, ή είναι νέο δοχείο μίας χρήσης·

	iii)	 έχει πληρωθεί με κρυογόνο παράγοντα ο οποίος δεν έχει χρησιμοποιηθεί προηγουμένως για άλλα προϊόντα·

β)	 μόνο ένας τύπος ζωικού αναπαραγωγικού υλικού από ένα ζωικό είδος έχει τοποθετηθεί στο δοχείο που αναφέρεται στο στοιχείο α).

2.  Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1 στοιχείο β), οι υπεύθυνοι επιχειρήσεων μπορούν να τοποθετήσουν στο ίδιο δοχείο 
σπέρμα, ωοκύτταρα και έμβρυα του ίδιου είδους ζώου υπό τις ακόλουθες προϋποθέσεις:

α)	 τα σωληνάρια ή άλλες συσκευασίες στις οποίες έχει τοποθετηθεί ζωικό αναπαραγωγικό υλικό είναι ασφαλώς και ερμητικά 
σφραγισμένα·

β)	 οι διαφορετικοί τύποι ζωικού αναπαραγωγικού υλικού διαχωρίζονται μεταξύ τους μέσω τοποθέτησης σε χωριστά διαμερίσματα 
ή σε δευτερεύοντες προστατευτικούς σάκους.

3.  Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1 στοιχείο β), οι υπεύθυνοι επιχειρήσεων μπορούν να τοποθετήσουν στο ίδιο δοχείο 
σπέρμα, ωοκύτταρα και έμβρυα προβατοειδών και αιγοειδών.

Άρθρο 85

Πρόσθετες απαιτήσεις για τη μεταφορά σπέρματος

Φορτία σπέρματος βοοειδών, χοιροειδών, προβατοειδών και αιγοειδών που έχουν συλλεχθεί από περισσότερα του ενός ζώα δότες 
και έχουν τοποθετηθεί σε ένα μοναδικό σωληνάριο ή άλλη συσκευασία με σκοπό την είσοδο στην Ένωση επιτρέπεται να εισέρχονται 
στην Ένωση μόνον εάν:

α)	 το εν λόγω σπέρμα συλλέχθηκε και απεστάλη από ένα μοναδικό κέντρο συλλογής σπέρματος·

β)	 εφαρμόζονται διαδικασίες όσον αφορά την επεξεργασία του εν λόγω σπέρματος ώστε να εξασφαλίζεται η συμμόρφωσή του με 
τις απαιτήσεις σήμανσης του άρθρου 83 στοιχείο α).

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2

Ειδικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για το ζωικό αναπαραγωγικό υλικό βοοειδών

Άρθρο 86

Εγκατάσταση καταγωγής βοοειδών δοτών

Φορτία σπέρματος, ωοκυττάρων και εμβρύων βοοειδών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν έχουν συλλεγεί από ζώα 
τα οποία προέρχονται από εγκαταστάσεις που συμμορφώνονται με τις ακόλουθες απαιτήσεις και εάν τα εν λόγω ζώα δεν είχαν 
διατηρηθεί ποτέ σε οποιαδήποτε εγκατάσταση κατώτερου υγειονομικού καθεστώτος:

α)	 πληρούν τις απαιτήσεις του άρθρου 23·

β)	 εάν πρόκειται για ζώα δότες σπέρματος πριν από την είσοδό τους σε σταθμό απομόνωσης, τα ζώα ήταν απαλλαγμένα από τις 
ακόλουθες νόσους:

	 i)	 λοίμωξη από σύμπλεγμα Mycobacterium tuberculosis (M. bovis, M. caprae και M. tuberculosis)·

	ii)	 λοίμωξη από Brucella abortus, B. melitensis και B. suis·

	iii)	 ενζωοτική λεύκωση των βοοειδών·

	iv)	 λοιμώδη ρινοτραχειίτιδα των βοοειδών/λοιμώδη φλυκταινώδη αιδοιοκολπίτιδα.

Άρθρο 87

Παρεκκλίσεις από τις απαιτήσεις για τις εγκαταστάσεις καταγωγής βοοειδών δοτών

1.  Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 86 στοιχείο β) σημείο iii), φορτία σπέρματος βοοειδών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση 
εάν το ζώο δότης προέρχεται από εγκατάσταση η οποία δεν είναι απαλλαγμένη από ενζωοτική λεύκωση των βοοειδών και:

α)	 το ζώο είναι ηλικίας κάτω των 2 ετών και έχει γεννηθεί από μητέρα η οποία είχε υποβληθεί, με αρνητικά αποτελέσματα, σε 
ορολογική εξέταση για την ενζωοτική λεύκωση των βοοειδών μετά την απομάκρυνση του ζώου από τη μητέρα του·

ή
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β)	 το ζώο έχει φθάσει στην ηλικία των 2 ετών και έχει υποβληθεί, με αρνητικά αποτελέσματα, σε ορολογική εξέταση για την 
ενζωοτική λεύκωση των βοοειδών.

2.  Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 86 στοιχείο β) σημείο iii), φορτία ωοκυττάρων και εμβρύων βοοειδών επιτρέπεται να εισέρχονται 
στην Ένωση εάν το ζώο δότης προέρχεται από εγκατάσταση που δεν είναι απαλλαγμένη από την ενζωοτική λεύκωση των βοοειδών 
και είναι ηλικίας μικρότερης των 2 ετών, και υπό τον όρο ότι ο επίσημος κτηνίατρος που είναι υπεύθυνος για την εγκατάσταση 
καταγωγής έχει πιστοποιήσει ότι δεν υπήρξε κλινικό κρούσμα ενζωοτικής λεύκωσης βοοειδών κατά τα 3 προηγούμενα έτη τουλάχιστον.

3.  Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 86 στοιχείο β) σημείο iv), φορτία σπέρματος, ωοκυττάρων και εμβρύων βοοειδών επιτρέπεται να 
εισέρχονται στην Ένωση εάν το ζώο δότης προέρχεται από εγκατάσταση η οποία δεν είναι απαλλαγμένη από τη λοιμώδη ρινοτραχειίτιδα 
των βοοειδών/τη λοιμώδη φλυκταινώδη αιδοιοκολπίτιδα υπό τις ακόλουθες προϋποθέσεις:

α)	 εάν πρόκειται για σπέρμα, το ζώα έχει δώσει αρνητικό αποτέλεσμα σε εξέταση που απαιτείται σύμφωνα με το παράρτημα  II 
μέρος 1 κεφάλαιο I σημείο 1 στοιχείο β) σημείο iv) του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/686·

β)	 εάν πρόκειται για ωοκύτταρα ή έμβρυα, ο επίσημος κτηνίατρος που είναι υπεύθυνος για την εγκατάσταση καταγωγής έχει 
πιστοποιήσει ότι δεν έχει σημειωθεί κλινικό κρούσμα λοιμώδους ρινοτραχειίτιδας των βοοειδών/λοιμώδους φλυκταινώδους 
αιδοιοκολπίτιδας κατά την περίοδο των 12 προηγούμενων μηνών τουλάχιστον.

Άρθρο 88

Ειδικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για βοοειδή δότες

Φορτία σπέρματος, ωοκυττάρων ή εμβρύων επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση εάν έχουν συλλεγεί από βοοειδή δότες που 
συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις υγείας των ζώων που καθορίζονται στο μέρος 1 και στα κεφάλαια Ι, II και III του μέρους 5 του 
παραρτήματος II του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/686.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 3

Ειδικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για το ζωικό αναπαραγωγικό υλικό χοιροειδών

Άρθρο 89

Εγκατάσταση καταγωγής χοιροειδών δοτών

1.  Φορτία σπέρματος, ωοκυττάρων και εμβρύων χοιροειδών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν έχουν συλλεγεί από 
ζώα τα οποία προέρχονται από εγκαταστάσεις:

α)	 που συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις που καθορίζονται στο άρθρο 23·

β)	 εάν πρόκειται για ζώα δότες σπέρματος πριν από την είσοδό τους σε σταθμό απομόνωσης, στις οποίες δεν είχαν ανιχνευτεί 
κλινικές, ορολογικές, ιολογικές ή παθολογικές ενδείξεις λοίμωξης από τον ιό της νόσου Aujeszky κατά τους 12 προηγούμενους 
μήνες τουλάχιστον.

2.  Φορτία σπέρματος χοιροειδών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν έχουν συλλεγεί από ζώα τα οποία:

α)	 πριν από την είσοδό τους σε σταθμό απομόνωσης, προήλθαν από εγκαταστάσεις απαλλαγμένες από τη λοίμωξη από Brucella 
abortus, B. melitensis και B. suis σύμφωνα με τις απαιτήσεις που καθορίζονται στο κεφάλαιο IV του μέρους 5 του παραρτήματος II 
του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/686·

β)	 διατηρούνταν σε σταθμό απομόνωσης ο οποίος, κατά την ημέρα της εισόδου τους, ήταν απαλλαγμένος από τη λοίμωξη από 
Brucella abortus, B. melitensis και B. suis τουλάχιστον κατά τους 3 μήνες πριν από την ημερομηνία αυτή·

γ)	 διατηρούνταν σε κέντρο συλλογής σπέρματος στο οποίο δεν αναφέρθηκαν κλινικές, ορολογικές, ιολογικές ή παθολογικές ενδείξεις 
μόλυνσης από τον ιό της νόσου Aujeszky για τουλάχιστον 30 ημέρες πριν από την ημερομηνία εισόδου και για τουλάχιστον 
30 ημέρες ακριβώς πριν από την ημερομηνία συλλογής·

δ)	 διατηρούνταν, από τη γέννησή τους ή τουλάχιστον επί 3 μήνες πριν από την ημερομηνία εισόδου στον σταθμό απομόνωσης, σε 
εγκατάσταση στην οποία κανένα ζώο δεν είχε εμβολιαστεί κατά της λοίμωξης από τον ιό του αναπνευστικού και αναπαραγωγικού 
συνδρόμου του χοίρου και δεν είχε εντοπιστεί λοίμωξη από τον ιό του αναπνευστικού και αναπαραγωγικού συνδρόμου του 
χοίρου κατά την ίδια περίοδο.
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Άρθρο 90

Ειδικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για χοιροειδή δότες

Φορτία σπέρματος, ωοκυττάρων ή εμβρύων επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν έχουν συλλεγεί από χοιροειδή δότες 
τα οποία:

α)	 συμμορφώνονται με τις ειδικές απαιτήσεις υγείας των ζώων που καθορίζονται στο μέρος 2 και στα κεφάλαια Ι, II, III και IV του 
μέρους 5 του παραρτήματος II του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/686·

β)	 δεν είχαν εμβολιαστεί κατά της λοίμωξης από τον ιό του αναπνευστικού και αναπαραγωγικού συνδρόμου του χοίρου.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 4

Ειδικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για το ζωικό αναπαραγωγικό υλικό προβατοειδών και αιγοειδών

Άρθρο 91

Εγκατάσταση καταγωγής προβατοειδών και αιγοειδών δοτών

Φορτία σπέρματος, ωοκυττάρων και εμβρύων προβατοειδών και αιγοειδών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν έχουν 
συλλεγεί από ζώα δότες τα οποία:

α)	 στην περίπτωση δεσποζόμενων ζώων δοτών σπέρματος, πριν από την είσοδό τους σε σταθμό απομόνωσης δεν προήλθαν από 
εγκατάσταση ούτε είχαν έρθει σε επαφή με ζώα από εγκατάσταση η οποία υπόκειται σε περιορισμούς μετακινήσεων όσον αφορά 
τη λοίμωξη από Brucella abortus, B.  melitensis και B.  suis. Οι περιορισμοί μετακινήσεων για την εγκατάσταση αίρονται έπειτα 
από περίοδο τουλάχιστον 42 ημερών από την ημερομηνία σφαγής και απόρριψης του τελευταίου ζώου που είχε μολυνθεί ή 
ήταν ευπαθές στην εν λόγω νόσο·

β)	 προέρχονται από εγκατάσταση η οποία ήταν απαλλαγμένη από τη μόλυνση από Brucella abortus, B.  melitensis και B.  suis και 
δεν είχαν διατηρηθεί προηγουμένως σε εγκατάσταση κατώτερου καθεστώτος.

Άρθρο 92

Ειδικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για προβατοειδή και αιγοειδή δότες

Φορτία σπέρματος, ωοκυττάρων ή εμβρύων προβατοειδών και αιγοειδών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν έχουν 
συλλεγεί από ζώα δότες που συμμορφώνονται με τις ειδικές απαιτήσεις υγείας των ζώων που καθορίζονται στο μέρος 3 και στα 
κεφάλαια Ι,  II και  III του μέρους 5 του παραρτήματος II του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/686.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 5

Ειδικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για το ζωικό αναπαραγωγικό υλικό ιπποειδών

Άρθρο 93

Εγκατάσταση καταγωγής ιπποειδών δοτών

Φορτία σπέρματος, ωοκυττάρων και εμβρύων ιπποειδών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν έχουν συλλεγεί από ζώα 
τα οποία προέρχονται από εγκαταστάσεις που συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 23.

Άρθρο 94

Ειδικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για ιπποειδή δότες

Φορτία σπέρματος, ωοκυττάρων ή εμβρύων ιπποειδών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα ζώα δότες του εν λόγω 
ζωικού αναπαραγωγικού υλικού συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις που καθορίζονται στο άρθρο 24 παράγραφος 1 στοιχείο α) 
σημείο ii) και στοιχείο β) σημείο ii) και στο άρθρο 24 παράγραφος 6 του παρόντος κανονισμού, καθώς και με τις πρόσθετες ειδικές 
απαιτήσεις υγείας των ζώων που καθορίζονται στο μέρος 4 του παραρτήματος II του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/686.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 6

Ειδικοί κανόνες για ζωικό αναπαραγωγικό υλικό οπληφόρων που προορίζεται για εγκαταστάσεις υπό 
περιορισμό

Άρθρο 95

Ζωικό αναπαραγωγικό υλικό που προορίζεται για εγκαταστάσεις υπό περιορισμό στην Ένωση

Φορτία σπέρματος, ωοκυττάρων και εμβρύων βοοειδών, χοιροειδών, προβατοειδών, αιγοειδών και ιπποειδών που αποστέλλονται από 
εγκαταστάσεις υπό περιορισμό σε τρίτες χώρες ή εδάφη καταγεγραμμένες/-α σύμφωνα με το άρθρο 29 επιτρέπεται να εισέρχονται 
στην Ένωση μόνον εάν αποστέλλονται προς εγκατάσταση υπό περιορισμό στην Ένωση και πληρούν τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 έχει διενεργηθεί αξιολόγηση από την αρμόδια αρχή του κράτους μέλους προορισμού για τους κινδύνους που συνδέονται με 
την είσοδο του εν λόγω αναπαραγωγικού υλικού στην Ένωση·

β)	 τα ζώα δότες του εν λόγω αναπαραγωγικού υλικού κατάγονται από εγκατάσταση υπό περιορισμό στην τρίτη χώρα ή έδαφος 
καταγωγής ή ζώνη αυτών, η οποία περιλαμβάνεται σε κατάλογο, που έχει καταρτιστεί σύμφωνα με το άρθρο 29, των 
εγκαταστάσεων υπό περιορισμό από τις οποίες επιτρέπεται η είσοδος οπληφόρων στην Ένωση·

γ)	 το ζωικό αναπαραγωγικό υλικό προορίζεται για εγκατάσταση υπό περιορισμό στην Ένωση, η οποία έχει εγκριθεί σύμφωνα με 
το άρθρο 95 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429·

δ)	 το ζωικό αναπαραγωγικό υλικό μεταφέρεται απευθείας στην εγκατάσταση υπό περιορισμό που αναφέρεται στο στοιχείο γ).

Άρθρο 96

Ειδικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για ζώα δότες που διατηρούνται σε εγκατάσταση υπό περιορισμό

Τα φορτία ζωικού αναπαραγωγικού υλικού που αναφέρονται στο άρθρο 95 επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνο εάν έχουν 
συλλεγεί από ζώα δότες που πληρούν τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 τα ζώα δότες δεν προέρχονται από εγκατάσταση, ούτε έχουν έλθει σε επαφή με ζώα από εγκατάσταση η οποία βρίσκεται σε 
απαγορευμένη ζώνη οριοθετημένη λόγω εμφάνισης νόσου κατηγορίας Α ή αναδυόμενης νόσου των βοοειδών, χοιροειδών, 
προβατοειδών, αιγοειδών ή ιπποειδών·

β)	 τα ζώα δότες προέρχονται από εγκατάσταση στην οποία δεν έχει αναφερθεί καμία από τις νόσους κατηγορίας Δ των βοοειδών, 
χοιροειδών, προβατοειδών, αιγοειδών ή ιπποειδών για χρονικό διάστημα τουλάχιστον 30 ημερών πριν από την ημερομηνία 
συλλογής του σπέρματος, των ωοκυττάρων ή των εμβρύων·

γ)	 τα ζώα δότες παρέμειναν σε μία μόνο υπό περιορισμό εγκατάσταση καταγωγής για περίοδο τουλάχιστον 30 ημερών πριν από 
την ημερομηνία συλλογής του σπέρματος, των ωοκυττάρων ή των εμβρύων που προορίζονται για είσοδο στην Ένωση και καθ’ 
όλη τη διάρκεια της συλλογής αυτής·

δ)	 τα ζώα δότες υποβλήθηκαν σε κλινικές εξετάσεις από τον κτηνίατρο της εγκατάστασης που είναι υπεύθυνος για τις δραστηριότητες 
που πραγματοποιούνται σε εγκατάσταση υπό περιορισμό, χωρίς να εμφανίσουν συμπτώματα νόσου κατά την ημέρα συλλογής 
του σπέρματος, των ωοκυττάρων ή των εμβρύων·

ε)	 κατά το δυνατόν, τα ζώα δότες δεν είχαν χρησιμοποιηθεί για φυσική οχεία για περίοδο τουλάχιστον 30 ημερών πριν από την 
ημερομηνία πρώτης συλλογής του σπέρματος, των ωοκυττάρων ή των εμβρύων που προορίζονται για είσοδο στην Ένωση και 
καθ’ όλη τη διάρκεια της συλλογής αυτής·

στ)	 τα ζώα δότες ταυτοποιούνται σύμφωνα με το άρθρο 21.

Άρθρο 97

Απαιτήσεις για ζωικό αναπαραγωγικό υλικό που λαμβάνεται σε εγκαταστάσεις υπό περιορισμό

Φορτία του ζωικού αναπαραγωγικού υλικού που αναφέρεται στο άρθρο 95 επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν:

α)	 φέρουν σήμανση σύμφωνα με τις απαιτήσεις πληροφόρησης που προβλέπονται στο άρθρο 83 στοιχείο α)·

β)	 μεταφέρονται σύμφωνα με τα άρθρα 84 και 85.



3.6.2020 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L  174/435EL

ΤΙΤΛΟΣ 2

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΓΙΑ ΑΥΓΑ ΓΙΑ ΕΠΩΑΣΗ ΑΠΟ ΠΟΥΛΕΡΙΚΑ ΚΑΙ ΠΤΗΝΑ ΣΕ ΑΙΧΜΑΛΩΣΙΑ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 1

Απαιτήσεις υγείας των ζώων για τα αυγά για επώαση

Άρθρο 98

Περίοδος διαμονής

Φορτία αυγών για επώαση επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν, ακριβώς πριν από την ημερομηνία φόρτωσης των αυγών 
για επώαση για αποστολή προς την Ένωση, το σμήνος προέλευσης των αυγών για επώαση έχει συμμορφωθεί συνεχώς με τις απαιτήσεις 
περί περιόδων διαμονής που καθορίζονται στο παράρτημα XXII, και κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου το σμήνος προέλευσης:

α)	 παρέμεινε εντός της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής ή ζώνης αυτών·

β)	 παρέμεινε στην εγκατάσταση καταγωγής και στην εν λόγω εγκατάσταση δεν εισήλθαν άλλα ζώα κατά τη διάρκεια της χρονικής 
περιόδου πριν από τη φόρτωση·

γ)	 δεν ήρθε σε επαφή με πουλερικά ή αυγά για επώαση κατώτερου υγειονομικού καθεστώτος ή με πτηνά σε αιχμαλωσία ή άγρια 
πτηνά.

Άρθρο 99

Χειρισμός αυγών για επώαση κατά τη μεταφορά τους προς την Ένωση

Φορτία αυγών για επώαση επιτρέπεται να εισέλθουν στην Ένωση μόνον εάν το ζωικό αναπαραγωγικό υλικό του φορτίου συμμορφώνεται 
με τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 τα αυγά για επώαση που προορίζονται για είσοδο στην Ένωση δεν πρέπει να έχουν έρθει σε επαφή με πουλερικά, πτηνά σε 
αιχμαλωσία ή αυγά για επώαση που δεν προορίζονται για είσοδο στην Ένωση ή κατώτερου υγειονομικού καθεστώτος από τη 
στιγμή της φόρτωσης στην εγκατάσταση καταγωγής για αποστολή προς την Ένωση έως τη στιγμή της άφιξης στην Ένωση·

β)	 τα αυγά για επώαση δεν πρέπει να έχουν μεταφερθεί, εκφορτωθεί ή μετακινηθεί σε άλλο μέσο μεταφοράς όταν μεταφέρονται 
οδικώς, διά θαλάσσης ή αεροπορικώς διαμέσου τρίτης χώρας ή εδάφους ή ζώνης αυτών που δεν είναι καταγεγραμμένη/-ο για 
την είσοδο του συγκεκριμένου είδους και κατηγορίας αυγών για επώαση στην Ένωση.

Άρθρο 100

Παρέκκλιση και πρόσθετες απαιτήσεις για τη μεταφόρτωση αυγών για επώαση σε περίπτωση περιστατικού που 
αφορά το μέσο μεταφοράς μέσω πλωτής οδού ή αεροπορικώς

Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 99 στοιχείο β), φορτία αυγών για επώαση τα οποία μεταφορτώθηκαν από το μέσο μεταφοράς μέσα 
στο οποίο απεστάλησαν σε άλλο μέσο μεταφοράς για περαιτέρω μετακίνηση σε τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών που δεν είναι 
καταγεγραμμένη/-ο για την είσοδο αυγών για επώαση στην Ένωση, επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν η μεταφόρτωση 
πραγματοποιήθηκε λόγω εμφάνισης τεχνικού προβλήματος ή άλλου απρόβλεπτου περιστατικού που προκάλεσε υλικοτεχνικά 
προβλήματα κατά τη διάρκεια της μεταφοράς των αυγών για επώαση προς την Ένωση διά θαλάσσης ή αεροπορικώς, και προκειμένου 
να ολοκληρωθεί η μεταφορά μέχρι το σημείο εισόδου στην Ένωση, και υπό την προϋπόθεση ότι:

α)	 η είσοδος των αυγών για επώαση στην Ένωση επιτρέπεται από την αρμόδια αρχή του κράτους μέλους προορισμού και των 
κρατών μελών διέλευσης, εάν υπάρχουν, έως την άφιξη στον τόπο προορισμού τους στην Ένωση·

β)	 η μεταφόρτωση πραγματοποιήθηκε υπό την επίβλεψη επίσημου κτηνιάτρου ή του αρμόδιου τελωνειακού υπαλλήλου και καθ’ 
όλη τη διάρκεια της εργασίας:

	i)	 εφαρμόστηκαν αποτελεσματικά μέτρα για την αποφυγή οποιασδήποτε άμεσης και έμμεσης επαφής μεταξύ των αυγών για 
επώαση που προορίζονται για είσοδο στην Ένωση και οποιωνδήποτε άλλων αυγών για επώαση ή ζώων·

	ii)	 τα αυγά για επώαση μεταφορτώθηκαν απευθείας και όσο το δυνατόν ταχύτερα, για περαιτέρω μετακίνηση προς την Ένωση, 
σε σκάφος ή αεροσκάφος το οποίο πληροί τις απαιτήσεις που καθορίζονται στο άρθρο 17, χωρίς να βγουν από τον χώρο 
του λιμένα ή του αερολιμένα·



Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L  174/436 EL 3.6.2020

γ)	 τα αυγά για επώαση συνοδεύονται από δήλωση της αρμόδιας αρχής της τρίτης χώρας ή εδάφους όπου πραγματοποιήθηκε η 
μεταφόρτωση, η οποία παρέχει τις απαραίτητες πληροφορίες σχετικά με τη μεταφόρτωση και βεβαιώνει ότι έχουν ληφθεί τα 
κατάλληλα μέτρα για τη συμμόρφωση με τις απαιτήσεις του στοιχείου β).

Άρθρο 101

Μεταφορά αυγών για επώαση με σκάφος

1.  Φορτία αυγών για επώαση που μεταφέρονται με πλοίο, έστω και για μέρος μόνο της διαδρομής, επιτρέπεται να εισέρχονται στην 
Ένωση μόνον εάν το ζωικό αναπαραγωγικό υλικό του φορτίου συμμορφώνεται με τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 τα αυγά για επώαση:

	i)	 έχουν παραμείνει επί του σκάφους καθ’ όλη τη διάρκεια της μεταφοράς·

	ii)	 δεν ήρθαν σε επαφή με πτηνά ή άλλα αυγά για επώαση κατώτερου υγειονομικού καθεστώτος ενόσω βρίσκονταν επί του 
σκάφους·

β)	 τα αυγά για επώαση που μεταφέρονται σύμφωνα με το στοιχείο α) πρέπει να συνοδεύονται από δήλωση στην οποία αναφέρονται 
οι ακόλουθες πληροφορίες:

	 i)	 λιμένας απόπλου στην τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής ή ζώνη αυτών·

	ii)	 λιμένας κατάπλου στην Ένωση·

	iii)	 ενδιάμεσοι λιμένες, όταν το σκάφος έχει καταπλεύσει σε λιμένες εκτός της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής του φορτίου, 
ή ζώνης αυτών·

	iv)	 ότι τα αυγά για επώαση συμμορφώνονταν κατά τη μεταφορά με τις απαιτήσεις που καθορίζονται στο στοιχείο α) και στα 
σημεία i), ii) και iii) του παρόντος στοιχείου.

2.  Ο υπεύθυνος επιχείρησης που έχει την ευθύνη για το φορτίο αυγών για επώαση διασφαλίζει ότι η δήλωση που προβλέπεται 
στην παράγραφο 1 επισυνάπτεται στο πιστοποιητικό υγείας των ζώων και υπογράφεται από τον πλοίαρχο του σκάφους στον λιμένα 
κατάπλου την ημέρα άφιξης του σκάφους.

Άρθρο 102

Προληπτικά μέτρα για το μέσο μεταφοράς και τα εμπορευματοκιβώτια αυγών για επώαση

Φορτία αυγών για επώαση επιτρέπεται να εισέλθουν στην Ένωση μόνον εάν το ζωικό αναπαραγωγικό υλικό του φορτίου συμμορφώνεται 
με τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 τα αυγά για επώαση πρέπει να έχουν μεταφερθεί με οχήματα τα οποία:

	 i)	 είναι κατασκευασμένα κατά τρόπο ώστε τα αυγά για επώαση να μην μπορούν να πέσουν έξω·

	ii)	 έχουν σχεδιαστεί έτσι ώστε να είναι δυνατός ο καθαρισμός και η απολύμανση·

	iii)	 καθαρίστηκαν και απολυμάνθηκαν, με απολυμαντικό εγκεκριμένο από την αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους 
καταγωγής, και στεγνώθηκαν ή αφέθηκαν να στεγνώσουν ακριβώς πριν από κάθε φόρτωση αυγών για επώαση που 
προορίζονται για είσοδο στην Ένωση·

β)	 τα αυγά για επώαση πρέπει να έχουν μεταφερθεί εντός εμπορευματοκιβωτίων που πληρούν τις ακόλουθες απαιτήσεις:

	 i)	 τις απαιτήσεις του στοιχείου α)·

	ii)	 περιέχουν μόνο αυγά για επώαση του ίδιου ζωικού είδους, κατηγορίας και τύπου και προερχόμενα από την ίδια εγκατάσταση·

	iii)	 κλείστηκαν σύμφωνα με τις οδηγίες της αρμόδιας αρχής της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής, προκειμένου να αποκλειστεί 
οποιαδήποτε δυνατότητα αντικατάστασης του περιεχομένου τους·

	iv)	 τα εμπορευματοκιβώτια:

—	 καθαρίστηκαν και απολυμάνθηκαν πριν από τη φόρτωση σύμφωνα με τις οδηγίες της αρμόδιας αρχής της τρίτης 
χώρας ή εδάφους καταγωγής·

ή
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—	 είναι μίας χρήσης, καθαρά και χρησιμοποιούνται για πρώτη φορά·

	v)	 αναγράφουν τις πληροφορίες που αναφέρονται στο παράρτημα XVI για το συγκεκριμένο ζωικό είδος και κατηγορία αυγών 
για επώαση.

Άρθρο 103

Μετακινήσεις και χειρισμοί αυγών για επώαση μετά την είσοδο

Μετά την είσοδο φορτίων αυγών για επώαση στην Ένωση, οι υπεύθυνοι επιχειρήσεων, συμπεριλαμβανομένων των μεταφορέων, 
διασφαλίζουν ότι τα φορτία:

α)	 μεταφέρονται απευθείας από το σημείο εισόδου στον τόπο προορισμού τους στην Ένωση·

β)	 συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις για τις μετακινήσεις εντός της Ένωσης και τους χειρισμούς μετά την είσοδό τους στην Ένωση, 
όπως προβλέπεται για το συγκεκριμένο ζωικό είδος και κατηγορία αυγών για επώαση στα κεφάλαια 5 και 7 του παρόντος 
τίτλου.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2

Ειδικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για τα αυγά πουλερικών για επώαση

Άρθρο 104

Αυγά για επώαση προερχόμενα από πουλερικά που είχαν εισαχθεί στην τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής ή 
ζώνη αυτών

Φορτία αυγών πουλερικών για επώαση, τα οποία προέρχονται από σμήνη τα οποία είχαν εισαχθεί στην τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής 
ή ζώνη αυτών από άλλη τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών, επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν η αρμόδια αρχή της 
τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής των αυγών για επώαση έχει παράσχει εγγυήσεις που διασφαλίζουν ότι:

α)	 τα σμήνη προέλευσης των αυγών για επώαση είχαν εισαχθεί από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών καταγεγραμμένη/-ο για 
την είσοδο τέτοιων σμηνών στην Ένωση·

β)	 η εισαγωγή των σμηνών προέλευσης των αυγών για επώαση στην εν λόγω τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών πραγματοποιήθηκε 
σύμφωνα με απαιτήσεις υγείας των ζώων τουλάχιστον εξίσου αυστηρές με εκείνες που ισχύουν για την απευθείας είσοδο στην 
Ένωση.

Άρθρο 105

Τρίτες χώρες ή εδάφη καταγωγής, ή ζώνες αυτών, των αυγών για επώαση

Φορτία αυγών πουλερικών για επώαση επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν κατάγονται από τρίτη χώρα ή έδαφος ή 
ζώνη αυτών που συμμορφώνεται με τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 εφαρμόζει πρόγραμμα επιτήρησης νόσου για την υψηλής παθογονικότητας γρίπη των πτηνών για περίοδο τουλάχιστον 6 μηνών 
πριν από την ημερομηνία αποστολής του φορτίου προς την Ένωση και το εν λόγω πρόγραμμα επιτήρησης συμμορφώνεται με 
τις απαιτήσεις που καθορίζονται είτε:

	i)	 στο παράρτημα II του παρόντος κανονισμού·

	είτε

	ii)	 στο σχετικό κεφάλαιο του κώδικα υγείας χερσαίων ζώων του Παγκόσμιου Οργανισμού για την Υγεία των Ζώων (OIE)·

β)	 θεωρείται απαλλαγμένη/-ο από την υψηλής παθογονικότητας γρίπη των πτηνών σύμφωνα με το άρθρο 38·

γ)	 εάν διενεργεί εμβολιασμό κατά της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών, η αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους 
καταγωγής έχει παράσχει εγγυήσεις που διασφαλίζουν ότι:

	 i)	 το πρόγραμμα εμβολιασμού συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις που καθορίζονται στο παράρτημα XIII·

	ii)	 το πρόγραμμα επιτήρησης που αναφέρεται στο στοιχείο α) του παρόντος άρθρου, πέραν των απαιτήσεων που καθορίζονται 
στο παράρτημα II, πληροί και τις απαιτήσεις που καθορίζονται στο παράρτημα XIII σημείο 2·

	iii)	 έχει δεσμευτεί να ενημερώνει την Επιτροπή για κάθε αλλαγή στο πρόγραμμα εμβολιασμού στην τρίτη χώρα ή έδαφος ή 
ζώνη αυτών·
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δ)	 η τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών:

	i)	 εάν πρόκειται για αυγά για επώαση πουλερικών πλην των στρουθιονιδών, θεωρείται απαλλαγμένη/-ο από τη λοίμωξη από 
τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών σύμφωνα με το άρθρο 39·

	ii)	 εάν πρόκειται για αυγά στρουθιονιδών για επώαση:

—	 θεωρείται απαλλαγμένη/-ο από τη λοίμωξη από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών σύμφωνα με το άρθρο 39·

ή

—	 δεν θεωρείται απαλλαγμένη/-ο από τη λοίμωξη από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών σύμφωνα με το άρθρο 39, 
αλλά η αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής έχει παράσχει εγγυήσεις όσον αφορά τη συμμόρφωση με 
τις απαιτήσεις για τη λοίμωξη από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών σε σχέση με την απομόνωση, την επιτήρηση 
και τις εξετάσεις, όπως καθορίζεται στο παράρτημα XIV·

ε)	 εάν διενεργείται εμβολιασμός κατά της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών, η αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας 
ή εδάφους έχει παράσχει εγγυήσεις που διασφαλίζουν ότι:

	i)	 τα χρησιμοποιούμενα εμβόλια συμμορφώνονται με τα γενικά και τα ειδικά κριτήρια για τα εμβόλια κατά της λοίμωξης από 
τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών, όπως καθορίζεται στο παράρτημα XV σημείο 1·

	 ή

	ii)	 τα χρησιμοποιούμενα εμβόλια συμμορφώνονται με τα γενικά κριτήρια για τα εμβόλια κατά της λοίμωξης από τον ιό της 
ψευδοπανώλης των πτηνών, όπως καθορίζεται στο παράρτημα XV σημείο 1, και τα πουλερικά πληρούν τις απαιτήσεις υγείας 
των ζώων που καθορίζονται στο παράρτημα XV σημείο 2 για τα πουλερικά και τα αυγά για επώαση που κατάγονται από 
τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών όπου τα εμβόλια που χρησιμοποιούνται για την αντιμετώπιση του ιού της ψευδοπανώλης 
των πτηνών δεν πληρούν τα ειδικά κριτήρια που καθορίζονται στο παράρτημα XV σημείο 1·

στ)	 έχει δεσμευτεί ότι, μετά από τυχόν εμφάνιση εστίας της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών ή εστίας λοίμωξης από 
τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών, θα υποβάλει στην Επιτροπή τις ακόλουθες πληροφορίες:

	i)	 πληροφορίες σχετικά με την κατάσταση της νόσου εντός 24 ωρών από την επιβεβαίωση οποιασδήποτε αρχικής εστίας της 
υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών ή της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών·

	ii)	 τακτική ενημέρωση σχετικά με την κατάσταση της νόσου·

ζ)	 έχει δεσμευτεί να παραδίδει απομονωμένα στελέχη ιού από κάθε αρχική εστία της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών 
ή της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών στο εργαστήριο αναφοράς της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τη γρίπη των 
πτηνών και την ψευδοπανώλη των πτηνών.

Άρθρο 106

Εγκατάσταση καταγωγής αυγών για επώαση

Φορτία αυγών πουλερικών για επώαση επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν κατάγονται από:

α)	 εκκολαπτήρια εγκεκριμένα από την αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής σύμφωνα με απαιτήσεις τουλάχιστον 
εξίσου αυστηρές με τις απαιτήσεις που καθορίζονται στο άρθρο 7 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2019/2035· και

	 i)	 των οποίων η έγκριση δεν έχει ανασταλεί ή ανακληθεί·

	ii)	 σε ακτίνα 10 km γύρω από τα εν λόγω εκκολαπτήρια, συμπεριλαμβανομένου ενδεχομένως του εδάφους όμορων χωρών, 
δεν έχουν εκδηλωθεί εστίες γρίπης των πτηνών υψηλής παθογονικότητας ή λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των 
πτηνών κατά τη διάρκεια περιόδου τουλάχιστον 30 ημερών πριν από την ημερομηνία φόρτωσης των αυγών για επώαση 
για αποστολή προς την Ένωση·

	iii)	 στα οποία έχει αποδοθεί μοναδικός αριθμός έγκρισης από την αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής·

β)	 σμήνη που έχουν διατηρηθεί σε εγκαταστάσεις εγκεκριμένες από την αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής 
σύμφωνα με απαιτήσεις τουλάχιστον ισοδύναμες με τις απαιτήσεις που καθορίζονται στο άρθρο 8 του κατ’ εξουσιοδότηση 
κανονισμού (ΕΕ) 2019/2035 και

	 i)	 των οποίων η έγκριση δεν έχει ανασταλεί ή ανακληθεί·

	ii)	 σε ακτίνα 10 km γύρω από τις εν λόγω εγκαταστάσεις, συμπεριλαμβανομένου ενδεχομένως του εδάφους όμορων χωρών, 
δεν έχουν εκδηλωθεί εστίες γρίπης των πτηνών υψηλής παθογονικότητας ή λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των 
πτηνών κατά τη διάρκεια περιόδου τουλάχιστον 30 ημερών πριν από την ημερομηνία συλλογής των αυγών για επώαση 
για αποστολή προς την Ένωση·
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	iii)	 στις εν λόγω εγκαταστάσεις δεν έχει αναφερθεί επιβεβαιωμένο κρούσμα λοίμωξης από ιούς γρίπης των πτηνών χαμηλής 
παθογονικότητας εντός περιόδου τουλάχιστον 21 ημερών πριν από την ημερομηνία συλλογής των αυγών για αποστολή 
προς την Ένωση.

Άρθρο 107

Σμήνος προέλευσης αυγών για επώαση

Φορτία αυγών πουλερικών για επώαση επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν προέρχονται από σμήνη που συμμορφώνονται 
με τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 εάν έχουν εμβολιαστεί κατά της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών, τότε η τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής έχει 
παράσχει εγγυήσεις που διασφαλίζουν τη συμμόρφωση με τις ελάχιστες απαιτήσεις για τα προγράμματα εμβολιασμού και την 
πρόσθετη επιτήρηση που καθορίζονται στο παράρτημα XIII·

β)	 εάν έχουν εμβολιαστεί κατά της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών:

	i)	 η αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής έχει παράσχει εγγυήσεις που διασφαλίζουν ότι τα χρησιμοποιούμενα 
εμβόλια συμμορφώνονται:

—	 με τα γενικά και τα ειδικά κριτήρια για τα εμβόλια κατά της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών, 
όπως καθορίζεται στο παράρτημα XV σημείο 1· ή

—	 με τα γενικά κριτήρια για τα αναγνωρισμένα εμβόλια κατά της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών, 
όπως καθορίζεται στο παράρτημα  XV σημείο 1, και τα πουλερικά και τα αυγά για επώαση από τα οποία προήλθαν 
οι νεοσσοί μίας ημέρας πληρούν τις απαιτήσεις υγείας των ζώων που καθορίζονται στο παράρτημα XV σημείο 2 για 
τα πουλερικά και τα αυγά για επώαση που κατάγονται από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών όπου τα εμβόλια που 
χρησιμοποιούνται για την αντιμετώπιση του ιού της ψευδοπανώλης των πτηνών δεν πληρούν τα ειδικά κριτήρια που 
καθορίζονται στο παράρτημα XV σημείο 1·

	ii)	 πρέπει να παρέχονται για κάθε φορτίο οι πληροφορίες που προβλέπονται στο παράρτημα XV σημείο 4·

γ)	 βρίσκονταν υπό πρόγραμμα επιτήρησης νόσων το οποίο πληροί την απαίτηση που καθορίζεται στο παράρτημα  II του κατ’ 
εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2019/2035 και διαπιστώθηκε ότι δεν έχουν προσβληθεί ούτε παρουσίαζαν οποιαδήποτε ένδειξη 
που να εγείρει υπόνοια προσβολής από τους ακόλουθους παθογόνους παράγοντες:

	 i)	 Salmonella Pullorum, Salmonella Gallinarum και Mycoplasma gallisepticum στην περίπτωση πτηνών Gallus gallus·

	ii)	 Salmonella arizonae [οροομάδα O:18(k)], Salmonella Pullorum, Salmonella Gallinarum, Mycoplasma meleagridis και 
Mycoplasma gallisepticum στην περίπτωση πτηνών Meleagris gallopavο·

	iii)	 Salmonella Pullorum και Salmonella Gallinarum στην περίπτωση πτηνών Numida meleagris, Coturnix coturnix, Phasianus 
colchicus, Perdix perdix, Anas spp.·

δ)	 διατηρούνταν σε εγκαταστάσεις οι οποίες, σε περίπτωση επιβεβαιωμένης λοίμωξης από Salmonella Pullorum, S. Gallinarum 
και S. arizonae κατά τη διάρκεια των τελευταίων 12 μηνών πριν από την ημερομηνία συλλογής των αυγών για αποστολή προς 
την Ένωση, εφάρμοσαν τα ακόλουθα μέτρα:

	 i)	 το προσβεβλημένο σμήνος έχει σφαγεί ή έχει θανατωθεί και καταστραφεί·

	ii)	 μετά τη σφαγή ή τη θανάτωση του προσβεβλημένου σμήνους που αναφέρεται στο σημείο i), η εγκατάσταση καθαρίστηκε 
και απολυμάνθηκε·

	iii)	 μετά τον καθαρισμό και την απολύμανση που αναφέρονται στο σημείο ii), όλα τα σμήνη στην εγκατάσταση έδωσαν αρνητικό 
αποτέλεσμα για τη λοίμωξη από Salmonella Pullorum, S. Gallinarum και S. arizonae σε δύο εξετάσεις που διενεργήθηκαν 
με διαφορά τουλάχιστον 21 ημερών σύμφωνα με το πρόγραμμα επιτήρησης νόσων που αναφέρεται στο στοιχείο γ)·

ε)	 διατηρούνταν σε εγκαταστάσεις οι οποίες, σε περίπτωση επιβεβαιωμένης μυκοπλάσμωσης των πτηνών (Mycoplasma gallisepticum 
και M. meleagridis), κατά τη διάρκεια των τελευταίων 12 μηνών πριν από την ημερομηνία συλλογής των αυγών για αποστολή 
προς την Ένωση, εφάρμοσαν τα ακόλουθα μέτρα:

είτε

	i)	 το μολυσμένο σμήνος έδωσε αρνητικό αποτέλεσμα για τη μυκοπλάσμωση των πτηνών (Mycoplasma gallisepticum και 
M.  meleagridis) σε δύο εξετάσεις που διενεργήθηκαν σύμφωνα με το πρόγραμμα επιτήρησης νόσων που αναφέρεται στο 
στοιχείο γ) σε ολόκληρο το σμήνος με διαφορά τουλάχιστον 60 ημερών·

	είτε
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	ii)	 το μολυσμένο σμήνος έχει σφαγεί ή έχει θανατωθεί και καταστραφεί, η εγκατάσταση έχει καθαριστεί και απολυμανθεί και μετά 
τον καθαρισμό και την απολύμανση όλα τα σμήνη στην εγκατάσταση έδωσαν αρνητικό αποτέλεσμα για τη μυκοπλάσμωση 
των πτηνών (Mycoplasma gallisepticum και M.  meleagridis) σε δύο εξετάσεις που διενεργήθηκαν με διαφορά τουλάχιστον 
21 ημερών, σύμφωνα με το πρόγραμμα επιτήρησης νόσων που αναφέρεται στο στοιχείο γ)·

στ)	 έχουν υποβληθεί σε κλινική επιθεώρηση από επίσημο κτηνίατρο στην τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής ή ζώνη αυτών, εντός 24 
ωρών πριν από τον χρόνο φόρτωσης του φορτίου αυγών για επώαση για αποστολή προς την Ένωση, με σκοπό τον εντοπισμό 
σημείων που υποδηλώνουν την παρουσία νόσων, συμπεριλαμβανομένων των σχετικών καταγεγραμμένων νόσων που αναφέρονται 
στο παράρτημα  I και των αναδυόμενων νόσων, και δεν εμφάνισαν συμπτώματα νόσου ή ενδείξεις που να εγείρουν υπόνοια 
παρουσίας οποιασδήποτε από τις νόσους αυτές.

Άρθρο 108

Αυγά για επώαση των φορτίων

Φορτία αυγών πουλερικών για επώαση επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν συμμορφώνονται με τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 εάν τα αυγά για επώαση έχουν εμβολιαστεί κατά της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών, τότε η τρίτη χώρα ή έδαφος 
καταγωγής έχει παράσχει εγγυήσεις που διασφαλίζουν τη συμμόρφωση με τις ελάχιστες απαιτήσεις για τα προγράμματα 
εμβολιασμού και την πρόσθετη επιτήρηση που καθορίζονται στο παράρτημα XIII·

β)	 εάν τα αυγά για επώαση έχουν εμβολιαστεί κατά της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών:

	i)	 η αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής έχει παράσχει εγγυήσεις που διασφαλίζουν ότι τα χρησιμοποιούμενα 
εμβόλια συμμορφώνονται με τα γενικά και ειδικά κριτήρια για τα εμβόλια κατά της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης 
των πτηνών, όπως καθορίζονται στο παράρτημα XV σημείο 1·

	ii)	 πρέπει να παρέχονται για το φορτίο οι πληροφορίες που προβλέπονται στο παράρτημα XV σημείο 4·

γ)	 τα αυγά για επώαση πρέπει να έχουν σημανθεί:

	 i)	 με έγχρωμο μελάνι·

	ii)	 εάν πρόκειται για αυγά για επώαση από πουλερικά πλην των στρουθιονιδών, με σφραγίδα που αναγράφει τον μοναδικό 
αριθμό έγκρισης της εγκατάστασης καταγωγής που αναφέρεται στο άρθρο 106·

	iii)	 εάν πρόκειται για αυγά στρουθιονιδών για επώαση, με σφραγίδα που αναγράφει τον κωδικό ISO της τρίτης χώρας ή 
εδάφους καταγωγής και τον μοναδικό αριθμό έγκρισης της εγκατάστασης καταγωγής που αναφέρεται στο άρθρο 106·

δ)	 τα αυγά για επώαση πρέπει να έχουν απολυμανθεί σύμφωνα με τις οδηγίες της αρμόδιας αρχής της τρίτης χώρας ή εδάφους 
καταγωγής.

Άρθρο 109

Είσοδος αυγών για επώαση σε κράτη μέλη με καθεστώς απαλλαγμένου από τη λοίμωξη από τον ιό της 
ψευδοπανώλης των πτηνών χωρίς εμβολιασμό

Φορτία αυγών για επώαση που προορίζονται για κράτος μέλος με καθεστώς απαλλαγμένου από τη λοίμωξη από τον ιό της 
ψευδοπανώλης των πτηνών χωρίς εμβολιασμό επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν:

α)	 δεν έχουν εμβολιαστεί ενάντια στον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών·

β)	 προέρχονται από σμήνη που συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις που καθορίζονται σε ένα από τα ακόλουθα σημεία:

	 i)	 δεν έχουν εμβολιαστεί κατά της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών·

	 ή

	ii)	 έχουν εμβολιαστεί κατά της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών με αδρανοποιημένο εμβόλιο·

	 ή

	iii)	 έχουν εμβολιαστεί κατά της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών με τη χρήση ζώντος εμβολίου το αργότερο 
60 ημέρες πριν από την ημερομηνία συλλογής των αυγών.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 3

Ειδικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για φορτία με λιγότερα από 20 αυγά για επώαση από πουλερικά 
πλην των στρουθιονιδών

Άρθρο 110

Παρεκκλίσεις και ειδικές απαιτήσεις για φορτία με λιγότερα από 20 αυγά για επώαση από πουλερικά πλην 
των στρουθιονιδών

Κατά παρέκκλιση από τα άρθρα 101, 102, 106, 107 και 108, φορτία με λιγότερα από 20 αυγά για επώαση από πουλερικά πλην 
των στρουθιονιδών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση υπό την προϋπόθεση ότι πληρούν τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 προέρχονται από εγκαταστάσεις:

	 i)	 που έχουν καταχωριστεί από την αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής·

	ii)	 στις οποίες δεν έχει αναφερθεί επιβεβαιωμένο κρούσμα λοίμωξης από ιούς γρίπης των πτηνών χαμηλής παθογονικότητας 
κατά την περίοδο των 21 ημερών πριν από την ημερομηνία συλλογής των αυγών για επώαση·

	iii)	 σε ακτίνα 10 km γύρω από τις οποίες, συμπεριλαμβανομένου ενδεχομένως του εδάφους όμορων χωρών, δεν έχουν εκδηλωθεί 
εστίες της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών ή της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών κατά 
τη διάρκεια περιόδου τουλάχιστον 30 ημερών πριν από την ημερομηνία συλλογής των αυγών για επώαση·

β)	 όσον αφορά τον εμβολιασμό κατά της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών:

	i)	 τα αυγά για επώαση δεν έχουν εμβολιαστεί κατά της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών·

	ii)	 εάν τα σμήνη προέλευσης έχουν εμβολιαστεί κατά της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών, τότε η τρίτη χώρα 
ή έδαφος καταγωγής έχει παράσχει εγγυήσεις που διασφαλίζουν τη συμμόρφωση με τις ελάχιστες απαιτήσεις για τα 
προγράμματα εμβολιασμού και την πρόσθετη επιτήρηση που καθορίζονται στο παράρτημα XIII·

γ)	 όσον αφορά τον εμβολιασμό κατά του ιού της ψευδοπανώλης των πτηνών, τα αυγά για επώαση δεν έχουν εμβολιαστεί κατά 
του ιού της ψευδοπανώλης των πτηνών και, εάν το σμήνος προέλευσης έχει εμβολιαστεί κατά του ιού της ψευδοπανώλης των 
πτηνών:

	i)	 η αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής έχει παράσχει εγγυήσεις που διασφαλίζουν ότι τα χρησιμοποιούμενα 
εμβόλια συμμορφώνονται είτε:

—	 με τα γενικά και τα ειδικά κριτήρια για τα εμβόλια κατά της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών, 
όπως καθορίζεται στο παράρτημα XV σημείο 1·

είτε

—	 με τα γενικά κριτήρια για τα αναγνωρισμένα εμβόλια κατά της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών, 
όπως καθορίζεται στο παράρτημα XV σημείο 1, και τα αυγά για επώαση πληρούν τις απαιτήσεις υγείας των ζώων που 
καθορίζονται στο παράρτημα XV σημείο 2 για τα πουλερικά και τα αυγά για επώαση που κατάγονται από τρίτη χώρα 
ή έδαφος ή ζώνη αυτών όπου τα εμβόλια που χρησιμοποιούνται για την αντιμετώπιση του ιού της ψευδοπανώλης των 
πτηνών δεν πληρούν τα ειδικά κριτήρια που καθορίζονται στο παράρτημα XV σημείο 1·

	ii)	 πρέπει να παρέχονται για το φορτίο οι πληροφορίες που προβλέπονται στο παράρτημα XV σημείο 4·

δ)	 προέρχονται από σμήνη που έχουν υποβληθεί σε κλινική επιθεώρηση από επίσημο κτηνίατρο στην τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής 
ή ζώνη αυτών, εντός 24 ωρών πριν από τον χρόνο φόρτωσης των φορτίων αυγών για επώαση για αποστολή προς την Ένωση, με 
σκοπό τον εντοπισμό σημείων που υποδηλώνουν την παρουσία νόσων, συμπεριλαμβανομένων των σχετικών καταγεγραμμένων 
νόσων που αναφέρονται στο παράρτημα  I και των αναδυόμενων νόσων, και τα σμήνη δεν εμφάνισαν συμπτώματα νόσου ή 
ενδείξεις που να εγείρουν υπόνοια παρουσίας οποιασδήποτε από τις νόσους αυτές·

ε)	 προέρχονται από σμήνη τα οποία:

	i)	 έχουν παραμείνει σε απομόνωση στην εγκατάσταση καταγωγής για περίοδο τουλάχιστον 21 ημερών πριν από τη συλλογή 
των αυγών·

	ii)	 έχει αποδειχθεί ότι δεν έχουν προσβληθεί ούτε παρουσίαζαν οποιαδήποτε ένδειξη που να εγείρει υπόνοια προσβολής από 
τους ακόλουθους νοσογόνους παράγοντες σε εξετάσεις που διενεργήθηκαν σύμφωνα με τις απαιτήσεις για τις εξετάσεις 
φορτίων με λιγότερα από 20 πουλερικά πλην των στρουθιονιδών και λιγότερα από 20 αυγά για επώαση τέτοιων πτηνών, 
πριν από την είσοδο στην Ένωση, όπως ορίζεται στο παράρτημα XVII:

—	 Salmonella Pullorum, Salmonella Gallinarum και Mycoplasma gallisepticum στην περίπτωση πτηνών Gallus gallus·

—	 Salmonella arizonae [οροομάδα O:18(k)], Salmonella Pullorum, Salmonella Gallinarum, Mycoplasma meleagridis και 
Mycoplasma gallisepticum στην περίπτωση πτηνών Meleagris gallopavο·



Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L  174/442 EL 3.6.2020

—	 Salmonella Pullorum και Salmonella Gallinarum στην περίπτωση πτηνών Numida meleagris, Coturnix coturnix, 
Phasianus colchicus, Perdix perdix, Anas spp.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 4

Ειδικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για αυγά απαλλαγμένα από ειδικά παθογόνα

Άρθρο 111

Παρέκκλιση και ειδικές απαιτήσεις για αυγά απαλλαγμένα από ειδικά παθογόνα

Κατά παρέκκλιση από τις απαιτήσεις περιόδου διαμονής του άρθρου 98 και τις ειδικές απαιτήσεις υγείας των ζώων των άρθρων 105 
έως 110 και των άρθρων 112 έως 114, φορτία αυγών απαλλαγμένων από ειδικά παθογόνα τα οποία δεν συμμορφώνονται με τις 
απαιτήσεις υγείας των ζώων που προβλέπονται στις εν λόγω διατάξεις, επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση εάν συμμορφώνονται, 
αντί αυτού, με τις ακόλουθες απαιτήσεις υγείας των ζώων:

α)	 προέρχονται από σμήνη τα οποία:

	 i)	 είναι απαλλαγμένα από ειδικά παθογόνα όπως περιγράφεται στην Ευρωπαϊκή Φαρμακοποιία και τα αποτελέσματα όλων 
των εργαστηριακών και κλινικών εξετάσεων που απαιτούνται για το συγκεκριμένο καθεστώς ήταν ευνοϊκά, με αρνητικό 
αποτέλεσμα στις εξετάσεις για γρίπη των πτηνών υψηλής παθογονικότητας, για λοίμωξη από τον ιό της ψευδοπανώλης 
των πτηνών και για λοίμωξη από ιούς της γρίπης των πτηνών χαμηλής παθογονικότητας, που διενεργήθηκαν κατά την 
περίοδο των 30 ημερών πριν από την ημερομηνία συλλογής των αυγών για αποστολή προς την Ένωση·

	ii)	 υποβάλλονταν σε κλινική εξέταση τουλάχιστον σε εβδομαδιαία βάση, όπως περιγράφεται στην Ευρωπαϊκή Φαρμακοποιία, 
και δεν εντοπίστηκαν συμπτώματα νόσου ή λόγοι που να εγείρουν υπόνοιες για την παρουσία οποιασδήποτε ασθένειας·

	iii)	 έχουν διατηρηθεί, για περίοδο τουλάχιστον 6 εβδομάδων πριν από την ημερομηνία συλλογής των αυγών για αποστολή 
προς την Ένωση, σε εγκαταστάσεις που πληρούν τους όρους που περιγράφονται στην Ευρωπαϊκή Φαρμακοποιία·

	iv)	 δεν έχουν έρθει σε επαφή με πουλερικά που δεν πληρούν τις απαιτήσεις του παρόντος άρθρου ή με άγρια πτηνά για περίοδο 
τουλάχιστον 6 εβδομάδων πριν από την ημερομηνία συλλογής των αυγών για αποστολή προς την Ένωση·

β)	 έχουν σημανθεί με έγχρωμο μελάνι και με σφραγίδα που αναγράφει τον κωδικό ISO της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής 
και τον μοναδικό αριθμό έγκρισης της εγκατάστασης καταγωγής·

γ)	 έχουν απολυμανθεί σύμφωνα με τις οδηγίες της αρμόδιας αρχής της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 5

Ειδικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για τις μετακινήσεις και τον χειρισμό αυγών πουλερικών για επώαση 
μετά την είσοδο στην Ένωση και πουλερικών που εκκολάφθηκαν από τα εν λόγω αυγά

Άρθρο 112

Υποχρεώσεις των υπευθύνων επιχειρήσεων όσον αφορά τον χειρισμό των αυγών για επώαση μετά την είσοδό 
τους στην Ένωση και των πουλερικών που εκκολάφθηκαν από τα εν λόγω αυγά για επώαση

1.  Οι υπεύθυνοι επιχειρήσεων στην εγκατάσταση προορισμού τοποθετούν τα αυγά πουλερικών για επώαση που έχουν εισέλθει 
στην Ένωση από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών είτε:

α)	 σε χωριστούς επωαστήρες και χωριστές εκκολαπτικές μηχανές από τα άλλα αυγά για επώαση·

είτε

β)	 σε επωαστήρες και εκκολαπτικές μηχανές, όπου ήδη υπάρχουν άλλα αυγά για επώαση.

2.  Οι υπεύθυνοι επιχειρήσεων που αναφέρονται στην παράγραφο 1 διασφαλίζουν ότι τα πουλερικά αναπαραγωγής και τα πουλερικά 
παραγωγής που έχουν εκκολαφθεί από τα αυγά για επώαση που αναφέρονται στην ίδια παράγραφο διατηρούνται συνεχώς:

α)	 στο εκκολαπτήριο για περίοδο τουλάχιστον 3 εβδομάδων από την ημερομηνία της εκκόλαψης·

ή
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β)	 στις εγκαταστάσεις στις οποίες έχουν αποσταλεί τα πουλερικά μετά την εκκόλαψη, είτε στο ίδιο κράτος μέλος είτε σε άλλο 
κράτος μέλος, για περίοδο τουλάχιστον 3 εβδομάδων από την ημερομηνία της εκκόλαψης.

3.  Κατά τη διάρκεια των περιόδων που προβλέπονται στην παράγραφο 2, οι υπεύθυνοι επιχειρήσεων διατηρούν τα πουλερικά που 
εκκολάπτονται από αυγά για επώαση που εισήλθαν στην Ένωση, χωριστά από τα άλλα σμήνη πουλερικών.

4.  Εάν πουλερικά αναπαραγωγής και πουλερικά παραγωγής τα οποία έχουν εκκολαφθεί από αυγά για επώαση που εισήλθαν στην 
Ένωση από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών, εισήλθαν σε χώρους ή περιφράξεις όπου υπάρχουν άλλα πουλερικά, οι σχετικές 
περίοδοι που προβλέπονται στην παράγραφο 2 αρχίζουν από την ημερομηνία εισόδου του τελευταίου πτηνού και κανένα πουλερικό 
δεν απομακρύνεται από τους χώρους ή τις περιφράξεις πριν από την εκπνοή αυτών των περιόδων.

5.  Εάν αυγά πουλερικών για επώαση, τα οποία έχουν εισέλθει στην Ένωση από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών, τοποθετούνται 
σε επωαστήρες και εκκολαπτικές μηχανές όπου ήδη υπήρχαν άλλα αυγά για επώαση:

α)	 οι διατάξεις των παραγράφων 2 έως 4 ισχύουν για όλα τα πουλερικά που εκκολάπτονται από τα αυγά για επώαση στον ίδιο 
επωαστήρα ή εκκολαπτική μηχανή με τα αυγά για επώαση που εισήλθαν στην Ένωση από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών·

β)	 οι σχετικές περίοδοι που αναφέρονται στην παράγραφο 2 αρχίζουν από την ημερομηνία εκκόλαψης του τελευταίου αυγού για 
επώαση που είχε εισέλθει στην Ένωση από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών.

Άρθρο 113

Δειγματοληψία και εξετάσεις μετά την είσοδο στην Ένωση

Η αρμόδια αρχή του κράτους μέλους προορισμού διασφαλίζει ότι τα πουλερικά αναπαραγωγής και τα πουλερικά παραγωγής που 
έχουν εκκολαφθεί από αυγά για επώαση τα οποία εισήλθαν στην Ένωση από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών υποβάλλονται σε 
κλινική εξέταση από επίσημο κτηνίατρο στην εγκατάσταση προορισμού το αργότερο κατά την ημερομηνία εκπνοής των σχετικών 
περιόδων, όπως προβλέπεται στο άρθρο 112 παράγραφος 2, και, όπου χρειάζεται, λαμβάνονται δείγματα προς εξέταση για την 
παρακολούθηση της κατάστασης της υγείας τους.

Άρθρο 114

Υποχρέωση των αρμόδιων αρχών όσον αφορά τη δειγματοληψία και τις εξετάσεις στρουθιονιδών από αυγά για 
επώαση που κατάγονται από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών που δεν είναι απαλλαγμένη/-ο από τη λοίμωξη 

από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών

Η αρμόδια αρχή του κράτους μέλους προορισμού διασφαλίζει ότι οι στρουθιονίδες που έχουν εκκολαφθεί από αυγά για επώαση 
που εισήλθαν στην Ένωση από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών που δεν είναι απαλλαγμένη/-ο από τη λοίμωξη από τον ιό της 
ψευδοπανώλης των πτηνών, κατά τις περιόδους που προβλέπονται στο άρθρο 112 παράγραφος 2:

α)	 υποβάλλονται σε εξέταση ανίχνευσης του ιού της ψευδοπανώλης των πτηνών, διενεργούμενη από την αρμόδια αρχή σε επίχρισμα 
αμάρας ή δείγμα κοπράνων από κάθε στρουθιονίδα·

β)	 στην περίπτωση στρουθιονιδών που προορίζονται για κράτος μέλος με καθεστώς απαλλαγμένου από τη λοίμωξη από τον 
ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών χωρίς εμβολιασμό, επιπλέον των απαιτήσεων που αναφέρονται στο στοιχείο α) τα πτηνά 
υποβάλλονται και σε ορολογική εξέταση για τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών, διενεργούμενη από την αρμόδια αρχή σε 
κάθε στρουθιονίδα·

γ)	 όλοι οι στρουθιονίδες πρέπει να έχουν υποβληθεί, με αρνητικά αποτελέσματα, στις εξετάσεις που προβλέπονται στα στοιχεία 
α) και β) προτού αποδεσμευτούν από την απομόνωση.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 6

Ειδικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για τα αυγά πτηνών σε αιχμαλωσία για επώαση

Άρθρο 115

Αυγά για επώαση των φορτίων

Φορτία αυγών πτηνών σε αιχμαλωσία για επώαση επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν προέρχονται από πτηνά σε 
αιχμαλωσία που συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις για την είσοδο στην Ένωση που καθορίζονται στα άρθρα 55 έως 58.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 7

Ειδικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για τις μετακινήσεις και τον χειρισμό αυγών πτηνών σε αιχμαλωσία 
για επώαση μετά την είσοδο στην Ένωση και πτηνών σε αιχμαλωσία που εκκολάφθηκαν από τα εν λόγω 

αυγά

Άρθρο 116

Χειρισμός αυγών πτηνών σε αιχμαλωσία για επώαση και πτηνών σε αιχμαλωσία που εκκολάφθηκαν από τα εν 
λόγω αυγά για επώαση, μετά την είσοδό τους στην Ένωση

Οι υπεύθυνοι επιχειρήσεων στην εγκατάσταση προορισμού:

α)	 τοποθετούν τα αυγά πτηνών σε αιχμαλωσία για επώαση, τα οποία έχουν εισέλθει στην Ένωση από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη 
αυτών, σε χωριστούς επωαστήρες και εκκολαπτικές μηχανές από τα άλλα αυγά για επώαση·

β)	 διασφαλίζουν ότι τα πτηνά σε αιχμαλωσία που εκκολάπτονται από τα αυγά πτηνών σε αιχμαλωσία για επώαση που αναφέρονται 
στο άρθρο 115 διατηρούνται σε εγκεκριμένη εγκατάσταση καραντίνας σύμφωνα με τις απαιτήσεις των άρθρων 59 έως 61.

ΤΙΤΛΟΣ 3

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΓΙΑ ΖΩΙΚΟ ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΙΚΟ ΥΛΙΚΟ ΖΩΩΝ ΑΛΛΩΝ ΑΠΟ ΤΑ ΟΠΛΗΦΟΡΑ 
ΚΑΙ ΑΛΛΟ ΑΠΟ ΤΑ ΑΥΓΑ ΠΟΥΛΕΡΙΚΩΝ ΚΑΙ ΠΤΗΝΩΝ ΣΕ ΑΙΧΜΑΛΩΣΙΑ ΓΙΑ ΕΠΩΑΣΗ, ΠΟΥ ΠΡΟΟΡΙΖΕΤΑΙ ΓΙΑ 

ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΕΙΣ ΥΠΟ ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΟ

Άρθρο 117

Απαιτήσεις για την είσοδο στην Ένωση φορτίων ζωικού αναπαραγωγικού υλικού ζώων άλλων από εκείνα που 
αναφέρονται στο άρθρο 1 παράγραφος 4 στοιχεία α) και β), τα οποία αποστέλλονται από εγκαταστάσεις υπό 

περιορισμό

Φορτία σπέρματος, ωοκυττάρων και εμβρύων ζώων άλλων από εκείνα που αναφέρονται στο άρθρο 1 παράγραφος 4 στοιχεία α) και β), 
τα οποία αποστέλλονται από εγκαταστάσεις υπό περιορισμό καταγεγραμμένες σύμφωνα με το άρθρο 29, επιτρέπεται να εισέρχονται 
στην Ένωση μόνον εάν αποστέλλονται προς εγκατάσταση υπό περιορισμό στην Ένωση και υπό την προϋπόθεση ότι:

α)	 έχει διενεργηθεί από την αρμόδια αρχή του κράτους μέλους προορισμού εκτίμηση των κινδύνων που μπορεί να παρουσιάζει η 
είσοδος αυτού του ζωικού αναπαραγωγικού υλικού για την Ένωση·

β)	 τα ζώα δότες του εν λόγω ζωικού αναπαραγωγικού υλικού κατάγονται από τρίτη χώρα, έδαφος ή ζώνη από την οποία/το οποίο 
επιτρέπεται η είσοδος του συγκεκριμένου είδους και κατηγορίας ζώων στην Ένωση·

γ)	 τα ζώα δότες του εν λόγω αναπαραγωγικού υλικού κατάγονται από εγκατάσταση υπό περιορισμό στην τρίτη χώρα ή έδαφος 
ή ζώνη καταγωγής, η οποία περιλαμβάνεται σε κατάλογο, που έχει καταρτιστεί σύμφωνα με το άρθρο 29, των εγκαταστάσεων 
υπό περιορισμό από τις οποίες επιτρέπεται η είσοδος ζώων του συγκεκριμένου είδους στην Ένωση·

δ)	 το ζωικό αναπαραγωγικό υλικό προορίζεται για εγκατάσταση υπό περιορισμό στην Ένωση, η οποία έχει εγκριθεί σύμφωνα με 
το άρθρο 95 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429·

ε)	 το ζωικό αναπαραγωγικό υλικό μεταφέρεται απευθείας στην εγκατάσταση υπό περιορισμό που αναφέρεται στο στοιχείο δ).

Άρθρο 118

Ειδικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για ζώα δότες

Τα φορτία σπέρματος, ωοκυττάρων και εμβρύων που αναφέρονται στο άρθρο 117 επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνο εάν 
έχουν συλλεχθεί από ζώα δότες που πληρούν τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 δεν προέρχονται από εγκατάσταση, ούτε έχουν έλθει σε επαφή με ζώα από εγκατάσταση η οποία βρίσκεται σε απαγορευμένη 
ζώνη λόγω εμφάνισης νόσου κατηγορίας Α ή αναδυόμενης νόσου που προσβάλλει το είδος των εν λόγω δεσποζόμενων χερσαίων 
ζώων·

β)	 προέρχονται από εγκατάσταση όπου δεν έχει αναφερθεί νόσος κατηγορίας Δ που προσβάλλει το είδος των εν λόγω δεσποζόμενων 
χερσαίων ζώων, για περίοδο τουλάχιστον 30 ημερών·
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γ)	 παρέμειναν σε μία μόνο υπό περιορισμό εγκατάσταση καταγωγής για περίοδο τουλάχιστον 30 ημερών πριν από τη συλλογή 
του σπέρματος, των ωοκυττάρων ή των εμβρύων που προορίζονται για είσοδο στην Ένωση·

δ)	 υποβλήθηκαν σε κλινικές εξετάσεις από τον κτηνίατρο της εγκατάστασης που είναι υπεύθυνος για τις δραστηριότητες της 
εγκατάστασης υπό περιορισμό, χωρίς να εμφανίσουν συμπτώματα νόσου κατά την ημέρα συλλογής του σπέρματος, των 
ωοκυττάρων ή των εμβρύων·

ε)	 δεν χρησιμοποιήθηκαν, στον βαθμό που είναι δυνατόν, για φυσική οχεία εντός περιόδου τουλάχιστον 30 ημερών πριν από την 
ημερομηνία της πρώτης συλλογής και κατά το διάστημα της συλλογής του σπέρματος, των ωοκυττάρων ή των εμβρύων που 
προορίζονται για είσοδο στην Ένωση·

στ)	 ταυτοποιούνται και καταχωρίζονται σύμφωνα με τους κανόνες που ισχύουν στην εν λόγω εγκατάσταση υπό περιορισμό.

Άρθρο 119

Απαιτήσεις για το ζωικό αναπαραγωγικό υλικό

Τα φορτία σπέρματος, ωοκυττάρων και εμβρύων που αναφέρονται στο άρθρο 117 επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνο εάν 
συμμορφώνονται με τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 φέρουν σήμανση τέτοια ώστε να διαπιστώνονται εύκολα οι ακόλουθες πληροφορίες:

	 i)	 η ημερομηνία συλλογής ή παραγωγής του εν λόγω ζωικού αναπαραγωγικού υλικού·

	ii)	 το είδος και, όπου χρειάζεται, το υποείδος, και τα στοιχεία ταυτοποίησης του ή των ζώων δοτών·

	iii)	 ο μοναδικός αριθμός έγκρισης της εγκατάστασης υπό περιορισμό, ο οποίος περιλαμβάνει τον κωδικό ISO 3166-1 alpha-2 
της χώρας στην οποία χορηγήθηκε η έγκριση·

	iv)	 κάθε άλλη σχετική πληροφορία·

β)	 μεταφέρονται μέσα σε δοχείο το οποίο:

	 i)	 σφραγίστηκε και αριθμήθηκε πριν από την αποστολή από την εγκατάσταση υπό περιορισμό από τον κτηνίατρο εγκατάστασης 
που έχει την ευθύνη για τις δραστηριότητες της εγκατάστασης υπό περιορισμό·

	ii)	 έχει καθαριστεί και έχει είτε απολυμανθεί είτε αποστειρωθεί πριν από τη χρήση, ή είναι δοχείο μίας χρήσης·

	iii)	 έχει πληρωθεί με κρυογόνο παράγοντα ο οποίος δεν έχει χρησιμοποιηθεί προηγουμένως για άλλα προϊόντα.

ΜΕΡΟΣ IV

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΙΣΟΔΟ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΖΩΙΚΗΣ ΠΡΟΕΛΕΥΣΗΣ ΣΤΗΝ ΕΝΩΣΗ, 
ΟΠΩΣ ΑΝΑΦΕΡΕΤΑΙ ΣΤΑ ΑΡΘΡΑ 3 ΚΑΙ 5

ΤΙΤΛΟΣ 1

ΓΕΝΙΚΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΙΣΟΔΟ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΖΩΙΚΗΣ ΠΡΟΕΛΕΥΣΗΣ ΣΤΗΝ ΕΝΩΣΗ

Άρθρο 120

Χρονικοί περιορισμοί ως προς την ημερομηνία παραγωγής

Φορτία προϊόντων ζωικής προέλευσης επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα προϊόντα του φορτίου δεν έχουν ληφθεί 
εντός χρονικής περιόδου κατά την οποία:

α)	 είχαν θεσπιστεί από την Ένωση περιοριστικά ζωοϋγειονομικά μέτρα ως προς την είσοδο τέτοιων προϊόντων από την τρίτη χώρα 
ή έδαφος καταγωγής ή τη ζώνη αυτών·

β)	 είχε ανασταλεί η άδεια για την είσοδο τέτοιων προϊόντων στην Ένωση από την τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής ή ζώνη αυτών.
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Άρθρο 121

Απαιτήσεις επεξεργασίας προϊόντων ζωικής προέλευσης

1.  Φορτία προϊόντων ζωικής προέλευσης, πλην των νωπών, επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα προϊόντα του 
φορτίου έχουν υποβληθεί σε επεξεργασία σύμφωνα με τους τίτλους 3 έως 6 του παρόντος μέρους.

Η επεξεργασία που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο πρέπει:

α)	 να αποδίδεται ειδικά στον κατάλογο από την Ένωση στην τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής ή ζώνη αυτών και στα ζωικά είδη 
προέλευσης του προϊόντος ζωικής προέλευσης·

β)	 να εφαρμόζεται σε τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών καταγεγραμμένη/-ο για την είσοδο του συγκεκριμένου ζωικού είδους 
και κατηγορίας προϊόντων ζωικής προέλευσης στην Ένωση·

γ)	 να εφαρμόζεται σύμφωνα με τις απαιτήσεις για:

	 i)	 επεξεργασίες μετριασμού του κινδύνου για προϊόντα με βάση το κρέας που καθορίζονται στο παράρτημα XXVI·

	ii)	 επεξεργασίες μετριασμού του κινδύνου για τα γαλακτοκομικά προϊόντα που καθορίζονται στο παράρτημα XXVII·

	iii)	 επεξεργασίες μετριασμού του κινδύνου για προϊόντα αυγών που καθορίζονται στο παράρτημα XXVIII.

2.  Μετά την ολοκλήρωση της επεξεργασίας που προβλέπεται στην παράγραφο 1, ο χειρισμός των προϊόντων ζωικής προέλευσης 
μέχρι τη συσκευασία τους πρέπει να αποτρέπει οποιαδήποτε διασταυρούμενη μόλυνση που θα μπορούσε να συνιστά κίνδυνο υγείας 
των ζώων.

Άρθρο 122

Απαιτήσεις για τα μέσα μεταφοράς των προϊόντων ζωικής προέλευσης

Φορτία προϊόντων ζωικής προέλευσης επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν μεταφέρονται με μέσα μεταφοράς που 
έχουν σχεδιαστεί, κατασκευαστεί και συντηρηθεί κατά τρόπο ώστε να μη βλάπτεται το υγειονομικό καθεστώς των προϊόντων ζωικής 
προέλευσης κατά τη μεταφορά από τον τόπο καταγωγής τους μέχρι την Ένωση.

Άρθρο 123

Αποστολή προϊόντων ζωικής προέλευσης προς την Ένωση

Φορτία προϊόντων ζωικής προέλευσης επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν έχουν αποσταλεί προς τον προορισμό τους 
στην Ένωση χωριστά από ζώα και προϊόντα ζωικής προέλευσης που δεν συμμορφώνονται με τις σχετικές απαιτήσεις υγείας των ζώων 
για την είσοδο στην Ένωση, που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό.

ΤΙΤΛΟΣ 2

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΙΣΟΔΟ ΝΩΠΟΥ ΚΡΕΑΤΟΣ ΣΤΗΝ ΕΝΩΣΗ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 1

Γενικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για το νωπό κρέας

Άρθρο 124

Αποστολή των δεσποζόμενων ζώων από τα οποία προέρχεται το νωπό κρέας προς το σφαγείο

Φορτία νωπού κρέατος δεσποζόμενων ζώων, πλην εκείνων που διατηρούνται ως εκτρεφόμενα θηράματα τα οποία έχουν θανατωθεί 
επιτόπου, επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν το νωπό κρέας του φορτίου έχει ληφθεί από δεσποζόμενα ζώα που 
συμμορφώνονται με τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 η εγκατάσταση καταγωγής των ζώων βρίσκεται είτε:

	i)	 στην ίδια τρίτη χώρα ή έδαφος, ή ζώνη αυτών, με το σφαγείο όπου ελήφθη το νωπό κρέας·

	είτε
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	ii)	 σε τρίτη χώρα ή έδαφος, ή ζώνη αυτών, από την οποία, κατά τον χρόνο της αποστολής των ζώων προς το σφαγείο, 
επιτρεπόταν η είσοδος νωπού κρέατος των σχετικών ειδών ζώων στην Ένωση·

β)	 τα δεσποζόμενα ζώα απεστάλησαν απευθείας από την εγκατάσταση καταγωγής τους προς το σφαγείο·

γ)	 κατά τη μεταφορά προς το σφαγείο που αναφέρεται στο στοιχείο α), τα δεσποζόμενα ζώα:

	i)	 δεν διήλθαν από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών που δεν είναι καταγεγραμμένη/-ο για την είσοδο νωπού κρέατος του 
συγκεκριμένου ζωικού είδους και κατηγορίας στην Ένωση·

	ii)	 δεν ήρθαν σε επαφή με ζώα κατώτερου υγειονομικού καθεστώτος·

δ)	 τα μέσα μεταφοράς και τα εμπορευματοκιβώτια που χρησιμοποιήθηκαν για τη μεταφορά των δεσποζόμενων ζώων στο σφαγείο 
που αναφέρεται στο στοιχείο α) συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις των άρθρων 17 και 18.

Άρθρο 125

Αποστολή σφαγίων άγριων ζώων ή ζώων που διατηρούνταν ως εκτρεφόμενα θηράματα και θανατώθηκαν 
επιτόπου

Φορτία νωπού κρέατος άγριων ζώων ή ζώων που διατηρούνταν ως εκτρεφόμενα θηράματα και θανατώθηκαν επιτόπου επιτρέπεται 
να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν το νωπό κρέας του φορτίου έχει ληφθεί από σφάγια που συμμορφώνονται με τις ακόλουθες 
απαιτήσεις:

α)	 τα σφάγια απεστάλησαν απευθείας από τον τόπο θανάτωσης σε εγκατάσταση χειρισμού θηραμάτων που βρίσκεται στην ίδια 
καταγεγραμμένη τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη·

β)	 κατά τη μεταφορά προς την εγκατάσταση χειρισμού θηραμάτων που αναφέρεται στο στοιχείο α), τα σφάγια:

	i)	 δεν διήλθαν από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών που δεν είναι καταγεγραμμένη/-ο για την είσοδο νωπού κρέατος του 
συγκεκριμένου ζωικού είδους και κατηγορίας στην Ένωση·

	ii)	 δεν ήρθαν σε επαφή με ζώα ή σφάγια κατώτερου υγειονομικού καθεστώτος·

γ)	 τα σφάγια μεταφέρθηκαν στην εγκατάσταση χειρισμού θηραμάτων που αναφέρεται στο στοιχείο α) σε μέσα μεταφοράς και 
εμπορευματοκιβώτια που πληρούν τις ακόλουθες απαιτήσεις:

	i)	 καθαρίστηκαν και απολυμάνθηκαν, με απολυμαντικό εγκεκριμένο από την αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους 
καταγωγής, πριν από τη φόρτωση των σφαγίων για αποστολή προς την Ένωση·

	ii)	 έχουν κατασκευαστεί κατά τρόπο ώστε να μη βλάπτεται το υγειονομικό καθεστώς των σφαγίων κατά τη διάρκεια της 
μεταφοράς.

Άρθρο 126

Επιθεώρηση πριν τη σφαγή και μεταθανάτια επιθεώρηση

Φορτία νωπού κρέατος δεσποζόμενων και άγριων ζώων επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν το νωπό κρέας του φορτίου 
έχει ληφθεί από ζώα που έχουν υποβληθεί στις ακόλουθες επιθεωρήσεις:

α)	 στην περίπτωση δεσποζόμενων ζώων:

	i)	 επιθεώρηση πριν τη σφαγή, εντός 24 ωρών πριν από τη σφαγή·

	ii)	 μεταθανάτια επιθεώρηση η οποία διενεργείται, χωρίς καθυστέρηση, μετά τη θανάτωση ή τη σφαγή των ζώων·

β)	 στην περίπτωση άγριων ζώων, μεταθανάτια επιθεώρηση η οποία διενεργείται, χωρίς καθυστέρηση, μετά τη θανάτωσή τους.

Οι επιθεωρήσεις που αναφέρονται στην πρώτη παράγραφο πρέπει να έχουν πραγματοποιηθεί από επίσημο κτηνίατρο στην τρίτη 
χώρα ή έδαφος καταγωγής ή ζώνη αυτών, ώστε να αποκλειστεί η παρουσία των σχετικών νόσων που αναφέρονται στο παράρτημα I 
και των αναδυόμενων νόσων.

Άρθρο 127

Χειρισμός των ζώων από τα οποία προέρχεται το νωπό κρέας, κατά τη θανάτωση ή τη σφαγή τους

Φορτία νωπού κρέατος επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν το νωπό κρέας του φορτίου προέρχεται από ζώα που δεν 
είχαν έρθει σε επαφή με ζώα κατώτερου υγειονομικού καθεστώτος κατά τη θανάτωση ή τη σφαγή τους.
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Άρθρο 128

Χειρισμός και παρασκευή νωπού κρέατος στην εγκατάσταση καταγωγής του νωπού κρέατος

Τα φορτία νωπού κρέατος πρέπει να διατηρούνται αυστηρά διαχωρισμένα από το νωπό κρέας που δεν πληροί τις σχετικές απαιτήσεις 
υγείας των ζώων για την είσοδο νωπού κρέατος στην Ένωση, όπως προβλέπεται στα άρθρα 124 έως 146, καθ’ όλη τη διάρκεια των 
εργασιών σφαγής και τεμαχισμού και έως ότου είτε:

α)	 συσκευαστεί για περαιτέρω αποθήκευση ή αποστολή προς την Ένωση·

είτε

β)	 καταφθάσει στην Ένωση, εάν πρόκειται για μη συσκευασμένο νωπό κρέας.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2

Απαιτήσεις υγείας των ζώων για το νωπό κρέας οπληφόρων

ΤΜΗΜΑ 1

ΓΕΝΙΚΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΓΙΑ ΤΟ ΝΩΠΟ ΚΡΕΑΣ ΔΕΣΠΟΖΟΜΕΝΩΝ ΚΑΙ ΑΓΡΙΩΝ ΟΠΛΗΦΟΡΩΝ

Άρθρο 129

Είδη ζώων από τα οποία προέρχεται το νωπό κρέας οπληφόρων

Φορτία νωπού κρέατος οπληφόρων επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν το νωπό κρέας του φορτίου προέρχεται από 
τα ακόλουθα είδη ζώων:

α)	 εάν πρόκειται για δεσποζόμενα οπληφόρα, όλα τα είδη οπληφόρων·

β)	 εάν πρόκειται για άγρια οπληφόρα και οπληφόρα που διατηρούνται ως εκτρεφόμενα θηράματα, όλα τα είδη οπληφόρων εκτός 
από τα βοοειδή, τα προβατοειδή, τα αιγοειδή και τις κατοικίδιες φυλές χοιροειδών.

Άρθρο 130

Απαγόρευση εισόδου νωπού αίματος

Δεν επιτρέπεται η είσοδος, στην Ένωση, φορτίων νωπού αίματος οπληφόρων για ανθρώπινη κατανάλωση.

ΤΜΗΜΑ 2

ΕΙΔΙΚΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΓΙΑ ΤΟ ΝΩΠΟ ΚΡΕΑΣ ΔΕΣΠΟΖΟΜΕΝΩΝ ΟΠΛΗΦΟΡΩΝ

Άρθρο 131

Περίοδος διαμονής των δεσποζόμενων οπληφόρων από τα οποία προέρχεται το νωπό κρέας, πριν από τη σφαγή 
ή τη θανάτωση

1.  Τα δεσποζόμενα οπληφόρα από τα οποία προέρχεται το νωπό κρέας που προορίζεται για είσοδο στην Ένωση δεν απαιτείται να 
συμμορφώνονται με περίοδο διαμονής πριν από την ημερομηνία της σφαγής ή της θανάτωσης, υπό την προϋπόθεση ότι εισήχθησαν 
στην τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών από:

α)	 άλλη τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη καταγεγραμμένη/-ο για είσοδο, στην Ένωση, νωπού κρέατος του ίδιου είδους οπληφόρων 
και τα δεσποζόμενα οπληφόρα είχαν παραμείνει εκεί για τουλάχιστον 3 μήνες πριν από τη σφαγή·

ή

β)	 κράτος μέλος.

2.  Τα δεσποζόμενα οπληφόρα από τα οποία προέρχεται το νωπό κρέας που προορίζεται για είσοδο στην Ένωση, πλην εκείνων που 
αναφέρονται στην παράγραφο 1, πρέπει να συμμορφώνονται με περίοδο συνεχούς διαμονής πριν από την ημερομηνία της σφαγής 
ή της θανάτωσης σύμφωνα με το παράρτημα XXIII, κατά τη διάρκεια της οποίας:

α)	 είχαν παραμείνει εντός της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής ή ζώνης αυτών·
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β)	 είχαν παραμείνει στην εγκατάσταση καταγωγής·

γ)	 δεν ήρθαν σε επαφή με οπληφόρα κατώτερου υγειονομικού καθεστώτος.

Άρθρο 132

Παρέκκλιση από την απευθείας αποστολή δεσποζόμενων ζώων από τα οποία προέρχεται το νωπό κρέας προς 
σφαγείο

Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 124 στοιχείο β), επιτρέπεται η είσοδος στην Ένωση φορτίων νωπού κρέατος δεσποζόμενων οπληφόρων 
που δεν συμμορφώνονται με τις εν λόγω απαιτήσεις, υπό την προϋπόθεση ότι το νωπό κρέας του φορτίου προέρχεται από βοοειδή, 
αιγοειδή ή προβατοειδή και:

α)	 τα οπληφόρα έχουν διέλθει από μία μόνο εγκατάσταση όπου πραγματοποιούνται εργασίες συγκέντρωσης, η οποία πληροί τις 
απαιτήσεις που καθορίζονται στο άρθρο 20 στοιχείο β), αφού εγκατέλειψαν την εγκατάσταση καταγωγής τους και μέχρι να 
καταφθάσουν στο σφαγείο·

β)	 η αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής έχει παράσχει πρόσθετες εγγυήσεις με τις οποίες διασφαλίζεται ότι δεν 
βλάφθηκε το υγειονομικό καθεστώς των οπληφόρων κατά τη διάρκεια της μετακίνησής τους από την εγκατάσταση καταγωγής 
έως την άφιξή τους στο σφαγείο·

γ)	 η τρίτη χώρα, έδαφος ή περιοχή αυτών που αναφέρεται στο στοιχείο β) έχει εγκριθεί για τέτοιες παρεκκλίσεις στον κατάλογο.

Άρθρο 133

Τρίτες χώρες ή εδάφη καταγωγής, ή ζώνες αυτών, νωπού κρέατος δεσποζόμενων οπληφόρων

1.  Φορτία νωπού κρέατος δεσποζόμενων οπληφόρων επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν το νωπό κρέας του φορτίου 
κατάγεται από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών που συμμορφώνεται με τις ελάχιστες περιόδους απαλλαγής από νόσους που 
καθορίζονται στον πίνακα του μέρους Α του παραρτήματος  XXIV για τις καταγεγραμμένες νόσους για τις οποίες παρατίθεται το 
είδος οπληφόρων από το οποίο προέρχεται το νωπό κρέας.

Οι ελάχιστες περίοδοι που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο μπορούν να μειωθούν για τις νόσους που παρατίθενται στο μέρος Β του 
παραρτήματος XXIV, με την επιφύλαξη της συμμόρφωσης με τους ειδικούς όρους που προβλέπονται εκεί· οι εν λόγω ειδικοί όροι 
πρέπει να αποδίδονται ειδικά στον κατάλογο από την Ένωση στην τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών και στο είδος ζώου από το 
οποίο προέρχεται το νωπό κρέας.

2.  Φορτία νωπού κρέατος οπληφόρων επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν το νωπό κρέας του φορτίου κατάγεται από 
τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών όπου δεν έχει πραγματοποιηθεί εμβολιασμός κατά των καταγεγραμμένων νόσων που αναφέρονται 
στην παράγραφο 1 σύμφωνα με τον πίνακα του μέρους Α του παραρτήματος XXV.

3.  Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 2, επιτρέπεται να έχει πραγματοποιηθεί εμβολιασμός κατά του αφθώδους πυρετού με την 
προϋπόθεση ότι πληρούνται οι ειδικοί όροι που πρέπει να παρέχει η αρμόδια αρχή όπως καθορίζεται στο παράρτημα XXV μέρος Β 
σημείο 1 στοιχείο β) ή σημείο 3.1 στοιχείο α), και οι οποίοι πρέπει να αποδίδονται ειδικά στον κατάλογο από την Ένωση στην τρίτη 
χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών και στο είδος ζώου από το οποίο προέρχεται το νωπό κρέας.

Άρθρο 134

Εγκαταστάσεις καταγωγής δεσποζόμενων οπληφόρων από τα οποία λαμβάνεται νωπό κρέας

1.  Φορτία νωπού κρέατος δεσποζόμενων οπληφόρων επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν το νωπό κρέας του φορτίου 
έχει ληφθεί από οπληφόρα προερχόμενα από εγκατάσταση:

α)	 εντός και γύρω από την οποία, συμπεριλαμβανομένου ενδεχομένως του εδάφους όμορων χωρών, δεν έχει αναφερθεί καμία από 
τις καταγεγραμμένες νόσους που αναφέρονται στο παράρτημα XXIV μέρος Α και για τις οποίες είναι καταγεγραμμένα τα είδη 
των οπληφόρων από τα οποία ελήφθη το νωπό κρέας που προορίζεται για είσοδο στην Ένωση, σε ακτίνα 10 km και για περίοδο 
30 ημερών πριν από τη σφαγή· ή

β)	 η οποία συμμορφώνεται με τους ειδικούς όρους που πρέπει να παρέχουν οι αρμόδιες αρχές, εάν έχει πραγματοποιηθεί εμβολιασμός 
κατά του αφθώδους πυρετού στην τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών σε διάστημα μικρότερο των 12 μηνών πριν τη σφαγή, όπως 
προβλέπεται στο παράρτημα XXV μέρος Β σημείο 1 στοιχείο β) ή σημείο 3.1 στοιχείο α), και οι οποίοι πρέπει να αποδίδονται 
ειδικά στον κατάλογο από την Επιτροπή στην τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών από την οποία/το οποίο επιτρέπεται η είσοδος 
νωπού κρέατος οπληφόρων στην Ένωση, και στο είδος ζώου από το οποίο προέρχεται το νωπό κρέας.
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2.  Φορτία νωπού κρέατος δεσποζόμενων οπληφόρων επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν το νωπό κρέας του φορτίου 
έχει ληφθεί από οπληφόρα προερχόμενα από εγκατάσταση:

α)	 όπου κανένα ζώο δεν έχει εμβολιαστεί σύμφωνα με το μέρος Α του παραρτήματος XXV· ή

β)	 η οποία βρίσκεται σε τρίτη χώρα, έδαφος ή ζώνη αυτών που συμμορφώνεται με τους ειδικούς όρους που καθορίζονται στο 
παράρτημα XXIV μέρος Β σημείο 1· οι όροι αυτοί πρέπει να αποδίδονται ειδικά στον κατάλογο από την Επιτροπή στην τρίτη 
χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών από την οποία/το οποίο επιτρέπεται η είσοδος νωπού κρέατος οπληφόρων στην Ένωση, και στο 
είδος ζώου από το οποίο προέρχεται το νωπό κρέας.

Άρθρο 135

Ειδικές απαιτήσεις για το νωπό κρέας που λαμβάνεται από δεσποζόμενα οπληφόρα του είδους Sus scrofa

Φορτία νωπού κρέατος δεσποζόμενων οπληφόρων του είδους Sus scrofa επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν το νωπό 
κρέας του φορτίου προέρχεται από ζώα τα οποία έχουν παραμείνει διαχωρισμένα από τα άγρια οπληφόρα από τη γέννησή τους.

Άρθρο 136

Εγκαταστάσεις καταγωγής νωπού κρέατος δεσποζόμενων οπληφόρων

Φορτία νωπού κρέατος δεσποζόμενων οπληφόρων επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν το νωπό κρέας του φορτίου 
παρήχθη σε σφαγείο, ή σε εγκατάσταση χειρισμού θηραμάτων, εντός και γύρω από το οποίο/την οποία δεν έχει αναφερθεί καμία από 
τις καταγεγραμμένες νόσους που αναφέρονται στο παράρτημα XXIV μέρος Α σε ακτίνα 10 km, συμπεριλαμβανομένου ενδεχομένως 
του εδάφους όμορων χωρών, για περίοδο 30 ημερών πριν από την ημερομηνία της σφαγής ή της θανάτωσης.

ΤΜΗΜΑ 3

ΕΙΔΙΚΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΓΙΑ ΤΟ ΝΩΠΟ ΚΡΕΑΣ ΑΓΡΙΩΝ ΟΠΛΗΦΟΡΩΝ

Άρθρο 137

Χώρες ή εδάφη καταγωγής, ή ζώνες αυτών, νωπού κρέατος άγριων οπληφόρων

Φορτία νωπού κρέατος άγριων οπληφόρων επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν το νωπό κρέας του φορτίου κατάγεται 
από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών που συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις υγείας των ζώων που καθορίζονται στο άρθρο 133.

Άρθρο 138

Άγρια οπληφόρα από τα οποία προέρχεται το νωπό κρέας

Φορτία νωπού κρέατος άγριων ζώων επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν το νωπό κρέας του φορτίου έχει ληφθεί από 
ζώα που συμμορφώνονται με τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 θανατώθηκαν σε απόσταση μεγαλύτερη από 20 km από τα σύνορα οποιασδήποτε τρίτης χώρας ή εδάφους ή ζώνης αυτών η 
οποία/το οποίο, κατά τον χρόνο εκείνο, δεν ήταν καταγεγραμμένη/-ο για την είσοδο νωπού κρέατος του συγκεκριμένου είδους 
άγριων οπληφόρων στην Ένωση·

β)	 θανατώθηκαν σε περιοχή ακτίνας 20 km εντός της οποίας, κατά τις προηγούμενες 60 ημέρες, δεν είχαν αναφερθεί οι νόσοι 
που αναφέρονται στο παράρτημα XXIV μέρος Α.

Άρθρο 139

Εγκαταστάσεις χειρισμού θηραμάτων από τις οποίες κατάγεται το νωπό κρέας άγριων οπληφόρων

Φορτία νωπού κρέατος άγριων οπληφόρων επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν το νωπό κρέας του φορτίου παρήχθη σε 
εγκατάσταση χειρισμού θηραμάτων, εντός της οποίας και σε ακτίνα 10 km γύρω από την οποία, συμπεριλαμβανομένου ενδεχομένως 
του εδάφους όμορων χωρών, δεν έχει αναφερθεί καμία από τις καταγεγραμμένες νόσους που αναφέρονται στο παράρτημα  XXIV 
μέρος Α για περίοδο 30 ημερών πριν από την ημερομηνία της θανάτωσης.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 3

Απαιτήσεις υγείας των ζώων για νωπό κρέας πουλερικών και πτερωτών θηραμάτων

ΤΜΗΜΑ 1

ΕΙΔΙΚΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΓΙΑ ΤΟ ΝΩΠΟ ΚΡΕΑΣ ΠΟΥΛΕΡΙΚΩΝ

Άρθρο 140

Περίοδος διαμονής πουλερικών

Φορτία νωπού κρέατος πουλερικών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν το νωπό κρέας του φορτίου έχει ληφθεί από 
πουλερικά τα οποία:

α)	 είχαν διατηρηθεί, μετά την εκκόλαψη και μέχρι την ημερομηνία σφαγής τους, στην τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής του νωπού 
κρέατος, ή ζώνη αυτών·

ή

β)	 εισήχθησαν ως νεοσσοί μίας ημέρας, πουλερικά αναπαραγωγής, πουλερικά παραγωγής ή πουλερικά που προορίζονται για 
σφαγή από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών καταγεγραμμένη/-ο για την είσοδο τέτοιων εμπορευμάτων στην Ένωση ή από 
κράτος μέλος και η εισαγωγή πραγματοποιήθηκε σύμφωνα με απαιτήσεις υγείας των ζώων τουλάχιστον εξίσου αυστηρές με τις 
αντίστοιχες απαιτήσεις του παρόντος κανονισμού.

Άρθρο 141

Τρίτες χώρες ή εδάφη καταγωγής, ή ζώνες αυτών, νωπού κρέατος πουλερικών

Φορτία νωπού κρέατος πουλερικών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν το νωπό κρέας του φορτίου κατάγεται από 
τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών που συμμορφώνεται με τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 εφαρμόζει πρόγραμμα επιτήρησης νόσου για την υψηλής παθογονικότητας γρίπη των πτηνών για περίοδο τουλάχιστον 6 μηνών 
πριν από την ημερομηνία αποστολής του φορτίου προς την Ένωση και το εν λόγω πρόγραμμα επιτήρησης συμμορφώνεται με 
τις απαιτήσεις που καθορίζονται είτε:

	i)	 στο παράρτημα II του παρόντος κανονισμού·

	είτε

	ii)	 στο σχετικό κεφάλαιο του κώδικα υγείας χερσαίων ζώων του Παγκόσμιου Οργανισμού για την Υγεία των Ζώων (OIE)·

β)	 θεωρείται απαλλαγμένη από την υψηλής παθογονικότητας γρίπη των πτηνών σύμφωνα με το άρθρο 38·

γ)	 εάν διενεργεί εμβολιασμό κατά της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών, η αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους 
καταγωγής έχει παράσχει εγγυήσεις που διασφαλίζουν ότι:

	 i)	 το πρόγραμμα εμβολιασμού συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις που καθορίζονται στο παράρτημα XIII·

	ii)	 το πρόγραμμα επιτήρησης που αναφέρεται στο στοιχείο α) του παρόντος άρθρου, πέραν των απαιτήσεων που καθορίζονται 
στο παράρτημα II, πληροί και τις απαιτήσεις που καθορίζονται στο παράρτημα XIII σημείο 2·

	iii)	 έχει δεσμευτεί να ενημερώνει την Επιτροπή για κάθε αλλαγή στο πρόγραμμα εμβολιασμού στην τρίτη χώρα ή έδαφος ή 
ζώνη αυτών·

δ)	 η τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών:

	i)	 εάν πρόκειται για νωπό κρέας πουλερικών πλην των στρουθιονιδών, θεωρείται απαλλαγμένη/-ο από τη λοίμωξη από τον ιό 
της ψευδοπανώλης των πτηνών σύμφωνα με το άρθρο 39·

	ii)	 εάν πρόκειται για νωπό κρέας στρουθιονιδών, είτε:

—	 θεωρείται απαλλαγμένη/-ο από τη λοίμωξη από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών σύμφωνα με το άρθρο 39·

είτε
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—	 δεν θεωρείται απαλλαγμένη/-ο από τη λοίμωξη από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών σύμφωνα με το άρθρο 39, 
αλλά η αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής έχει παράσχει εγγυήσεις όσον αφορά τη συμμόρφωση με 
τις απαιτήσεις για τη λοίμωξη από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών σε σχέση με την απομόνωση, την επιτήρηση 
και τις εξετάσεις, όπως καθορίζεται στο παράρτημα XIV·

ε)	 εάν διενεργείται εμβολιασμός κατά της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών, η αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας 
ή εδάφους έχει παράσχει εγγυήσεις που διασφαλίζουν ότι:

	i)	 τα χρησιμοποιούμενα εμβόλια συμμορφώνονται με τα γενικά και τα ειδικά κριτήρια για τα εμβόλια κατά της λοίμωξης από 
τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών, όπως καθορίζεται στο παράρτημα XV σημείο 1· ή

	ii)	 τα χρησιμοποιούμενα εμβόλια συμμορφώνονται με τα γενικά κριτήρια για τα εμβόλια κατά της λοίμωξης από τον ιό της 
ψευδοπανώλης των πτηνών, όπως καθορίζεται στο παράρτημα XV σημείο 1, και τα πουλερικά από τα οποία ελήφθη το νωπό 
κρέας πληρούν τις απαιτήσεις υγείας των ζώων που καθορίζονται στο παράρτημα XV σημείο 3 για το νωπό κρέας πουλερικών 
που κατάγεται από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών όπου τα εμβόλια που χρησιμοποιούνται για την αντιμετώπιση του 
ιού της ψευδοπανώλης των πτηνών δεν πληρούν τα ειδικά κριτήρια που καθορίζονται στο παράρτημα XV σημείο 1·

στ)	 έχει δεσμευτεί ότι, μετά από τυχόν εμφάνιση εστίας της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών ή εστίας λοίμωξης από 
τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών, θα υποβάλει στην Επιτροπή τις ακόλουθες πληροφορίες:

	i)	 πληροφορίες σχετικά με την κατάσταση της νόσου εντός 24 ωρών από την επιβεβαίωση οποιασδήποτε αρχικής εστίας της 
υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών ή της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών·

	ii)	 τακτική ενημέρωση σχετικά με την κατάσταση της νόσου·

ζ)	 έχει δεσμευτεί να παραδίδει απομονωμένα στελέχη ιού από κάθε αρχική εστία της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών 
και της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών στο εργαστήριο αναφοράς της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τη γρίπη 
των πτηνών και την ψευδοπανώλη των πτηνών.

Άρθρο 142

Εγκαταστάσεις καταγωγής πουλερικών

Φορτία νωπού κρέατος πουλερικών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν το νωπό κρέας του φορτίου έχει ληφθεί από 
πουλερικά προερχόμενα από εγκατάσταση:

α)	 εντός και σε ακτίνα 10 km γύρω από την οποία, συμπεριλαμβανομένου ενδεχομένως του εδάφους όμορων χωρών, δεν έχουν 
εκδηλωθεί εστίες γρίπης των πτηνών υψηλής παθογονικότητας ή λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών κατά τη 
διάρκεια περιόδου τουλάχιστον 30 ημερών πριν από την ημερομηνία σφαγής·

β)	 η οποία, στην περίπτωση νωπού κρέατος στρουθιονίδων καταγόμενων από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών που δεν είναι 
απαλλαγμένη/-ο από τη λοίμωξη από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών, πληροί τις απαιτήσεις υγείας των ζώων για τους 
στρουθιονίδες και τα αυγά για επώαση και το νωπό κρέας αυτών, καταγωγής τρίτης χώρας ή εδάφους ή ζώνης αυτών που δεν 
είναι απαλλαγμένη/-ο από τη λοίμωξη από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών, όπως ορίζεται στο σημείο 3 στοιχεία β) και 
γ) του παραρτήματος XIV.

Άρθρο 143

Πουλερικά από τα οποία προέρχεται το νωπό κρέας

1.  Φορτία νωπού κρέατος πουλερικών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν το νωπό κρέας του φορτίου προέρχεται 
από πουλερικά που δεν έχουν εμβολιαστεί κατά της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών ή κατά της λοίμωξης από τον ιό 
της ψευδοπανώλης των πτηνών ή που πληρούν τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 εάν έχουν εμβολιαστεί κατά της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών, τότε η τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής έχει 
παράσχει εγγυήσεις που διασφαλίζουν τη συμμόρφωση με τις ελάχιστες απαιτήσεις για τα προγράμματα εμβολιασμού και την 
πρόσθετη επιτήρηση που καθορίζονται στο παράρτημα XIII·

β)	 εάν έχουν εμβολιαστεί κατά της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών:

	i)	 η αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής έχει παράσχει εγγυήσεις που διασφαλίζουν ότι τα χρησιμοποιούμενα 
εμβόλια συμμορφώνονται:

—	 με τα γενικά και τα ειδικά κριτήρια για τα εμβόλια κατά της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών, 
όπως καθορίζεται στο παράρτημα XV σημείο 1· ή
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—	 με τα γενικά κριτήρια για τα εμβόλια κατά της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών, όπως καθορίζεται 
στο παράρτημα XV σημείο 1, και τα πουλερικά από τα οποία ελήφθη το νωπό κρέας πληρούν τις απαιτήσεις υγείας των 
ζώων που καθορίζονται στο παράρτημα XV σημείο 3 για το νωπό κρέας πουλερικών που κατάγεται από τρίτη χώρα ή 
έδαφος ή ζώνη αυτών όπου τα εμβόλια που χρησιμοποιούνται για την αντιμετώπιση του ιού της ψευδοπανώλης των 
πτηνών δεν πληρούν τα ειδικά κριτήρια που καθορίζονται στο παράρτημα XV σημείο 1·

	ii)	 πρέπει να παρέχονται για το φορτίο οι πληροφορίες που προβλέπονται στο παράρτημα XV σημείο 4.

2.  Φορτία νωπού κρέατος πουλερικών που προορίζονται για κράτος μέλος ή έδαφος με καθεστώς απαλλαγμένου από τη λοίμωξη 
από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών χωρίς εμβολιασμό επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν το νωπό κρέας του 
φορτίου προέρχεται από πουλερικά που δεν έχουν εμβολιαστεί κατά της ψευδοπανώλης των πτηνών με ζων εμβόλιο κατά την περίοδο 
των 30 ημερών πριν από την ημερομηνία σφαγής.

Άρθρο 144

Εγκαταστάσεις καταγωγής νωπού κρέατος πουλερικών

Φορτία νωπού κρέατος πουλερικών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν το νωπό κρέας του φορτίου έχει ληφθεί σε 
σφαγείο το οποίο:

α)	 την ημέρα της σφαγής δεν υπόκειτο σε περιορισμούς λόγω εστίας της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών ή της 
λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών, ούτε σε επίσημους περιορισμούς βάσει εθνικής νομοθεσίας για λόγους 
υγείας των ζώων·

β)	 σε ακτίνα 10 km γύρω από το οποίο, συμπεριλαμβανομένου ενδεχομένως του εδάφους όμορων χωρών, δεν έχουν εκδηλωθεί 
εστίες της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών ή της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών κατά τη 
διάρκεια περιόδου τουλάχιστον 30 ημερών πριν από την ημερομηνία της σφαγής.

ΤΜΗΜΑ 2

ΕΙΔΙΚΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΓΙΑ ΤΟ ΝΩΠΟ ΚΡΕΑΣ ΠΤΕΡΩΤΩΝ ΘΗΡΑΜΑΤΩΝ

Άρθρο 145

Τρίτες χώρες ή εδάφη καταγωγής, ή ζώνες αυτών, νωπού κρέατος πτερωτών θηραμάτων

Φορτία νωπού κρέατος πτερωτών θηραμάτων επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν το νωπό κρέας του φορτίου κατάγεται 
από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών που συμμορφώνεται με τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 εφαρμόζει πρόγραμμα επιτήρησης νόσου για την υψηλής παθογονικότητας γρίπη των πτηνών για περίοδο τουλάχιστον 6 μηνών 
πριν από την ημερομηνία αποστολής του φορτίου προς την Ένωση και το εν λόγω πρόγραμμα επιτήρησης συμμορφώνεται με 
τις απαιτήσεις που καθορίζονται είτε:

	i)	 στο παράρτημα II του παρόντος κανονισμού·

	είτε

	ii)	 στο σχετικό κεφάλαιο του κώδικα υγείας χερσαίων ζώων του Παγκόσμιου Οργανισμού για την Υγεία των Ζώων (OIE)·

β)	 δεν εφαρμόζονταν περιορισμοί για λόγους υγείας των ζώων λόγω εστίας της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών ή της 
λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών, κατά τη διάρκεια περιόδου τουλάχιστον 30 ημερών πριν από τον χρόνο 
της θανάτωσης.

Άρθρο 146

Εγκαταστάσεις καταγωγής νωπού κρέατος πτερωτών θηραμάτων

Φορτία νωπού κρέατος πτερωτών θηραμάτων επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν το νωπό κρέας του φορτίου κατάγεται 
από εγκατάσταση χειρισμού θηραμάτων:

α)	 η οποία την ημέρα του καθαρισμού του θηράματος δεν υπόκειτο σε περιορισμούς λόγω εστίας της υψηλής παθογονικότητας 
γρίπης των πτηνών ή της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών, ούτε σε επίσημους περιορισμούς για λόγους 
υγείας των ζώων·

β)	 σε ακτίνα 10 km γύρω από την οποία, συμπεριλαμβανομένου ενδεχομένως του εδάφους όμορων χωρών, δεν έχουν εκδηλωθεί 
εστίες της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών ή της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών κατά τη 
διάρκεια περιόδου τουλάχιστον 30 ημερών πριν από την ημερομηνία παραλαβής των θηραμάτων.
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ΤΙΤΛΟΣ 3

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΙΣΟΔΟ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΜΕ ΒΑΣΗ ΤΟ ΚΡΕΑΣ ΚΑΙ ΕΝΤΕΡΩΝ ΑΛΛΑΝΤΟΠΟΙΙΑΣ 
ΣΤΗΝ ΕΝΩΣΗ

Άρθρο 147

Επεξεργασία προϊόντων με βάση το κρέας

Φορτία προϊόντων με βάση το κρέας επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα προϊόντα του φορτίου έχουν υποστεί 
επεξεργασία σύμφωνα με το άρθρο 121, όπως απαιτείται στο άρθρο 148 ή 149.

Άρθρο 148

Προϊόντα με βάση το κρέας που δεν υπόκεινται σε επεξεργασία μετριασμού του κινδύνου

Φορτία προϊόντων με βάση το κρέας επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα προϊόντα του φορτίου δεν έχουν υποβληθεί 
σε επεξεργασία μετριασμού του κινδύνου σύμφωνα με το παράρτημα XXVI, όταν:

α)	 η τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής ή η ζώνη αυτών είναι καταγεγραμμένη/-ο για την είσοδο νωπού κρέατος των σχετικών ζωικών 
ειδών στην Ένωση, και δεν απαιτούνται ειδικοί όροι σύμφωνα με το μέρος IV τίτλος 1 κεφάλαια 1 και 2, για την είσοδο τέτοιου 
νωπού κρέατος στην Ένωση·

β)	 το νωπό κρέας που χρησιμοποιείται για τη μεταποίηση του προϊόντος με βάση το κρέας πληρούσε όλες τις απαιτήσεις για την 
είσοδο νωπού κρέατος στην Ένωση και, ως εκ τούτου, ήταν κατάλληλο για είσοδο στην Ένωση και καταγόταν από·

	 i)	 την τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής, ή ζώνη αυτών, όπου πραγματοποιήθηκε η μεταποίηση του προϊόντος·

	ii)	 τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών καταγεγραμμένη/-ο για την είσοδο νωπού κρέατος των σχετικών ειδών στην Ένωση·

	iii)	 κράτος μέλος.

Άρθρο 149

Προϊόντα με βάση το κρέας που υπόκεινται σε επεξεργασία μετριασμού του κινδύνου

1.  Φορτία προϊόντων με βάση το κρέας που δεν πληρούν τις απαιτήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 148 επιτρέπεται να 
εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν έχουν υποβληθεί τουλάχιστον στην επεξεργασία μετριασμού του κινδύνου που καθορίζεται 
στο παράρτημα  XXVI και έχει αποδοθεί ειδικά στον κατάλογο από την Ένωση στην τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη καταγωγής του 
προϊόντος με βάση το κρέας σύμφωνα με το άρθρο 121, όταν το νωπό κρέας που χρησιμοποιείται για τη μεταποίηση των προϊόντων 
με βάση το κρέας κατάγεται από:

α)	 την τρίτη χώρα ή έδαφος, ή ζώνη αυτών, όπου πραγματοποιήθηκε η μεταποίηση του προϊόντος·

β)	 καταγεγραμμένη τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών από την οποία/το οποίο επιτρέπεται η είσοδος νωπού κρέατος των σχετικών 
ειδών στην Ένωση·

γ)	 κράτος μέλος.

2.  Φορτία προϊόντων με βάση το κρέας επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν έχουν υποβληθεί τουλάχιστον στην 
επεξεργασία μετριασμού του κινδύνου «B», σύμφωνα με το παράρτημα  XXVI, όταν το νωπό κρέας που χρησιμοποιείται για τη 
μεταποίηση των προϊόντων με βάση το κρέας κατάγεται από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών:

α)	 άλλη από την τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών όπου ελήφθη το προϊόν·

β)	 η οποία/το οποίο είναι καταγεγραμμένη/-ο για την είσοδο προϊόντων με βάση το κρέας των σχετικών ειδών στην Ένωση, που 
υπόκεινται σε επεξεργασία μετριασμού του κινδύνου που αποδίδεται ειδικά στον κατάλογο από την Ένωση στην εν λόγω τρίτη 
χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών και στο σχετικό είδος, σύμφωνα με το άρθρο 121.

3.  Φορτία προϊόντων με βάση το κρέας μεταποιημένων από νωπό κρέας πουλερικών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον 
εάν έχουν υποβληθεί τουλάχιστον στην επεξεργασία μετριασμού του κινδύνου «Δ», σύμφωνα με το παράρτημα XXVI, όταν το νωπό 
κρέας που χρησιμοποιείται για τη μεταποίηση των προϊόντων με βάση το κρέας κατάγεται από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών:

α)	 καταγεγραμμένη/-ο για την είσοδο νωπού κρέατος πουλερικών στην Ένωση·
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β)	 στην οποία/στο οποίο έχει εκδηλωθεί κρούσμα ή εστία υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών ή λοίμωξης από τον ιό της 
ψευδοπανώλης των πτηνών.

4.  Φορτία προϊόντων με βάση το κρέας τα οποία έχουν μεταποιηθεί από νωπό κρέας περισσότερων του ενός ειδών ζώων από την 
τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών όπου έγινε η μεταποίηση του προϊόντος με βάση το κρέας, επιτρέπεται να εισέρχονται στην 
Ένωση μόνον εάν συμμορφώνονται με τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 τα προϊόντα με βάση το κρέας πρέπει να έχουν υποβληθεί στις πλέον αυστηρές επεξεργασίες μετριασμού του κινδύνου που 
αποδίδονται στον κατάλογο στην τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών, σύμφωνα με το άρθρο 121, για τα διάφορα είδη ζώων 
προέλευσης, εάν το νωπό κρέας αναμειγνύεται πριν από την τελική μεταποίηση του προϊόντος με βάση το κρέας· ή

β)	 τα προϊόντα με βάση το κρέας πρέπει να έχουν υποβληθεί στην επεξεργασία μετριασμού του κινδύνου που αποδίδεται στον 
κατάλογο στην τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών, σύμφωνα με το άρθρο 121, για καθένα από τα είδη ζώων προέλευσης, εάν 
η ανάμειξη των προϊόντων με βάση το κρέας γίνεται μετά τη μεταποίηση κάθε συστατικού του προϊόντος με βάση το κρέας.

5.  Φορτία προϊόντων με βάση το κρέας τα οποία έχουν μεταποιηθεί από νωπό κρέας περισσότερων του ενός ειδών ζώων καταγόμενων 
από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών άλλη από την τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών όπου έγινε η μεταποίηση του προϊόντος 
με βάση το κρέας, επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν έχουν υποβληθεί σε επεξεργασία μετριασμού του κινδύνου 
σύμφωνα με την παράγραφο 1 ή 2.

Άρθρο 150

Εγκατάσταση καταγωγής των ζώων από τα οποία λαμβάνεται νωπό κρέας

Φορτία προϊόντων με βάση το κρέας επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν έχουν μεταποιηθεί από νωπό κρέας από ζώα 
που προέρχονται από εγκατάσταση ή, στην περίπτωση άγριων ζώων, από τόπο εντός και γύρω από την οποία/τον οποίο, σε ακτίνα 
10 km, συμπεριλαμβανομένου ενδεχομένως του εδάφους όμορων χωρών, δεν έχει αναφερθεί καμία από τις καταγεγραμμένες νόσους 
που αφορούν το είδος ζώου από το οποίο προέρχονται τα προϊόντα με βάση το κρέας σύμφωνα με το παράρτημα I, κατά την περίοδο 
των 30 ημερών πριν την ημερομηνία αποστολής του φορτίου προς την Ένωση.

Άρθρο 151

Είσοδος σε κράτη μέλη με καθεστώς απαλλαγμένου από τη λοίμωξη από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών 
χωρίς εμβολιασμό

Φορτία προϊόντων με βάση το κρέας πουλερικών που προορίζονται για κράτος μέλος ή έδαφος αυτού με καθεστώς απαλλαγμένου 
από τη λοίμωξη από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών χωρίς εμβολιασμό επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν 
έχουν ληφθεί από πουλερικά που δεν έχουν εμβολιαστεί κατά του ιού της ψευδοπανώλης των πτηνών με ζων εμβόλιο κατά την 
περίοδο των 30 ημερών πριν από την ημερομηνία σφαγής.

Άρθρο 152

Ειδικές απαιτήσεις για την είσοδο εντέρων αλλαντοποιίας στην Ένωση

Φορτία εντέρων αλλαντοποιίας τα οποία δεν πληρούν τις απαιτήσεις του άρθρου 148 επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον 
εάν έχουν υποβληθεί στις ακόλουθες επεξεργασίες μετριασμού του κινδύνου που παρατίθενται στο παράρτημα XXVI μέρος 2:

α)	 επεξεργασίες «έντερο 1» ή «έντερο 2» όταν οι ουροδόχοι κύστεις και τα έντερα που χρησιμοποιούνται για την παρασκευή των 
εντέρων αλλαντοποιίας προέρχονται από βοοειδή, προβατοειδή, αιγοειδή ή δεσποζόμενα χοιροειδή·

β)	 επεξεργασίες «έντερο 3», «έντερο 4» ή «έντερο 5» όταν οι ουροδόχοι κύστεις και τα έντερα που χρησιμοποιούνται για την 
παρασκευή των εντέρων αλλαντοποιίας προέρχονται από ζώα ειδών άλλων από εκείνα που αναφέρονται στο στοιχείο α).



Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L  174/456 EL 3.6.2020

ΤΙΤΛΟΣ 4

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΙΣΟΔΟ ΓΑΛΑΚΤΟΣ, ΓΑΛΑΚΤΟΚΟΜΙΚΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ, ΠΡΩΤΟΓΑΛΑΚΤΟΣ 
ΚΑΙ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΜΕ ΒΑΣΗ ΤΟ ΠΡΩΤΟΓΑΛΑ ΣΤΗΝ ΕΝΩΣΗ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 1

Ειδικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για το νωπό γάλα, το πρωτόγαλα και τα προϊόντα με βάση το 
πρωτόγαλα

Άρθρο 153

Χώρες καταγωγής του νωπού γάλακτος, του πρωτογάλακτος και των προϊόντων με βάση το πρωτόγαλα

Φορτία νωπού γάλακτος, πρωτογάλακτος και προϊόντων με βάση το πρωτόγαλα επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον 
εάν το νωπό γάλα, το πρωτόγαλα και τα προϊόντα με βάση το πρωτόγαλα κατάγονται από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών 
απαλλαγμένη/-ο από τον αφθώδη πυρετό και από τη λοίμωξη από τον ιό της πανώλης των βοοειδών για περίοδο τουλάχιστον 12 
μηνών πριν από την ημερομηνία του αρμέγματος και κατά τη διάρκεια της περιόδου αυτής δεν έχει πραγματοποιηθεί εμβολιασμός 
κατά των εν λόγω νόσων.

Άρθρο 154

Ζώα προέλευσης του νωπού γάλακτος, του πρωτογάλακτος και των προϊόντων με βάση το πρωτόγαλα

1.  Φορτία νωπού γάλακτος, πρωτογάλακτος και προϊόντων με βάση το πρωτόγαλα επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον 
εάν το γάλα, το πρωτόγαλα και τα προϊόντα με βάση το πρωτόγαλα προέρχονται από ζώα των ειδών Bos taurus, Ovis aries, Capra 
hircus, Bubalus bubalis ή Camelus dromedarius.

2.  Φορτία νωπού γάλακτος, πρωτογάλακτος και προϊόντων με βάση το πρωτόγαλα επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν 
το γάλα, το πρωτόγαλα και τα προϊόντα με βάση το πρωτόγαλα προέρχονται από ζώα τα οποία διέμεναν συνεχώς επί τουλάχιστον 3 
μήνες πριν από την ημερομηνία του αρμέγματος στην τρίτη χώρα, έδαφος ή ζώνη αυτών όπου πραγματοποιήθηκε το άρμεγμα.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2

Ειδικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για τα γαλακτοκομικά προϊόντα

Άρθρο 155

Επεξεργασία γαλακτοκομικών προϊόντων

Φορτία γαλακτοκομικών προϊόντων επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα προϊόντα του φορτίου έχουν υποβληθεί 
σε επεξεργασία σύμφωνα με το άρθρο 156 ή 157.

Άρθρο 156

Γαλακτοκομικά προϊόντα που δεν υπόκεινται σε επεξεργασία μετριασμού του κινδύνου

Φορτία γαλακτοκομικών προϊόντων καταγόμενων από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών καταγεγραμμένη/-ο για την είσοδο νωπού 
γάλακτος στην Ένωση επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση χωρίς να έχουν υποβληθεί σε ειδική επεξεργασία μετριασμού του 
κινδύνου μόνον εάν τα γαλακτοκομικά προϊόντα του φορτίου συμμορφώνονται με τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 το νωπό γάλα από το οποίο παρασκευάστηκαν προερχόταν από ζώα των ειδών Bos taurus, Ovis aries, Capra hircus, Bubalus 
bubalis και Camelus dromedarius·

β)	 το νωπό γάλα που χρησιμοποιήθηκε στην παρασκευή των γαλακτοκομικών προϊόντων συμμορφωνόταν με τις σχετικές γενικές 
απαιτήσεις για την είσοδο στην Ένωση, που καθορίζονται στα άρθρα 3 έως 10, και τις ειδικές απαιτήσεις για την είσοδο νωπού 
γάλακτος στην Ένωση, που προβλέπονται στα άρθρα 153 και 154, και, ως εκ τούτου, ήταν κατάλληλο για είσοδο στην Ένωση 
και καταγόταν από ένα από τα ακόλουθα:
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	 i)	 την καταγεγραμμένη τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη όπου πραγματοποιήθηκε η παρασκευή των γαλακτοκομικών προϊόντων·

	ii)	 τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών, άλλη/-ο από την καταγεγραμμένη τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη όπου πραγματοποιήθηκε 
η παρασκευή των γαλακτοκομικών προϊόντων, από την οποία/το οποίο επιτρέπεται η είσοδος νωπού γάλακτος στην Ένωση· ή

	iii)	 κράτος μέλος.

Άρθρο 157

Γαλακτοκομικά προϊόντα που υπόκεινται σε επεξεργασία μετριασμού του κινδύνου

1.  Φορτία γαλακτοκομικών προϊόντων που δεν συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις του άρθρου 156 επιτρέπεται να εισέρχονται στην 
Ένωση μόνον εάν τα γαλακτοκομικά προϊόντα του φορτίου έχουν υποβληθεί σε μία τουλάχιστον από τις επεξεργασίες μετριασμού 
του κινδύνου που παρατίθενται στη στήλη Α του παραρτήματος XXVII, όταν:

α)	 έχουν παρασκευαστεί από γάλα από ζώα των ειδών Bos taurus, Ovis aries, Capra hircus, Bubalus bubalis και Camelus dromedarius·

β)	 η τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής ή ζώνη αυτών δεν ήταν απαλλαγμένη από τον αφθώδη πυρετό και από τη λοίμωξη από τον 
ιό της πανώλης των βοοειδών για περίοδο τουλάχιστον 12 μηνών πριν από την ημερομηνία του αρμέγματος ή όταν κατά τη 
διάρκεια της περιόδου αυτής έχει πραγματοποιηθεί εμβολιασμός κατά των εν λόγω νόσων.

2.  Φορτία γαλακτοκομικών προϊόντων επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα γαλακτοκομικά προϊόντα του 
φορτίου έχουν υποβληθεί σε μία τουλάχιστον από τις επεξεργασίες μετριασμού του κινδύνου που παρατίθενται στη στήλη Β του 
παραρτήματος  XXVII, όταν έχουν παρασκευαστεί από γάλα από είδη ζώων άλλα από εκείνα που αναφέρονται στην παράγραφο 1 
στοιχείο α).

3.  Φορτία γαλακτοκομικών προϊόντων που έχουν παρασκευαστεί από νωπό γάλα ή από γαλακτοκομικά προϊόντα που έχουν ληφθεί 
από περισσότερα του ενός είδη ζώων επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα εν λόγω προϊόντα έχουν υποβληθεί είτε:

α)	 στην πιο αυστηρή τουλάχιστον από τις επεξεργασίες μετριασμού του κινδύνου που έχουν αποδοθεί σε κάθε είδος ζώων προέλευσης 
στον κατάλογο, όταν η ανάμειξη του νωπού γάλακτος ή των γαλακτοκομικών προϊόντων πραγματοποιείται πριν από την τελική 
μεταποίηση του προϊόντος· είτε

β)	 στην επεξεργασία μετριασμού του κινδύνου που έχει αποδοθεί σε κάθε είδος ζώων προέλευσης, όταν η ανάμειξη των προϊόντων 
πραγματοποιείται μετά τη μεταποίηση κάθε συστατικού του γαλακτοκομικού προϊόντος.

ΤΙΤΛΟΣ 5

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΙΣΟΔΟ ΑΥΓΩΝ ΚΑΙ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΑΥΓΩΝ ΣΤΗΝ ΕΝΩΣΗ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 1

Ειδικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για τα αυγά

Άρθρο 158

Τρίτες χώρες ή εδάφη καταγωγής, ή ζώνες αυτών, των αυγών

Φορτία αυγών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα αυγά του φορτίου κατάγονται από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη 
αυτών που εφαρμόζει πρόγραμμα επιτήρησης της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών, το οποίο πληροί τις απαιτήσεις που 
καθορίζονται είτε:

α)	 στο παράρτημα II του παρόντος κανονισμού·

είτε

β)	 στο σχετικό κεφάλαιο του κώδικα υγείας χερσαίων ζώων του Παγκόσμιου Οργανισμού για την Υγεία των Ζώων (OIE).
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Άρθρο 159

Εγκαταστάσεις καταγωγής των αυγών

Φορτία αυγών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα αυγά του φορτίου κατάγονται από εγκατάσταση που συμμορφώνεται 
με τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 κατά την περίοδο των 30 ημερών πριν από την ημερομηνία συλλογής των αυγών και έως την ημερομηνία έκδοσης του 
πιστοποιητικού για την είσοδο στην Ένωση, δεν είχε εκδηλωθεί εστία της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών ή της 
λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών· και

β)	 σε ακτίνα 10 km γύρω από την εγκατάσταση, συμπεριλαμβανομένου ενδεχομένως του εδάφους όμορων χωρών, δεν είχαν 
εκδηλωθεί εστίες της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών ή της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών 
κατά τη διάρκεια περιόδου τουλάχιστον 30 ημερών πριν από την ημερομηνία συλλογής των αυγών και μέχρι την ημερομηνία 
έκδοσης του πιστοποιητικού για την είσοδο στην Ένωση.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2

Ειδικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για τα προϊόντα αυγών

Άρθρο 160

Τρίτες χώρες ή εδάφη καταγωγής, ή ζώνες αυτών, των προϊόντων αυγών

Φορτία προϊόντων αυγών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα προϊόντα αυγών του φορτίου κατάγονται από τρίτη 
χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών που εφαρμόζει πρόγραμμα επιτήρησης της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών, το οποίο 
πληροί τις απαιτήσεις που καθορίζονται είτε:

α)	 στο παράρτημα II του παρόντος κανονισμού·

ή

β)	 στο σχετικό κεφάλαιο του κώδικα υγείας χερσαίων ζώων του Παγκόσμιου Οργανισμού για την Υγεία των Ζώων (OIE).

Άρθρο 161

Εγκαταστάσεις καταγωγής των αυγών

Φορτία προϊόντων αυγών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα προϊόντα αυγών του φορτίου έχουν παρασκευαστεί 
από αυγά που κατάγονται από εγκατάσταση:

α)	 στην οποία, κατά την περίοδο των 30 ημερών πριν από την ημερομηνία συλλογής των αυγών, δεν είχε εκδηλωθεί εστία της 
υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών ή της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών·

β)	 σε ακτίνα 10 km γύρω από την οποία, συμπεριλαμβανομένου ενδεχομένως του εδάφους όμορων χωρών, είτε:

	i)	 δεν είχε εκδηλωθεί εστία της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών για περίοδο τουλάχιστον 30 ημερών πριν από 
την ημερομηνία συλλογής των αυγών· είτε

	ii)	 είχε εκδηλωθεί εστία της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών κατά την περίοδο των 30 ημερών πριν από την 
ημερομηνία συλλογής των αυγών και το προϊόν αυγών έχει υποβληθεί σε μία από τις επεξεργασίες μετριασμού του κινδύνου 
για τα προϊόντα αυγών, που καθορίζονται στο παράρτημα XXVIII σημείο 1·

γ)	 σε ακτίνα 10 km γύρω από την οποία, συμπεριλαμβανομένου ενδεχομένως του εδάφους όμορων χωρών, είτε:

	i)	 δεν είχε εκδηλωθεί εστία λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών για περίοδο τουλάχιστον 30 ημερών πριν 
από την ημερομηνία συλλογής των αυγών· είτε

	ii)	 είχε εκδηλωθεί εστία λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών κατά την περίοδο των 30 ημερών πριν από την 
ημερομηνία συλλογής των αυγών και το προϊόν αυγών έχει υποβληθεί σε μία από τις επεξεργασίες μετριασμού του κινδύνου 
για τα προϊόντα αυγών που καθορίζονται στο παράρτημα XXVIII σημείο 2.
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ΤΙΤΛΟΣ 6

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΙΣΟΔΟ ΣΤΗΝ ΕΝΩΣΗ ΜΕΤΑΠΟΙΗΜΕΝΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΖΩΙΚΗΣ 
ΠΡΟΕΛΕΥΣΗΣ ΠΟΥ ΠΕΡΙΕΧΟΝΤΑΙ ΣΕ ΣΥΝΘΕΤΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ

Άρθρο 162

Σύνθετα προϊόντα που περιέχουν προϊόντα με βάση το κρέας και σύνθετα προϊόντα, μη ανθεκτικά στη διατήρηση 
σε θερμοκρασία περιβάλλοντος, που περιέχουν γαλακτοκομικά προϊόντα και/ή προϊόντα αυγών

1.  Φορτία των ακόλουθων σύνθετων προϊόντων επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα σύνθετα προϊόντα του 
φορτίου προέρχονται από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών καταγεγραμμένη/-ο για την είσοδο του συγκεκριμένου προϊόντος 
ζωικής προέλευσης που περιέχεται στα εν λόγω σύνθετα προϊόντα στην Ένωση:

α)	 σύνθετα προϊόντα που περιέχουν προϊόντα με βάση το κρέας·

β)	 σύνθετα προϊόντα που περιέχουν γαλακτοκομικά προϊόντα ή προϊόντα αυγών και τα οποία δεν έχουν υποστεί μεταποίηση ώστε 
να διατηρούνται σε θερμοκρασία περιβάλλοντος.

2.  Φορτία σύνθετων προϊόντων επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα μεταποιημένα προϊόντα ζωικής προέλευσης 
που περιέχονται στα σύνθετα προϊόντα που αναφέρονται στην παράγραφο 1:

α)	 πληρούν:

	i)	 τις σχετικές γενικές απαιτήσεις υγείας των ζώων για την είσοδο προϊόντων ζωικής προέλευσης στην Ένωση, όπως καθορίζονται 
στο μέρος 1 του παρόντος κανονισμού·

	ii)	 τις απαιτήσεις υγείας των ζώων για την είσοδο των συγκεκριμένων προϊόντων ζωικής προέλευσης στην Ένωση, όπως 
καθορίζονται στους τίτλους 3 έως 5 του παρόντος μέρους·

β)	 έχουν ληφθεί είτε:

	 i)	 στην ίδια καταγεγραμμένη τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής, ή ζώνη αυτών, με το σύνθετο προϊόν·

	ii)	 στην Ένωση· είτε

	iii)	 σε τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών καταγεγραμμένη/-ο για την είσοδο των εν λόγω προϊόντων στην Ένωση χωρίς ειδική 
επεξεργασία μετριασμού του κινδύνου, σύμφωνα με τα άρθρα 148 και 156, εάν η τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών 
όπου παράγεται το σύνθετο προϊόν είναι επίσης καταγεγραμμένη/-ο για την είσοδο των εν λόγω προϊόντων στην Ένωση 
χωρίς υποχρέωση εφαρμογής ειδικής επεξεργασίας μετριασμού του κινδύνου.

Άρθρο 163

Σύνθετα προϊόντα διατηρούμενα σε θερμοκρασία περιβάλλοντος που περιέχουν γαλακτοκομικά προϊόντα 
και/ή προϊόντα αυγών

Φορτία σύνθετων προϊόντων που περιέχουν μόνο γαλακτοκομικά προϊόντα ή προϊόντα αυγών επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση 
μόνον εάν τα γαλακτοκομικά προϊόντα και τα προϊόντα αυγών που περιέχονται στα σύνθετα προϊόντα έχουν υποβληθεί σε επεξεργασία 
για να καταστούν ανθεκτικά στη διατήρηση σε θερμοκρασία περιβάλλοντος και:

α)	 έχουν υποβληθεί σε επεξεργασία τουλάχιστον ισοδύναμη με τις ακόλουθες επεξεργασίες:

	i)	 επεξεργασίες μετριασμού του κινδύνου για τα γαλακτοκομικά προϊόντα όπως καθορίζονται στη στήλη Β του 
παραρτήματος XXVII·

	ii)	 επεξεργασίες μετριασμού του κινδύνου για προϊόντα αυγών που καθορίζονται στο παράρτημα XXVIII·

β)	 κατά παρέκκλιση από το άρθρο 3 σημείο 1 στοιχείο γ) σημείο i), συνοδεύονται από δήλωση του υπευθύνου επιχείρησης της 
τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής των σύνθετων προϊόντων, που βεβαιώνει ότι τα γαλακτοκομικά προϊόντα και τα προϊόντα 
αυγών που περιέχονται στα σύνθετα προϊόντα έχουν υποβληθεί τουλάχιστον στην επεξεργασία μετριασμού του κινδύνου που 
προβλέπεται στο στοιχείο α).
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ΤΙΤΛΟΣ 7

ΕΙΔΙΚΟΙ ΚΑΝΟΝΕΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΙΣΟΔΟ, ΣΤΗΝ ΕΝΩΣΗ, ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΖΩΙΚΗΣ ΠΡΟΕΛΕΥΣΗΣ ΠΟΥ ΠΡΟΟΡΙΖΟΝΤΑΙ ΓΙΑ 
ΠΡΟΣΩΠΙΚΗ ΧΡΗΣΗ

Άρθρο 164

Παρέκκλιση από τις απαιτήσεις υγείας των ζώων και πρόσθετες απαιτήσεις για την είσοδο βρεφικού γάλακτος, 
παιδικών τροφών και ειδικών τροφίμων που προορίζονται για προσωπική χρήση

Κατά παρέκκλιση από τις απαιτήσεις που καθορίζονται στα άρθρα 3 έως 10 του μέρους  I και στα άρθρα 120 έως 163, φορτία 
βρεφικού γάλακτος σε σκόνη, παιδικών τροφών και ειδικών τροφίμων απαραίτητων για ιατρικούς λόγους, τα οποία περιέχουν 
προϊόντα ζωικής προέλευσης που δεν συμμορφώνονται με τις εν λόγω απαιτήσεις, επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση εάν τα 
εν λόγω προϊόντα:

α)	 προορίζονται για προσωπική χρήση·

β)	 δεν υπερβαίνουν σε ποσότητα τα 2 χιλιόγραμμα συνολικά ανά άτομο·

γ)	 δεν χρειάζονται ψυγείο πριν ανοιχτούν·

δ)	 είναι συσκευασμένα ιδιοσκευάσματα για απευθείας πώληση στον τελικό καταναλωτή·

ε)	 παραμένουν σε σφραγισμένη συσκευασία μέχρι τη στιγμή που θα χρησιμοποιηθούν.

Άρθρο 165

Παρέκκλιση από τις απαιτήσεις υγείας των ζώων για τα προϊόντα ζωικής προέλευσης που προορίζονται για 
προσωπική χρήση και τα οποία κατάγονται από ορισμένες τρίτες χώρες ή εδάφη ή ζώνες αυτών

1.  Κατά παρέκκλιση από τις απαιτήσεις που καθορίζονται στα άρθρα 3 έως 10 του μέρους  I, εκτός από το άρθρο 3 στοιχείο α) 
σημείο i) και τα άρθρα 120 έως 163, φορτία προϊόντων ζωικής προέλευσης που δεν συμμορφώνονται με τις εν λόγω απαιτήσεις 
επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση εάν τα εν λόγω προϊόντα προορίζονται για προσωπική χρήση και κατάγονται από τρίτες χώρες 
ή εδάφη καταγεγραμμένες/-α για την είσοδο, στην Ένωση, συγκεκριμένων ποσοτήτων προϊόντων ζωικής προέλευσης που προορίζονται 
για προσωπική χρήση με βάση ειδικές συμφωνίες με την Ένωση για το εμπόριο γεωργικών προϊόντων.

2.  Η συνολική συγκεκριμένη ποσότητα που επιτρέπεται να εισέλθει στην Ένωση με κάθε πρόσωπο δεν υπερβαίνει το ανώτατο όριο 
που καθορίζεται στον κατάλογο για την τρίτη χώρα ή έδαφος.

ΜΕΡΟΣ V

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΙΣΟΔΟ ΣΤΗΝ ΕΝΩΣΗ ΟΠΩΣ ΑΝΑΦΕΡΕΤΑΙ ΣΤΑ ΑΡΘΡΑ 3 ΚΑΙ 
5 ΥΔΡΟΒΙΩΝ ΖΩΩΝ ΤΩΝ ΚΑΤΑΓΕΓΡΑΜΜΕΝΩΝ ΕΙΔΩΝ ΚΑΙ ΤΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΖΩΙΚΗΣ ΠΡΟΕΛΕΥΣΗΣ 

ΑΠΟ ΤΕΤΟΙΑ ΖΩΑ ΚΑΙ ΓΙΑ ΤΙΣ ΜΕΤΑΚΙΝΗΣΕΙΣ ΚΑΙ ΤΟΥΣ ΧΕΙΡΙΣΜΟΥΣ ΤΟΥΣ ΜΕΤΑ ΤΗΝ ΕΙΣΟΔΟ

ΤΙΤΛΟΣ 1

ΓΕΝΙΚΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΙΣΟΔΟ ΤΩΝ ΥΔΡΟΒΙΩΝ ΖΩΩΝ ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 
1 ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 6 ΚΑΙ ΤΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΤΟΥΣ ΣΤΗΝ ΕΝΩΣΗ

Άρθρο 166

Επιθεώρηση υδρόβιων ζώων πριν από την αποστολή

Φορτία υδρόβιων ζώων πλην εκείνων που αναφέρονται στο άρθρο 172 στοιχεία δ), ε) και στ) επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση 
μόνον εάν τα εν λόγω υδρόβια ζώα έχουν υποβληθεί σε κλινική επιθεώρηση από επίσημο κτηνίατρο στην τρίτη χώρα ή έδαφος 
εξαγωγής, ή ζώνη ή διαμέρισμα αυτών, εντός 72 ωρών πριν από τον χρόνο φόρτωσης για αποστολή προς την Ένωση, με σκοπό τον 
εντοπισμό συμπτωμάτων νόσου ή μη φυσιολογικών επιπέδων θνησιμότητας.
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Άρθρο 167

Αποστολή υδρόβιων ζώων προς την Ένωση

Φορτία υδρόβιων ζώων επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα υδρόβια ζώα του φορτίου συμμορφώνονται με τις 
ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 απεστάλησαν απευθείας από την εγκατάσταση καταγωγής τους προς την Ένωση·

β)	 δεν εκφορτώθηκαν ούτε μετακινήθηκαν σε άλλο μέσο μεταφοράς ούτε εκφορτώθηκαν από το εμπορευματοκιβώτιό τους ενώ 
μεταφέρονταν αεροπορικώς, διά θαλάσσης, σιδηροδρομικώς ή οδικώς, και το νερό μέσα στο οποίο μεταφέρονταν δεν ανανεώθηκε 
σε τρίτη χώρα ή έδαφος, ζώνη ή διαμέρισμα μη καταγεγραμμένη/-ο για την είσοδο του συγκεκριμένου είδους και κατηγορίας 
υδρόβιων ζώων στην Ένωση·

γ)	 δεν έχουν μεταφερθεί υπό συνθήκες που να βλάπτουν το υγειονομικό καθεστώς τους, και ιδίως:

	 i)	 κατά περίπτωση, πρέπει να έχουν φορτωθεί και μεταφερθεί μέσα σε νερό που δεν επηρεάζει το υγειονομικό καθεστώς τους·

	ii)	 τα μέσα μεταφοράς και τα εμπορευματοκιβώτια πρέπει να έχουν κατασκευαστεί κατά τρόπο ώστε να μη βλάπτεται το 
υγειονομικό καθεστώς των υδρόβιων ζώων κατά τη διάρκεια της μεταφοράς·

	iii)	 το εμπορευματοκιβώτιο ή το δεξαμενόπλοιο ιχθυομεταφοράς πρέπει να έχει καθαριστεί και απολυμανθεί βάσει πρωτοκόλλου 
και με χρήση προϊόντων εγκεκριμένου/-ων από την αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής, πριν από τη 
φόρτωση για αποστολή προς την Ένωση, ώστε να διασφαλίζεται ότι δεν βλάπτεται το υγειονομικό καθεστώς των υδρόβιων 
ζώων κατά τη μεταφορά·

δ)	 από τη στιγμή της φόρτωσης στην εγκατάσταση καταγωγής έως την άφιξη στην Ένωση, δεν πρέπει να έχουν μεταφερθεί μέσα 
στο ίδιο νερό ή εμπορευματοκιβώτιο ή δεξαμενόπλοιο μαζί με υδρόβια ζώα κατώτερου υγειονομικού καθεστώτος ή τα οποία 
δεν προορίζονταν για είσοδο στην Ένωση·

ε)	 εάν χρειάστηκε ανανέωση του νερού σε τρίτη χώρα, έδαφος, ζώνη ή διαμέρισμα καταγεγραμμένη/-ο για την είσοδο του 
συγκεκριμένου είδους και κατηγορίας υδρόβιων ζώων στην Ένωση, αυτή δεν πρέπει να έχει βλάψει το υγειονομικό καθεστώς 
των μεταφερόμενων ζώων και πρέπει να έχει πραγματοποιηθεί μόνο:

	i)	 σε περίπτωση χερσαίας μεταφοράς, σε σημεία ανανέωσης νερού εγκεκριμένα από την αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή του 
εδάφους όπου πραγματοποιείται η ανανέωση του νερού·

	ii)	 στην περίπτωση μεταφοράς με δεξαμενόπλοιο, σε απόσταση τουλάχιστον 10 km από κάθε εγκατάσταση υδατοκαλλιέργειας 
που βρίσκεται πάνω τη διαδρομή από τον τόπο καταγωγής έως τον τόπο προορισμού στην Ένωση.

Άρθρο 168

Μεταφορά υδρόβιων ζώων με σκάφος

Όταν η αποστολή φορτίων υδρόβιων ζώων προς την Ένωση περιλαμβάνει τη μεταφορά με σκάφος ή δεξαμενόπλοιο έστω και για μέρος 
μόνο της διαδρομής, τα εν λόγω φορτία υδρόβιων ζώων που μεταφέρονται σύμφωνα με το άρθρο 167 επιτρέπεται να εισέρχονται 
στην Ένωση μόνον εάν τα υδρόβια ζώα του φορτίου συνοδεύονται από δήλωση που επισυνάπτεται στο πιστοποιητικό υγείας των 
ζώων και έχει υπογραφεί από τον πλοίαρχο του σκάφους κατά την ημέρα άφιξης του σκάφους στον λιμένα προορισμού του, και 
στην οποία παρέχονται οι ακόλουθες πληροφορίες:

α)	 λιμένας απόπλου στην τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής·

β)	 λιμένας κατάπλου στην Ένωση·

γ)	 ενδιάμεσοι λιμένες, εάν το σκάφος έχει καταπλεύσει σε λιμένες εκτός της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής, ή ζώνης αυτών·

δ)	 επιβεβαίωση της συμμόρφωσης του φορτίου υδρόβιων ζώων με τις σχετικές απαιτήσεις που καθορίζονται στο άρθρο 167 καθ’ 
όλη τη διάρκεια του ταξιδιού από τον λιμένα απόπλου στην τρίτη χώρα ή έδαφος μέχρι τον λιμένα κατάπλου στην Ένωση.
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Άρθρο 169

Ειδικές απαιτήσεις μεταφοράς και επισήμανσης

1.  Φορτία υδρόβιων ζώων επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα υδρόβια ζώα του φορτίου ταυτοποιούνται μέσω 
ευανάγνωστης ετικέτας στο εξωτερικό του εμπορευματοκιβωτίου ή, όταν μεταφέρονται με δεξαμενόπλοιο, με εγγραφή στο δηλωτικό 
του σκάφους η οποία παραπέμπει στο πιστοποιητικό υγείας των ζώων που έχει εκδοθεί για το φορτίο.

2.  Η ευανάγνωστη ετικέτα που αναφέρεται στην παράγραφο 1 περιλαμβάνει επίσης τουλάχιστον τις ακόλουθες πληροφορίες:

α)	 τον αριθμό των εμπορευματοκιβωτίων του φορτίου·

β)	 την ονομασία των ζωικών ειδών που περιέχονται σε κάθε εμπορευματοκιβώτιο·

γ)	 τον αριθμό των ζώων σε κάθε εμπορευματοκιβώτιο για κάθε ένα από τα είδη που περιέχονται σ’ αυτό·

δ)	 τον σκοπό για τον οποίο προορίζονται.

3.  Τα προϊόντα ζωικής προέλευσης από υδρόβια ζώα, άλλα από τα ζώντα υδρόβια ζώα, που προορίζονται για είσοδο στην Ένωση 
συμμορφώνονται με τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 πρέπει να ταυτοποιούνται μέσω ευανάγνωστης ετικέτας στο εξωτερικό του εμπορευματοκιβωτίου, η οποία να παραπέμπει στο 
πιστοποιητικό που έχει εκδοθεί για το συγκεκριμένο φορτίο·

β)	 η ευανάγνωστη ετικέτα που αναφέρεται στο στοιχείο α) πρέπει επίσης να αναγράφει τα ακόλουθα, κατά περίπτωση:

	 i)	 ιχθύες που προορίζονται για κατανάλωση από τον άνθρωπο στην Ευρωπαϊκή Ένωση·

	ii)	 μαλάκια που προορίζονται για κατανάλωση από τον άνθρωπο στην Ευρωπαϊκή Ένωση·

	iii)	 καρκινοειδή που προορίζονται για κατανάλωση από τον άνθρωπο στην Ευρωπαϊκή Ένωση.

Άρθρο 170

Απαιτήσεις σχετικά με την τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής, ή ζώνη ή διαμέρισμα αυτών, και την εγκατάσταση 
καταγωγής

1.  Φορτία υδρόβιων ζώων και προϊόντων ζωικής προέλευσης από υδρόβια ζώα, πλην των ζώντων υδρόβιων ζώων, επιτρέπεται να 
εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα υδρόβια ζώα και τα προϊόντα ζωικής προέλευσης του φορτίου προέρχονται από τρίτη χώρα 
ή έδαφος, ή ζώνη ή διαμέρισμα αυτών, που συμμορφώνεται με τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 πρέπει να είναι απαλλαγμένη/-ο από τις ακόλουθες καταγεγραμμένες νόσους:

	 i)	 νόσοι κατηγορίας Α και Β των υδρόβιων ζώων·

	ii)	 σχετικές νόσοι κατηγορίας Γ, όταν τα υδρόβια ζώα ή τα προϊόντα ζωικής προέλευσης προορίζονται για κράτη μέλη, ζώνες 
ή διαμερίσματα που έχουν καθεστώς ελεύθερου νόσου ή εγκεκριμένο πρόγραμμα εκρίζωσης των συγκεκριμένων νόσων·

	iii)	 νόσοι κατηγορίας Γ σε όλες τις περιπτώσεις κατά τις οποίες τα υδρόβια ζώα προορίζονται για απελευθέρωση στο φυσικό 
περιβάλλον·

	iv)	 όταν τα κράτη μέλη προορισμού έχουν λάβει τα εθνικά μέτρα που αναφέρονται στο άρθρο 176 του παρόντος κανονισμού, 
τα υδρόβια ζώα των ειδών που αναφέρονται στο παράρτημα XXIX πρέπει επίσης να κατάγονται από τρίτες χώρες, εδάφη, 
ζώνες ή διαμερίσματα απαλλαγμένα από τις νόσους που αναφέρονται στο εν λόγω παράρτημα·

β)	 όλα τα υδρόβια ζώα καταγεγραμμένων ειδών που εισέρχονται στην τρίτη χώρα, έδαφος, ζώνη ή διαμέρισμα από την οποία/το 
οποίο πραγματοποιείται η εξαγωγή προς την Ένωση πρέπει να κατάγονται από άλλη τρίτη χώρα ή έδαφος, ή ζώνη ή διαμέρισμα 
αυτών, απαλλαγμένη/-ο από τις νόσους που αναφέρονται στο στοιχείο α)·

γ)	 δεν πραγματοποιήθηκε στην τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής εμβολιασμός των υδρόβιων ζώων των καταγεγραμμένων ειδών 
κατά νόσων κατηγορίας Α, νόσων κατηγορίας Β ή, κατά περίπτωση, των σχετικών νόσων κατηγορίας Γ.
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2.  Φορτία ζώων υδατοκαλλιέργειας και προϊόντων ζωικής προέλευσης από ζώα υδατοκαλλιέργειας, πλην των ζώντων ζώων 
υδατοκαλλιέργειας, επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση μόνον εάν τα ζώα υδατοκαλλιέργειας και τα προϊόντα ζωικής προέλευσης 
του φορτίου προέρχονται από εγκατάσταση η οποία:

α)	 έχει καταχωριστεί σύμφωνα με απαιτήσεις τουλάχιστον εξίσου αυστηρές με εκείνες που καθορίζονται στο μέρος  IV τίτλος  II 
κεφάλαιο 1 τμήμα 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429·

ή

β)	 έχει εγκριθεί σύμφωνα με απαιτήσεις τουλάχιστον εξίσου αυστηρές με εκείνες που καθορίζονται στο μέρος IV τίτλος II κεφάλαιο 1 
τμήμα 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 και στο μέρος  II τίτλος  I του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/691 της 
Επιτροπής (23)

Άρθρο 171

Είδη-διαβιβαστές

1.  Τα υδρόβια ζώα των ειδών που παρατίθενται στη στήλη 4 του πίνακα στο παράρτημα του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 
2018/1882 θεωρούνται διαβιβαστές των αντίστοιχων νόσων μόνο υπό τους όρους που καθορίζονται στο παράρτημα XXX.

2.  Τα προϊόντα ζωικής προέλευσης από υδρόβια ζώα, πλην των ζώντων υδρόβιων ζώων, των ειδών που παρατίθενται στη στήλη 4 
του πίνακα στο παράρτημα του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2018/1882 δεν θεωρούνται διαβιβαστές των νόσων που παρατίθενται 
στο εν λόγω παράρτημα όταν εισέρχονται στην Ένωση.

Άρθρο 172

Παρεκκλίσεις για ορισμένες κατηγορίες υδρόβιων ζώων καταγεγραμμένων ειδών

Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 170, οι απαιτήσεις του εν λόγω άρθρου δεν ισχύουν για τις ακόλουθες κατηγορίες υδρόβιων ζώων:

α)	 υδρόβια ζώα που προορίζονται για εγκατάσταση θαλάσσιων προϊόντων διατροφής με έλεγχο νόσων, όπου θα μεταποιηθούν για 
κατανάλωση από τον άνθρωπο·

β)	 υδρόβια ζώα που πρόκειται να χρησιμοποιηθούν για ερευνητικούς σκοπούς και προορίζονται για εγκαταστάσεις υπό περιορισμό 
οι οποίες έχουν εγκριθεί για τον σκοπό αυτόν από την αρμόδια αρχή του κράτους μέλους προορισμού·

γ)	 άγρια υδρόβια ζώα, πλην εκείνων που αναφέρονται στο στοιχείο β) του παρόντος άρθρου, με την προϋπόθεση ότι έχουν 
παραμείνει σε καραντίνα σε εγκατάσταση καραντίνας εγκεκριμένη για τον σκοπό αυτόν από την αρμόδια αρχή:

	i)	 στην τρίτη χώρα καταγωγής· ή

	ii)	 στην Ένωση·

δ)	 μαλάκια ή καρκινοειδή που έχουν συσκευαστεί και φέρουν επισήμανση ως προοριζόμενα για κατανάλωση από τον άνθρωπο 
σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 853/2004 και τα οποία δεν είναι πλέον ικανά να επιβιώσουν ως ζώντα ζώα εάν επιστρέψουν 
στο υδάτινο περιβάλλον·

ε)	 μαλάκια ή καρκινοειδή που έχουν συσκευαστεί και φέρουν επισήμανση ως προοριζόμενα για κατανάλωση από τον άνθρωπο 
σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 853/2004 και τα οποία προορίζονται για περαιτέρω μεταποίηση χωρίς προσωρινή 
αποθήκευση στον τόπο μεταποίησης·

στ)	 ζώντα δίθυρα μαλάκια ή καρκινοειδή που προορίζονται για κατανάλωση από τον άνθρωπο χωρίς περαιτέρω μεταποίηση, υπό 
τον όρο ότι είναι συσκευασμένα για λιανική πώληση σύμφωνα με τις διατάξεις του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 853/2004.

(23)	 Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2020/691 της Επιτροπής, της 30ής Ιανουαρίου 2020, για τη συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τους κανόνες για τις εγκαταστάσεις υδατοκαλλιέργειας και τους μεταφορείς 
υδρόβιων ζώων (Βλέπε σελίδα 345 της παρούσας Επίσημης Εφημερίδας).
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Άρθρο 173

Παρεκκλίσεις για ορισμένα προϊόντα ζωικής προέλευσης από υδρόβια ζώα, πλην των ζώντων υδρόβιων ζώων

Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 170 παράγραφος 1, οι απαιτήσεις του εν λόγω άρθρου δεν ισχύουν για τα ακόλουθα προϊόντα 
ζωικής προέλευσης από υδρόβια ζώα πλην των ζώντων υδρόβιων ζώων:

α)	 προϊόντα ζωικής προέλευσης από υδρόβια ζώα, πλην των ζώντων υδρόβιων ζώων, που προορίζονται για εγκατάσταση θαλάσσιων 
προϊόντων διατροφής με έλεγχο νόσων όπου θα μεταποιηθούν για κατανάλωση από τον άνθρωπο·

β)	 ψάρια που προορίζονται για κατανάλωση από τον άνθρωπο, τα οποία έχουν σφαγεί και εκσπλαχνιστεί πριν από την αποστολή 
προς την Ένωση.

Άρθρο 174

Χειρισμός υδρόβιων ζώων και προϊόντων ζωικής προέλευσης από υδρόβια ζώα πλην των ζώντων υδρόβιων 
ζώων, μετά την είσοδο στην Ένωση

1.  Μετά την είσοδό τους στην Ένωση, τα φορτία υδρόβιων ζώων και προϊόντων ζωικής προέλευσης από υδρόβια ζώα, πλην των 
ζώντων υδρόβιων ζώων, πρέπει:

α)	 να μεταφέρονται απευθείας στον τόπο προορισμού στην Ένωση·

β)	 να υφίστανται κατάλληλους χειρισμούς ώστε να αποτρέπεται η μόλυνση των φυσικών υδάτων.

2.  Τα υδρόβια ζώα και τα προϊόντα ζωικής προέλευσης από υδρόβια ζώα, πλην των ζώντων υδρόβιων ζώων, που έχουν εισέλθει στην 
Ένωση δεν απελευθερώνονται από τον υπεύθυνο επιχείρησης ούτε βυθίζονται με άλλον τρόπο σε φυσικά ύδατα εντός της Ένωσης, 
παρά μόνο κατόπιν άδειας από την αρμόδια αρχή του κράτους μέλους στο οποίο πραγματοποιείται η εν λόγω απελευθέρωση ή βύθιση.

3.  Η αρμόδια αρχή του κράτους μέλους μπορεί να χορηγήσει την άδεια που αναφέρεται στην παράγραφο 2 του παρόντος άρθρου 
μόνον όταν η απελευθέρωση ή η βύθιση σε φυσικά ύδατα δεν βλάπτει το υγειονομικό καθεστώς των υδρόβιων ζώων στον τόπο 
απελευθέρωσης και, σε κάθε περίπτωση, η απελευθέρωση στο φυσικό περιβάλλον συμμορφώνεται με το άρθρο 170 στοιχείο α) 
σημείο iii).

4.  Το νερό μεταφοράς των φορτίων υδρόβιων ζώων υφίσταται κατάλληλο χειρισμό από τον υπεύθυνο επιχείρησης ώστε να 
αποτρέπεται η μόλυνση των φυσικών υδάτων της Ένωσης.

ΤΙΤΛΟΣ 2

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΓΙΑ ΤΟΝ ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΟ ΤΩΝ ΕΠΙΠΤΩΣΕΩΝ ΑΠΟ ΟΡΙΣΜΕΝΕΣ ΜΗ ΚΑΤΑΓΕΓΡΑΜΜΕΝΕΣ 
ΝΟΣΟΥΣ

Άρθρο 175

Πρόσθετες απαιτήσεις υγείας των νόσων για τον περιορισμό των επιπτώσεων των μη καταγεγραμμένων νόσων 
για τις οποίες έχουν θεσπιστεί εθνικά μέτρα από κράτη μέλη

1.  Οι αρμόδιες αρχές των κρατών μελών που έχουν λάβει εθνικά μέτρα για την καταπολέμηση νόσων άλλων από τις καταγεγραμμένες, 
όπως προβλέπεται στο άρθρο 226 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429, μεριμνούν για την αποτροπή της εισόδου αυτών των μη 
καταγεγραμμένων νόσων μέσω της εφαρμογής πρόσθετων απαιτήσεων υγείας των ζώων για την είσοδο υδρόβιων ζώων και προϊόντων 
ζωικής προέλευσης από υδρόβια ζώα, πλην των ζώντων υδρόβιων ζώων, στα εν λόγω κράτη μέλη, ζώνες ή διαμερίσματα της Ένωσης.

2.  Οι αρμόδιες αρχές που αναφέρονται στην παράγραφο 1 επιτρέπουν την είσοδο, στο οικείο κράτος μέλος, φορτίων υδρόβιων 
ζώων των ειδών που είναι ευπαθή στις νόσους που αναφέρονται στην παράγραφο 1, μόνον εάν δεν έχει πραγματοποιηθεί εμβολιασμός 
κατά των νόσων αυτών στην τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής.

3.  Οι αρμόδιες αρχές που αναφέρονται στην παράγραφο 1 διασφαλίζουν ότι τα υδρόβια ζώα των ειδών που αναφέρονται στην 
παράγραφο 2 τα οποία εισέρχονται σε τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής, ή ζώνη ή διαμέρισμα αυτών, κατάγονται από άλλη τρίτη 
χώρα, ζώνη ή διαμέρισμα που είναι επίσης απαλλαγμένη/-ο από τη σχετική ασθένεια.
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4.  Οι παρεκκλίσεις που προβλέπονται στα άρθρα 172 και 173 ισχύουν για τα υδρόβια ζώα και τα προϊόντα ζωικής προέλευσης 
από υδρόβια ζώα που αναφέρονται στην παράγραφο 2 και που προορίζονται για κράτη μέλη στα οποία ισχύουν εθνικά μέτρα κατά 
των νόσων που αναφέρονται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου.

5.  Οι χειρισμοί των υδρόβιων ζώων που αναφέρονται στην παράγραφο 2 του παρόντος άρθρου και των προϊόντων από τα εν λόγω 
ζώα, μετά την είσοδό τους στην Ένωση, πληρούν τους όρους που καθορίζονται στο άρθρο 174.

ΜΕΡΟΣ VI

ΕΙΔΙΚΟΙ ΚΑΝΟΝΕΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΙΣΟΔΟ ΟΡΙΣΜΕΝΩΝ ΕΜΠΟΡΕΥΜΑΤΩΝ ΟΠΩΣ ΑΝΑΦΕΡΕΤΑΙ ΣΤΑ ΑΡΘΡΑ 3 
ΚΑΙ 5 ΓΙΑ ΤΑ ΟΠΟΙΑ Η ΕΝΩΣΗ ΔΕΝ ΕΙΝΑΙ Ο ΤΕΛΙΚΟΣ ΠΡΟΟΡΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΙΣΟΔΟ ΟΡΙΣΜΕΝΩΝ 

ΕΜΠΟΡΕΥΜΑΤΩΝ ΠΟΥ ΚΑΤΑΓΟΝΤΑΙ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΝΩΣΗ ΚΑΙ ΕΠΙΣΤΡΕΦΟΥΝ ΣΤΗΝ ΕΝΩΣΗ

Άρθρο 176

Απαιτήσεις για τη διαμετακόμιση διαμέσου της Ένωσης

1.  Φορτία ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης που εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής του 
παρόντος κανονισμού, τα οποία δεν κατάγονται από την Ένωση αλλά διέρχονται από την Ένωση και προορίζονται για προορισμό 
εκτός της Ένωσης, επιτρέπεται να διαμετακομίζονται διαμέσου της Ένωσης μόνον εάν είτε:

α)	 συμμορφώνονται με όλες τις σχετικές απαιτήσεις για την είσοδο, στην Ένωση, του συγκεκριμένου είδους και κατηγορίας ζώων, 
ζωικού αναπαραγωγικού υλικού ή προϊόντων ζωικής προέλευσης, που καθορίζονται στα μέρη I έως V· είτε

β)	 εμπίπτουν σε συγκεκριμένους όρους που έχουν αποδοθεί ειδικά στον κατάλογο από την Ένωση στην καταγεγραμμένη τρίτη χώρα 
ή έδαφος ή ζώνη καταγωγής και στο συγκεκριμένο είδος και κατηγορία ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων 
ζωικής προέλευσης, για τον μετριασμό τυχόν κινδύνων για την υγεία των ζώων από τέτοιες μετακινήσεις.

2.  Φορτία ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης που εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής του 
παρόντος κανονισμού, τα οποία κατάγονται από την Ένωση και επιστρέφουν στην Ένωση αφού διέλθουν από τρίτη χώρα ή έδαφος 
ή ζώνη αυτών, επιτρέπεται να εισέλθουν εκ νέου στην Ένωση μόνον εάν συμμορφώνονται με όλες τις σχετικές απαιτήσεις για τη 
συγκεκριμένη κατηγορία ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού ή προϊόντων ζωικής προέλευσης για είσοδο στην Ένωση, όπως 
καθορίζεται στα μέρη I έως V, εκτός εάν εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής είτε:

α)	 των πρόσθετων απαιτήσεων που προβλέπονται στα άρθρα 177 έως 182·

είτε

β)	 συγκεκριμένων όρων που έχουν αποδοθεί ειδικά στον κατάλογο από την Ένωση στην καταγεγραμμένη τρίτη χώρα ή έδαφος ή 
ζώνη διαμετακόμισης και στο συγκεκριμένο είδος και κατηγορία ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής 
προέλευσης, για τον μετριασμό τυχόν κινδύνων για την υγεία των ζώων από τέτοιες μετακινήσεις.

3.  Οι συγκεκριμένοι όροι που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) και στην παράγραφο 2 στοιχείο β) καθορίζονται και 
αποδίδονται στην τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών βάσει εκτίμησης κινδύνου και αφού ληφθούν υπόψη τα εξής:

α)	 τα κριτήρια που καθορίζονται στο άρθρο 230 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429·

β)	 το συγκεκριμένο είδος και κατηγορία ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης που προορίζονται 
για διαμετακόμιση, και οι σχετικοί κίνδυνοι για την υγεία των ζώων·

γ)	 γεωγραφικοί περιορισμοί·

δ)	 καθιερωμένες εμπορικές οδοί·

ε)	 άλλοι συναφείς παράγοντες.
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Άρθρο 177

Πρόσθετες απαιτήσεις για την είσοδο εγγεγραμμένων ίππων που κατάγονται από την Ένωση και επιστρέφουν 
στην Ένωση μετά από προσωρινή εξαγωγή σε τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών για συμμετοχή σε διαγωνισμούς, 

ιπποδρομίες ή ιππικές πολιτιστικές εκδηλώσεις

1.  Φορτία εγγεγραμμένων ίππων που έχουν εξαχθεί προσωρινά από ένα κράτος μέλος σε τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών 
καταγεγραμμένη/-ο για την είσοδο ιπποειδών στην Ένωση επιτρέπεται να εισέρχονται στην Ένωση υπό την προϋπόθεση ότι πληρούν 
τις ακόλουθες πρόσθετες απαιτήσεις:

α)	 έχουν παραμείνει εκτός της Ένωσης για την περίοδο που καθορίζεται από την Επιτροπή για τους συγκεκριμένους σκοπούς, η 
οποία δεν υπερβαίνει τις 90 ημέρες·

β)	 έχουν διατηρηθεί σε απομόνωση στην τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών, με εξαίρεση τον χρόνο συμμετοχής τους σε ιπποδρομίες, 
διαγωνισμούς ή πολιτιστικές εκδηλώσεις και τις σχετικές με αυτά δραστηριότητες (συμπεριλαμβανομένης της προπόνησης, της 
προθέρμανσης και της παρουσίασης)·

γ)	 έχουν διατηρηθεί μόνο σε τρίτες χώρες ή εδάφη ή ζώνες αυτών που ανήκουν στην ίδια υγειονομική ομάδα με την ομάδα στην 
οποία έχει ενταχθεί η τρίτη χώρα ή έδαφος αποστολής προς την Ένωση, σύμφωνα με τις ειδικές απαιτήσεις του παραρτήματος XI 
μέρος Β, και μετακινήθηκαν στην τρίτη χώρα ή έδαφος ή απευθείας στη ζώνη αποστολής υπό συνθήκες τουλάχιστον εξίσου 
αυστηρές με εκείνες που θα εφαρμόζονταν εάν μεταφέρονταν απευθείας στην Ένωση.

2.  Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1 στοιχείο γ), η είσοδος εγγεγραμμένων ίππων στην Ένωση μετά από προσωρινή εξαγωγή 
σε τρίτες χώρες ή εδάφη ή ζώνες αυτών που ανήκουν σε περισσότερες από μία υγειονομικές ομάδες επιτρέπεται για εγγεγραμμένους 
ίππους που έχουν συμμετάσχει αποκλειστικά σε καθορισμένους διαγωνισμούς ή ιπποδρομίες υψηλού επιπέδου.

Άρθρο 178

Ειδικές απαιτήσεις για την είσοδο οπληφόρων, πουλερικών και υδρόβιων ζώων που κατάγονται από την Ένωση 
και επιστρέφουν στην Ένωση μετά από άρνηση εισόδου σε τρίτη χώρα

1.  Φορτία οπληφόρων, πουλερικών και υδρόβιων ζώων που κατάγονται από την Ένωση και επιστρέφουν στην Ένωση μετά από 
άρνηση εισόδου από την αρμόδια αρχή τρίτης χώρας ή εδάφους επιτρέπεται να εισέλθουν εκ νέου στην Ένωση μόνον εάν πληρούνται 
οι ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 η τρίτη χώρα ή έδαφος που αρνείται την είσοδο είναι τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών καταγεγραμμένη/-ο για την είσοδο 
του επιστρεφόμενου είδους και κατηγορίας ζώων στην Ένωση·

β)	 τα ζώα που αναφέρονται στο στοιχείο α) δεν διήλθαν από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών άλλες/-α από εκείνες/-α που 
αναφέρονται στο στοιχείο α)·

γ)	 τα ζώα συνοδεύονται από τα ακόλουθα έγγραφα:

	 i)	 το αρχικό πιστοποιητικό υγείας των ζώων που εκδόθηκε από την αρμόδια αρχή του κράτους μέλους ή το ηλεκτρονικό 
αντίστοιχο που υποβλήθηκε στο IMSOC, ή επικυρωμένο αντίγραφο του επίσημου πιστοποιητικού υγείας των ζώων που 
παρασχέθηκε από την αρμόδια αρχή του κράτους μέλους καταγωγής·

	ii)	 ένα από τα ακόλουθα:

—	 επίσημη δήλωση της αρμόδιας αρχής ή άλλης δημόσιας αρχής της τρίτης χώρας ή εδάφους, όπου προσδιορίζεται ο 
λόγος της άρνησης και, κατά περίπτωση, επιβεβαιώνεται η συμμόρφωση με τις απαιτήσεις του στοιχείου δ)·

ή

—	 σε περίπτωση σφραγισμένων φορτίων με άθικτη αρχική σφραγίδα, δήλωση από τον υπεύθυνο επιχείρησης που έχει την 
ευθύνη για το φορτίο, η οποία επιβεβαιώνει ότι η μεταφορά πραγματοποιήθηκε σύμφωνα με το στοιχείο δ) σημείο ii) 
και, εφόσον απαιτείται, το στοιχείο δ) σημείο iii)·

	iii)	 δήλωση της αρμόδιας αρχής του κράτους μέλους καταγωγής όπου αναφέρεται ότι αποδέχεται το φορτίο και προσδιορίζεται 
ο τόπος προορισμού για την επιστροφή του·

δ)	 εάν τα ζώα έχουν εκφορτωθεί στην τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών, η αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους πιστοποιεί 
τα ακόλουθα:

	 i)	 επέτρεψε και επέβλεψε την εκφόρτωση των ζώων απευθείας σε δομές κατάλληλες για την απομόνωση και τον προσωρινό 
χειρισμό τους εντός των χώρων του συνοριακού σταθμού ελέγχου της τρίτης χώρας ή εδάφους·
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	ii)	 εφαρμόστηκαν αποτελεσματικά μέτρα για την αποφυγή της άμεσης και έμμεσης επαφής μεταξύ των ζώων του φορτίου και 
οποιωνδήποτε άλλων ζώων·

	iii)	 όπου κρίνεται απαραίτητο, παρασχέθηκε αποτελεσματική προστασία από διαβιβαστές των σχετικών νόσων των ζώων.

2.  Η μεταφορά και η άφιξη στον τόπο προορισμού του φορτίου παρακολουθούνται σύμφωνα με τα άρθρα 2 και 3 του κατ’ 
εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2019/1666.

Άρθρο 179

Ειδικές απαιτήσεις για την είσοδο ζώων πλην των οπληφόρων, των πουλερικών και των υδρόβιων ζώων, που 
κατάγονται από την Ένωση και επιστρέφουν στην Ένωση μετά από άρνηση εισόδου σε τρίτη χώρα ή έδαφος

1.  Φορτία ζώων πλην των οπληφόρων, των πουλερικών και των υδρόβιων ζώων, που κατάγονται από την Ένωση και επιστρέφουν 
στην Ένωση μετά από άρνηση εισόδου από την αρμόδια αρχή τρίτης χώρας ή εδάφους, επιτρέπεται να εισέλθουν εκ νέου στην Ένωση 
μόνον εάν τα ζώα του φορτίου συνοδεύονται από τα ακόλουθα έγγραφα:

α)	 το αρχικό πιστοποιητικό υγείας των ζώων που εκδόθηκε από την αρμόδια αρχή του κράτους μέλους καταγωγής ή το ηλεκτρονικό 
αντίστοιχο που υποβλήθηκε στο IMSOC, ή επικυρωμένο αντίγραφο του επίσημου πιστοποιητικού υγείας των ζώων που 
παρασχέθηκε από την αρμόδια αρχή του κράτους μέλους καταγωγής·

β)	 ένα από τα ακόλουθα:

	i)	 επίσημη δήλωση της αρμόδιας αρχής ή άλλης δημόσιας αρχής της τρίτης χώρας ή εδάφους, όπου προσδιορίζεται ο λόγος 
της άρνησης·

	 ή

	ii)	 στην περίπτωση σφραγισμένων φορτίων ή εμπορευματοκιβωτίων που δεν έχουν ανοιχθεί, δήλωση από τον υπεύθυνο 
επιχείρησης που φέρει την ευθύνη για το φορτίο, όπου προσδιορίζεται ο λόγος της άρνησης·

γ)	 δήλωση της αρμόδιας αρχής του κράτους μέλους καταγωγής όπου αναφέρεται ότι αποδέχεται το φορτίο και προσδιορίζεται ο 
τόπος προορισμού για την επιστροφή του·

2.  Η μεταφορά και η άφιξη στον τόπο προορισμού του φορτίου παρακολουθούνται σύμφωνα με τα άρθρα 2 και 3 του κατ’ 
εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2019/1666.

Άρθρο 180

Ειδικές απαιτήσεις για την είσοδο ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και συσκευασμένων προϊόντων ζωικής 
προέλευσης που κατάγονται από την Ένωση και επιστρέφουν στην Ένωση μετά από άρνηση εισόδου σε τρίτη 

χώρα ή έδαφος

1.  Φορτία ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και συσκευασμένων προϊόντων ζωικής προέλευσης που κατάγονται από την Ένωση και 
επιστρέφουν στην Ένωση μετά από άρνηση εισόδου από την αρμόδια αρχή τρίτης χώρας ή εδάφους επιτρέπεται να εισέλθουν εκ 
νέου στην Ένωση μόνον εάν πληρούνται οι ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 το ζωικό αναπαραγωγικό υλικό παρέμεινε μέσα στο αρχικό δοχείο και η συσκευασία των προϊόντων ζωικής προέλευσης παρέμεινε 
άθικτη·

β)	 το ζωικό αναπαραγωγικό υλικό και τα προϊόντα ζωικής προέλευσης συνοδεύονται από:

	 i)	 το αρχικό πιστοποιητικό υγείας των ζώων που εκδόθηκε από την αρμόδια αρχή του κράτους μέλους του τόπου καταγωγής 
ή το ηλεκτρονικό αντίστοιχο που υποβλήθηκε στο IMSOC, ή επικυρωμένο αντίγραφο του επίσημου πιστοποιητικού υγείας 
των ζώων που παρασχέθηκε από την αρμόδια αρχή του κράτους μέλους καταγωγής·

	ii)	 ένα από τα ακόλουθα έγγραφα όπου προσδιορίζεται ο λόγος της άρνησης και, κατά περίπτωση, ο τόπος και η ημερομηνία 
εκφόρτωσης, αποθήκευσης και επαναφόρτωσης στην τρίτη χώρα ή έδαφος, και όπου επιβεβαιώνεται ότι τηρήθηκαν οι 
απαιτήσεις του στοιχείου γ):

—	 δήλωση της αρμόδιας αρχής ή άλλης δημόσιας αρχής της τρίτης χώρας ή εδάφους· ή

—	 στην περίπτωση εμπορευματοκιβωτίων με άθικτη αρχική σφραγίδα, δήλωση του υπευθύνου επιχείρησης που έχει την 
ευθύνη για το φορτίο·

	iii)	 δήλωση αρμόδιας αρχής κράτους μέλους όπου αναφέρεται ότι αποδέχεται το φορτίο και προσδιορίζεται ο τόπος προορισμού 
για την επιστροφή του·



Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L  174/468 EL 3.6.2020

γ)	 εάν το ζωικό αναπαραγωγικό υλικό ή τα προϊόντα ζωικής προέλευσης που αναφέρονται στα στοιχεία α) και β) έχουν εκφορτωθεί 
στην τρίτη χώρα ή έδαφος, η αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή του εδάφους πιστοποιεί τα ακόλουθα:

	i)	 το ζωικό αναπαραγωγικό υλικό ή τα προϊόντα ζωικής προέλευσης δεν υποβλήθηκαν σε κανέναν άλλο χειρισμό εκτός από 
την εκφόρτωση, την αποθήκευση και την επαναφόρτωση·

	ii)	 εφαρμόστηκαν αποτελεσματικά μέτρα για να αποφευχθεί η μόλυνση του δοχείου όπου έχει τοποθετηθεί το ζωικό 
αναπαραγωγικό υλικό ή της συσκευασίας των προϊόντων ζωικής προέλευσης από παθογόνους παράγοντες καταγεγραμμένων 
νόσων κατά την εκφόρτωση, την αποθήκευση και την επαναφόρτωση.

2.  Η μεταφορά και η άφιξη στον τόπο προορισμού του φορτίου παρακολουθούνται σύμφωνα με τα άρθρα 2 και 3 του κατ’ 
εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2019/1666.

Άρθρο 181

Ειδικές απαιτήσεις για την είσοδο μη συσκευασμένων ή χύδην προϊόντων ζωικής προέλευσης που κατάγονται 
από την Ένωση και επιστρέφουν στην Ένωση μετά από άρνηση εισόδου σε καταγεγραμμένη τρίτη χώρα ή έδαφος

1.  Φορτία μη συσκευασμένων ή χύδην προϊόντων ζωικής προέλευσης που κατάγονται από την Ένωση και επιστρέφουν στην Ένωση 
μετά από άρνηση εισόδου από την αρμόδια αρχή καταγεγραμμένης τρίτης χώρας ή εδάφους επιτρέπεται να εισέλθουν εκ νέου στην 
Ένωση μόνον εάν πληρούνται οι ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 η τρίτη χώρα ή έδαφος που αρνείται την είσοδο είναι καταγεγραμμένη/-ο για την είσοδο του επιστρεφόμενου ζωικού είδους 
και κατηγορίας προϊόντων ζωικής προέλευσης στην Ένωση·

β)	 τα προϊόντα ζωικής προέλευσης συνοδεύονται από:

	 i)	 το αρχικό πιστοποιητικό υγείας των ζώων που εκδόθηκε από την αρμόδια αρχή του κράτους μέλους καταγωγής ή το 
ηλεκτρονικό αντίστοιχο που υποβλήθηκε στο IMSOC, ή επικυρωμένο αντίγραφο του επίσημου πιστοποιητικού που 
παρασχέθηκε από την αρμόδια αρχή του κράτους μέλους καταγωγής·

	ii)	 ένα από τα ακόλουθα:

—	 επίσημη δήλωση της αρμόδιας αρχής ή άλλης δημόσιας αρχής της τρίτης χώρας ή εδάφους, όπου προσδιορίζεται 
ο λόγος της άρνησης και επιβεβαιώνεται ότι η σφραγίδα του οχήματος ή του εμπορευματοκιβωτίου του φορτίου 
ανοίχθηκε μόνο για επίσημους σκοπούς και τα προϊόντα υποβλήθηκαν μόνο στους ελάχιστους χειρισμούς που 
χρειάζονταν για αυτούς τους σκοπούς, και ιδίως χωρίς να εκφορτωθούν, και το όχημα ή το εμπορευματοκιβώτιο 
κατόπιν επανασφραγίστηκε αμέσως· ή

—	 στην περίπτωση σφραγισμένων φορτίων, δήλωση από τον υπεύθυνο επιχείρησης που φέρει την ευθύνη για το φορτίο, 
όπου προσδιορίζεται ο λόγος της άρνησης·

	iii)	 δήλωση της αρμόδιας αρχής κράτους μέλους όπου αναφέρεται ότι αποδέχεται το φορτίο και προσδιορίζεται ο τόπος 
προορισμού για την επιστροφή του.

2.  Η μεταφορά και η άφιξη στον τόπο προορισμού του φορτίου παρακολουθούνται σύμφωνα με τα άρθρα 2 και 3 του κατ’ 
εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2019/1666.

Άρθρο 182

Ειδικές απαιτήσεις για την είσοδο μη συσκευασμένων ή χύδην προϊόντων ζωικής προέλευσης που κατάγονται 
από την Ένωση και επιστρέφουν στην Ένωση μετά από άρνηση εισόδου σε μη καταγεγραμμένη τρίτη χώρα

1.  Φορτία μη συσκευασμένων ή χύδην προϊόντων ζωικής προέλευσης που κατάγονται από την Ένωση και επιστρέφουν στην 
Ένωση μετά από άρνηση εισόδου από την αρμόδια αρχή τρίτης χώρας ή εδάφους που δεν είναι καταγεγραμμένη/-ο για την είσοδο 
του συγκεκριμένου ζωικού είδους και κατηγορίας των επιστρεφόμενων προϊόντων ζωικής προέλευσης στην Ένωση επιτρέπεται να 
εισέλθουν εκ νέου στην Ένωση μόνον εάν πληρούνται οι ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 το φορτίο είναι σφραγισμένο με άθικτη αρχική σφραγίδα·
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β)	 τα προϊόντα ζωικής προέλευσης συνοδεύονται από:

	 i)	 το αρχικό πιστοποιητικό υγείας των ζώων που εκδόθηκε από την αρμόδια αρχή του κράτους μέλους καταγωγής ή το 
ηλεκτρονικό αντίστοιχο που υποβλήθηκε στο IMSOC, ή επικυρωμένο αντίγραφο του επίσημου πιστοποιητικού υγείας των 
ζώων που παρασχέθηκε από την αρμόδια αρχή του κράτους μέλους καταγωγής·

	ii)	 ένα από τα ακόλουθα:

—	 επίσημη δήλωση της αρμόδιας αρχής ή άλλης δημόσιας αρχής της τρίτης χώρας ή εδάφους, όπου προσδιορίζεται ο 
λόγος της άρνησης· ή

—	 δήλωση από τον υπεύθυνο επιχείρησης που φέρει την ευθύνη για το φορτίο, όπου προσδιορίζεται ο λόγος της άρνησης·

	iii)	 δήλωση της αρμόδιας αρχής κράτους μέλους όπου αναφέρεται ότι αποδέχεται το φορτίο και προσδιορίζεται ο τόπος 
προορισμού για την επιστροφή του.

2.  Η μεταφορά και η άφιξη στον τόπο προορισμού του φορτίου παρακολουθούνται σύμφωνα με τα άρθρα 2 και 3 του κατ’ 
εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2019/1666.

ΜΕΡΟΣ VII

ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ

Άρθρο 183

Κατάργηση

Οι ακόλουθες πράξεις καταργούνται από την 21η Απριλίου 2021:

—	 κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 206/2010 της Επιτροπής,

—	 εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 139/2013 της Επιτροπής,

—	 κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 605/2010 της Επιτροπής,

—	 κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 798/2008 της Επιτροπής,

—	 απόφαση 2007/777/ΕΚ της Επιτροπής,

—	 κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 119/2009 της Επιτροπής,

—	 κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 28/2012 της Επιτροπής,

—	 εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2016/759 της Επιτροπής.

Άρθρο 184

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την επομένη της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Εφαρμόζεται από τις 21 Απριλίου 2021.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Βρυξέλλες, 30 Ιανουαρίου 2020.

Για την Επιτροπή

Η Πρόεδρος

Ursula VON DER LEYEN
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΝΟΣΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΔΗΛΩΝΟΝΤΑΙ ΚΑΙ ΝΑ ΚΟΙΝΟΠΟΙΟΥΝΤΑΙ ΥΠΟΧΡΕΩΤΙΚΑ ΣΤΗΝ 
ΕΞΑΓΟΥΣΑ ΤΡΙΤΗ ΧΩΡΑ Ή ΕΔΑΦΟΣ

1.	 ΧΕΡΣΑΙΑ ΖΩΑ

Όλες οι καταγεγραμμένες νόσοι που αναφέρονται στο άρθρο 5 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 και περιλαμβάνονται στο 
παράρτημα II του εν λόγω κανονισμού για τα καταγεγραμμένα είδη χερσαίων ζώων στο παράρτημα του εκτελεστικού κανονισμού 
(ΕΕ) 2018/1882 της Επιτροπής.

2.	 ΖΩΙΚΟ ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΙΚΟ ΥΛΙΚΟ

2.1.	Από οπληφόρα

—	 Αφθώδης πυρετός

—	 Λοίμωξη από Brucella abortus, B. melitensis και B. suis

—	 Λοίμωξη από σύμπλεγμα Mycobacterium tuberculosis (M. bovis, M. caprae και M. tuberculosis)

—	 Λοίμωξη από τον ιό του καταρροϊκού πυρετού (ορότυποι 1-24)

—	 Λοίμωξη από τον ιό της επιζωοτικής αιμορραγικής νόσου

—	 Λοιμώδης ρινοτραχειίτιδα των βοοειδών/λοιμώδης φλυκταινώδης αιδοιοκολπίτιδα

—	 Ιογενής διάρροια των βοοειδών

—	 Καμπυλοβακτηρίωση γεννητικών οργάνων των βοοειδών

—	 Τριχομονάδωση

—	 Ενζωοτική λεύκωση των βοοειδών

—	 Επιδιδυμίτιδα του προβάτου (Brucella ovis)

—	 Λοίμωξη από τον ιό της αρτηρίτιδας των ιπποειδών

—	 Λοιμώδης αναιμία των ιπποειδών

—	 Λοιμώδης μητρίτιδα των ιπποειδών

—	 Κλασική πανώλη των χοίρων

—	 Λοίμωξη από τον ιό της νόσου του Aujeszky

—	 Λοίμωξη από τον ιό του αναπνευστικού και αναπαραγωγικού συνδρόμου του χοίρου.

2.2.	Από πουλερικά και πτηνά σε αιχμαλωσία

Όλες οι καταγεγραμμένες νόσοι που αναφέρονται στο άρθρο 5 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 και περιλαμβάνονται στο 
παράρτημα II του εν λόγω κανονισμού, οι οποίες προσβάλλουν τα καταγεγραμμένα είδη πουλερικών και πτηνών σε αιχμαλωσία 
στο παράρτημα του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2018/1882 της Επιτροπής, από τα οποία λαμβάνεται το ζωικό αναπαραγωγικό 
υλικό που επιτρέπεται να εισέλθει στην Ένωση.

3.	 ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΖΩΙΚΗΣ ΠΡΟΕΛΕΥΣΗΣ ΑΠΟ ΟΠΛΗΦΟΡΑ, ΠΟΥΛΕΡΙΚΑ ΚΑΙ ΑΓΡΙΑ ΠΤΕΡΩΤΑ ΘΗΡΑΜΑΤΑ

3.1.	Νωπό κρέας οπληφόρων

—	 Αφθώδης πυρετός

—	 Λοίμωξη από τον ιό της πανώλης των βοοειδών

—	 Λοίμωξη από τον ιό της νόσου της κοιλάδας Rift

—	 Ευλογιά των αιγοπροβάτων
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—	 Πανώλη των μικρών μηρυκαστικών

—	 Κλασική πανώλη των χοίρων

—	 Αφρικανική πανώλη των χοίρων

3.2.	Νωπό κρέας πουλερικών και άγριων πτερωτών θηραμάτων

—	 Υψηλής παθογονικότητας γρίπη των πτηνών

—	 Λοίμωξη από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών

3.3.	Προϊόντα με βάση το κρέας οπληφόρων

—	 Αφθώδης πυρετός

—	 Λοίμωξη από τον ιό της πανώλης των βοοειδών

—	 Κλασική πανώλη των χοίρων

—	 Αφρικανική πανώλη των χοίρων

3.4.	Προϊόντα με βάση το κρέας πουλερικών και άγριων πτερωτών θηραμάτων

—	 Υψηλής παθογονικότητας γρίπη των πτηνών

—	 Λοίμωξη από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών

3.5.	Γάλα, πρωτόγαλα, γαλακτοκομικά προϊόντα και προϊόντα με βάση το πρωτόγαλα

—	 Αφθώδης πυρετός

—	 Λοίμωξη από τον ιό της πανώλης των βοοειδών

4.	 ΥΔΡΟΒΙΑ ΖΩΑ ΚΑΙ ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΖΩΙΚΗΣ ΠΡΟΕΛΕΥΣΗΣ ΑΠΟ ΥΔΡΟΒΙΑ ΖΩΑ

—	 Επιζωοτική νέκρωση του αιμοποιητικού

—	 Ιογενής αιμορραγική σηψαιμία

—	 Λοιμώδης νέκρωση του αιμοποιητικού

—	 Λοίμωξη από ιό της λοιμώδους αναιμίας του σολομού με απαλειμμένη ιδιαίτερα πολυμορφική περιοχή (HPR)

—	 Ιός του έρπητα του ψαριού koi

—	 Μόλυνση από Mikrocytos mackini

—	 Μόλυνση από Perkinsus marinus

—	 Μόλυνση από Bonamia ostreae

—	 Μόλυνση από Bonamia exitiosa

—	 Μόλυνση από Marteilia refringens

—	 Μόλυνση από τον ιό του συνδρόμου Taura

—	 Μόλυνση από τον ιό του συνδρόμου της κίτρινης κεφαλής

—	 Μόλυνση από τον ιό του συνδρόμου των λευκών κηλίδων.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

ΕΛΑΧΙΣΤΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ ΕΠΙΤΗΡΗΣΗΣ ΝΟΣΩΝ

(που αναφέρονται στο άρθρο 10)

Κατά την υποβολή ενός προγράμματος επιτήρησης νόσου πρέπει να παρέχονται τουλάχιστον οι ακόλουθες πληροφορίες:

α)	 περιγραφή της επιδημιολογικής κατάστασης της νόσου πριν από την έναρξη εφαρμογής του προγράμματος επιτήρησης και 
στοιχεία για την επιδημιολογική εξέλιξη της νόσου·

β)	 στοχευόμενος ζωικός πληθυσμός, επιδημιολογικές μονάδες και ζώνες του προγράμματος επιτήρησης·

γ)	 περιγραφή:

	 i)	 της οργάνωσης της αρμόδιας αρχής·

	ii)	 του τρόπου επίβλεψης του προγράμματος επιτήρησης·

	iii)	 των επίσημων ελέγχων που θα διενεργούνται κατά τη διάρκεια του προγράμματος·

	iv)	 του ρόλου όλων των σχετικών υπευθύνων επιχειρήσεων, των επαγγελματιών της υγείας των ζώων, των κτηνιάτρων, των 
εργαστηρίων για την υγεία των ζώων και κάθε άλλου εμπλεκόμενου φυσικού ή νομικού προσώπου·

δ)	 περιγραφή και οριοθέτηση των γεωγραφικών και διοικητικών περιοχών στις οποίες πρόκειται να εφαρμοστεί το πρόγραμμα 
επιτήρησης·

ε)	 δείκτες για τη μέτρηση της προόδου του προγράμματος·

στ)	 διαγνωστικές μέθοδοι που θα χρησιμοποιηθούν, αριθμός δειγμάτων που θα εξεταστούν, συχνότητα δειγματοληψίας και σχήματα 
δειγματοληψίας·

ζ)	 παράγοντες κινδύνου που θα εξεταστούν για τον σχεδιασμό επιτήρησης με βάση τον κίνδυνο.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

Πίνακας 1

Απαιτήσεις όσον αφορά τις περιόδους διαμονής οπληφόρων, μελισσών και αγριομελισσών πριν από την είσοδό τους στην 
Ένωση

Είδος και κατηγορία ζώων

Ελάχιστη περίοδος διαμονής στην 
τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής, ή 
ζώνη αυτών, όπως αναφέρεται στο 
άρθρο 11 στοιχείο β) σημείο i)

Ελάχιστη περίοδος διαμονής στην 
εγκατάσταση καταγωγής, όπως 

αναφέρεται στο άρθρο 11 στοιχείο β) 
σημείο ii)

Ελάχιστη περίοδος χωρίς επαφή 
με ζώα κατώτερου υγειονομικού 
καθεστώτος, όπως αναφέρεται στο 
άρθρο 11 στοιχείο β) σημείο iii)

Βοοειδή, αιγοειδή, προβατοειδή 
και χοιροειδή

6 μήνες, ή από τη γέννησή 
τους εάν τα ζώα είναι ηλικίας 

μικρότερης των 6 μηνών

40 ημέρες, ή από τη γέννησή τους 
εάν τα ζώα είναι ηλικίας μικρότερης 

των 40 ημερών

30 ημέρες, ή από τη γέννησή 
τους εάν τα ζώα είναι ηλικίας 
μικρότερης των 30 ημερών

Βοοειδή, αιγοειδή, προβατοειδή 
και χοιροειδή που προορίζονται 
για σφαγή

3 μήνες, ή από τη γέννησή 
τους εάν τα ζώα είναι ηλικίας 

μικρότερης των 3 μηνών

40 ημέρες, ή από τη γέννησή τους 
εάν τα ζώα είναι ηλικίας μικρότερης 

των 40 ημερών

30 ημέρες, ή από τη γέννησή 
τους εάν τα ζώα είναι ηλικίας 
μικρότερης των 30 ημερών

Ιπποειδή άλλα από τα 
εγγεγραμμένα ιπποειδή

3 μήνες, ή από τη γέννησή 
τους εάν τα ζώα είναι ηλικίας 

μικρότερης των 3 μηνών

30 ημέρες, ή από τη γέννησή τους 
εάν τα ζώα είναι ηλικίας μικρότερης 

των 30 ημερών, εκτός από τις 
περιοχές υψηλού κινδύνου για την 

πανώλη των ίππων, όπου η περίοδος 
είναι 40 ημέρες

15 ημέρες

Εγγεγραμμένα ιπποειδή 40 ημέρες, ή από τη γέννησή 
τους εάν τα ζώα είναι ηλικίας 
μικρότερης των 40 ημερών

30 ημέρες, ή από τη γέννησή τους 
εάν τα ζώα είναι ηλικίας μικρότερης 

των 30 ημερών,
εκτός από τις περιοχές υψηλού 

κινδύνου για την πανώλη των ίππων, 
όπου η περίοδος είναι 40 ημέρες

15 ημέρες

Εγγεγραμμένοι ίπποι που επι-
στρέφουν μετά από προσωρινή 
εξαγωγή για διαγωνισμούς, ιπ-
ποδρομίες ή ιππικές πολιτιστικές 
εκδηλώσεις

έως 30 ημέρες
ή

έως 90 ημέρες στην περίπτωση 
ειδικών διαγωνισμών, 

ιπποδρομιών ή ιππικών 
πολιτιστικών εκδηλώσεων

Δεν καθορίζεται Καθ’ όλη τη διάρκεια της 
προσωρινής εξαγωγής

Οπληφόρα εκτός των βοοειδών, 
των προβατοειδών, των αιγο-
ειδών, των χοιροειδών και των 
ιπποειδών

6 μήνες, ή από τη γέννησή 
τους εάν τα ζώα είναι ηλικίας 

μικρότερης των 6 μηνών

40 ημέρες, ή από τη γέννησή τους 
εάν τα ζώα είναι ηλικίας μικρότερης 

των 40 ημερών

6 μήνες, ή από τη γέννησή 
τους εάν τα ζώα είναι ηλικίας 

μικρότερης των 6 μηνών

Μέλισσες και αγριομέλισσες Από την εκκόλαψη Από την εκκόλαψη Από την εκκόλαψη

Πίνακας 2

Απαιτήσεις όσον αφορά τις περιόδους διαμονής πουλερικών και πτηνών σε αιχμαλωσία πριν από την είσοδό τους στην 
Ένωση

Κατηγορία πτηνών
Η περίοδος 
διαμονής 
αφορά

Ελάχιστη περίοδος διαμονής στην 
τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής, ή 
ζώνη αυτών, όπως αναφέρεται στο 
άρθρο 11 στοιχείο β) σημείο i)

Ελάχιστη περίοδος διαμονής 
στην εγκατάσταση καταγωγής, 
όπως αναφέρεται στο άρθρο 11 

στοιχείο β) σημείο ii)

Ελάχιστη περίοδος χωρίς επαφή 
με ζώα κατώτερου υγειονομικού 
καθεστώτος, όπως αναφέρεται στο 
άρθρο 11 στοιχείο β) σημείο iii)

Πουλερικά αναπαραγωγής ΖΦ 3 μήνες, ή από την εκκόλαψή 
τους εάν τα ζώα είναι ηλικίας 

μικρότερης των 3 μηνών

6 εβδομάδες, ή από την 
εκκόλαψή τους εάν τα ζώα 

είναι ηλικίας μικρότερης των 
6 εβδομάδων

6 εβδομάδες, ή από την 
εκκόλαψή τους εάν τα ζώα 

είναι ηλικίας μικρότερης των 6 
εβδομάδων

Πουλερικά παραγωγής για 
την παραγωγή κρέατος και 
αυγών για κατανάλωση

ΖΦ 3 μήνες, ή από την εκκόλαψή 
τους εάν τα ζώα είναι ηλικίας 

μικρότερης των 3 μηνών

6 εβδομάδες, ή από την 
εκκόλαψή τους εάν τα ζώα 

είναι ηλικίας μικρότερης των 
6 εβδομάδων

6 εβδομάδες, ή από την 
εκκόλαψή τους εάν τα ζώα 

είναι ηλικίας μικρότερης των 6 
εβδομάδων
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Κατηγορία πτηνών
Η περίοδος 
διαμονής 
αφορά

Ελάχιστη περίοδος διαμονής στην 
τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής, ή 
ζώνη αυτών, όπως αναφέρεται στο 
άρθρο 11 στοιχείο β) σημείο i)

Ελάχιστη περίοδος διαμονής 
στην εγκατάσταση καταγωγής, 
όπως αναφέρεται στο άρθρο 11 

στοιχείο β) σημείο ii)

Ελάχιστη περίοδος χωρίς επαφή 
με ζώα κατώτερου υγειονομικού 
καθεστώτος, όπως αναφέρεται στο 
άρθρο 11 στοιχείο β) σημείο iii)

Πουλερικά παραγωγής για 
την αναπλήρωση αποθεμά-
των πτερωτών θηραμάτων

ΖΦ 6 εβδομάδες, ή από την 
εκκόλαψή τους εάν τα ζώα 

είναι ηλικίας μικρότερης των 6 
εβδομάδων

30 ημέρες, ή από την 
εκκόλαψη

30 ημέρες, ή από την εκκόλαψη

Πουλερικά που προορίζο-
νται για σφαγή

ΖΦ 6 εβδομάδες, ή από την 
εκκόλαψή τους εάν τα ζώα 

είναι ηλικίας μικρότερης των 6 
εβδομάδων

30 ημέρες, ή από την 
εκκόλαψη

30 ημέρες, ή από την εκκόλαψη

Νεοσσοί μίας ημέρας ΖΦ Από την εκκόλαψη Από την εκκόλαψη Από την εκκόλαψη

ΣΠ 3 μήνες 6 εβδομάδες —

Λιγότερα από 20 πουλερικά 
αναπαραγωγής, πουλερικά 
παραγωγής και πουλερικά 
που προορίζονται για σφα-
γή, πλην των στρουθιονιδών

ΖΦ 3 μήνες, ή από την εκκόλαψή 
τους εάν τα ζώα είναι ηλικίας 

μικρότερης των 3 μηνών

3 εβδομάδες, ή από την 
εκκόλαψή τους εάν τα ζώα 

είναι ηλικίας μικρότερης των 
3 εβδομάδων

3 εβδομάδες, ή από την 
εκκόλαψή τους εάν τα ζώα 

είναι ηλικίας μικρότερης των 3 
εβδομάδων

Λιγότεροι από 20 νεοσσοί 
μίας ημέρας πλην των 
στρουθιονιδών

ΖΦ Από την εκκόλαψη Από την εκκόλαψη Από την εκκόλαψη

ΣΠ 3 μήνες 3 εβδομάδες 3 εβδομάδες πριν από την 
ημερομηνία συλλογής των αυγών 

από τα οποία εκκολάφθηκαν οι 
νεοσσοί μίας ημέρας

Πτηνά σε αιχμαλωσία ΖΦ ΑΑ 3 εβδομάδες, ή από την 
εκκόλαψη

3 εβδομάδες, ή από την 
εκκόλαψή τους εάν τα ζώα 

είναι ηλικίας μικρότερης των 3 
εβδομάδων

ΖΦ	 =	 ζώα του φορτίου

ΣΠ	 =	 σμήνος προέλευσης

ΑΑ	 =	 άνευ αντικειμένου
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2.	 Ελάχιστες περίοδοι απαλλαγής της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής, ή ζώνης αυτών, από νόσους όπως προβλέπεται στο 
άρθρο 22 παράγραφος 2 στοιχείο α) για τα ιπποειδή:

Πανώλη των ίππων 24 μήνες

3.	 Ελάχιστες περίοδοι επί τις οποίες δεν έχει αναφερθεί νόσος στην τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής, ή ζώνη αυτών, σύμφωνα με 
το άρθρο 22 παράγραφος 2 στοιχείο β) για τα ιπποειδή:

Εγκεφαλομυελίτιδα των ίππων τύπου Βενεζουέλας 24 μήνες

Λοίμωξη από Burkholderia mallei (μάλη) 36 μήνες (**)

Δουρίνη 24 μήνες (**)

Τρυπανοσωμίαση (Trypanosoma evansi) 24 μήνες (**)

	(**)	 ή παρέχονται ειδικοί όροι από την αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους σύμφωνα με το μέρος Β, όπως προβλέπεται στο άρθρο 22 
παράγραφος 3

ΜΕΡΟΣ Β

Ειδικοί όροι που πρέπει να παρέχει η αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους, όταν η τρίτη χώρα ή έδαφος, ή ζώνη αυτών, είναι 
απαλλαγμένη από ορισμένες νόσους για διάστημα μικρότερο από την περίοδο που καθορίζεται στον πίνακα του μέρους Α του παρόντος 
παραρτήματος, όπως αναφέρεται στο άρθρο 22 παράγραφος 3:

Αφθώδης πυρετός Συμπληρωματικές πληροφορίες για τον προσδιορισμό της ημερομηνίας από την οποία η τρίτη χώρα ή έδαφος ή 
ζώνη αυτών θεωρείται απαλλαγμένη από τον αφθώδη πυρετό.

Κλασική πανώλη των 
χοίρων

α)	 συμπληρωματικές πληροφορίες για τον προσδιορισμό της ημερομηνίας από την οποία η τρίτη χώρα ή 
έδαφος ή ζώνη αυτών θεωρείται απαλλαγμένη από την κλασική πανώλη των χοίρων·

β)	 τα ζώα που προορίζονται για είσοδο στην Ένωση έδωσαν αρνητικό αποτέλεσμα σε εξέταση για την ανίχνευση 
της κλασικής πανώλης των χοίρων, εντός περιόδου 30 ημερών πριν την ημερομηνία αποστολής προς την 
Ένωση.

Λοίμωξη από Burkholderia 
mallei (μάλη)

α)	 δεν έχει αναφερθεί η νόσος στην εγκατάσταση καταγωγής για περίοδο τουλάχιστον 6 μηνών πριν από την 
αποστολή προς την Ένωση·

β)	 η Επιτροπή έχει αναγνωρίσει το πρόγραμμα επιτήρησης που εφαρμόζεται στα ιπποειδή αναπαραγωγής στην 
εγκατάσταση καταγωγής ώστε να αποδεικνύεται η απουσία μόλυνσης κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου 
των 6 μηνών.

Δουρίνη α)	 δεν έχει αναφερθεί η νόσος στην εγκατάσταση καταγωγής για περίοδο τουλάχιστον 6 μηνών πριν από την 
αποστολή προς την Ένωση·

β)	 η Επιτροπή έχει αναγνωρίσει το πρόγραμμα επιτήρησης που εφαρμόζεται ώστε να αποδεικνύεται η απουσία 
μόλυνσης στην εγκατάσταση καταγωγής κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου των 6 μηνών.

Τρυπανοσωμίαση 
(Trypanosoma evansi)

α)	 δεν έχει αναφερθεί η νόσος στην εγκατάσταση καταγωγής για περίοδο τουλάχιστον 6 μηνών πριν από την 
αποστολή προς την Ένωση·

β)	 η Επιτροπή έχει αναγνωρίσει το πρόγραμμα επιτήρησης που εφαρμόζεται ώστε να αποδεικνύεται η απουσία 
μόλυνσης στην εγκατάσταση καταγωγής κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου των 6 μηνών.
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2.	 Απαιτήσεις όσον αφορά την απουσία εμβολιασμού για την τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής ή ζώνη αυτών και για τα ιπποειδή, 
όπως αναφέρεται στο άρθρο 22 παράγραφος 4 στοιχείο β):

Πανώλη των ίππων —	 Δεν έχει πραγματοποιηθεί συστηματικός εμβολιασμός στην τρίτη χώρα ή έδαφος 
καταγωγής ή ζώνη αυτών για περίοδο τουλάχιστον 12 μηνών πριν από την 
ημερομηνία αποστολής προς την Ένωση ζώων και τα ιπποειδή δεν έχουν εμβολιαστεί 
τουλάχιστον κατά τις τελευταίες 40 ημέρες πριν από την αποστολή προς την Ένωση

Εγκεφαλομυελίτιδα των ίππων τύπου 
Βενεζουέλας

—	 Τα ιπποειδή δεν έχουν εμβολιαστεί τουλάχιστον κατά τις τελευταίες 60 ημέρες πριν 
από την αποστολή προς την Ένωση
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΙΣΟΔΟ ΣΤΗΝ ΕΝΩΣΗ ΟΣΟΝ ΑΦΟΡΑ ΤΗΝ ΑΠΑΛΛΑΓΗ ΤΗΣ ΤΡΙΤΗΣ ΧΩΡΑΣ Ή ΕΔΑΦΟΥΣ 
ΚΑΤΑΓΩΓΗΣ Ή ΖΩΝΗΣ ΑΥΤΩΝ ΑΠΟ ΤΗ ΛΟΙΜΩΞΗ ΑΠΟ ΣΥΜΠΛΕΓΜΑ MYCOBACTERIUM TUBERCULOSIS 
(M. BOVIS, M.CAPRAE, M. TUBERCULOSIS) ΚΑΙ ΤΗ ΛΟΙΜΩΞΗ ΑΠΟ BRUCELLA ABORTUS, B. MELITENSIS ΚΑΙ 

B. SUIS

1.	 ΛΟΙΜΩΞΗ ΑΠΟ ΣΥΜΠΛΕΓΜΑ MYCOBACTERIUM TUBERCULOSIS (M. BOVIS, M. CAPRAE ΚΑΙ M. TUBERCULOSIS) (ΟΠΩΣ 
ΑΝΑΦΕΡΕΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 22 ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 5)

1.1.	Βοοειδή

Εάν τα βοοειδή δεν κατάγονται από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών απαλλαγμένη/-ο από το σύμπλεγμα Mycobacterium 
tuberculosis (M. bovis, M. caprae, M. tuberculosis) όσον αφορά τα βοοειδή, πρέπει να συμμορφώνονται με μία από τις ακόλουθες 
απαιτήσεις:

α)	 έχουν εξεταστεί με χρήση μιας από τις διαγνωστικές μεθόδους που προβλέπονται στο μέρος 2 του παραρτήματος I του κατ’ 
εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/688 για τη λοίμωξη από σύμπλεγμα Mycobacterium tuberculosis (M. bovis, M. caprae 
και M. tuberculosis), με αρνητικά αποτελέσματα, κατά την περίοδο των 30 ημερών πριν την ημερομηνία αποστολής προς 
την Ένωση· ή

β)	 είναι ηλικίας μικρότερης των 6 εβδομάδων.

2.	 ΛΟΙΜΩΞΗ ΑΠΟ BRUCELLA ABORTUS, B. MELITENSIS ΚΑΙ B. SUIS (ΟΠΩΣ ΑΝΑΦΕΡΕΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 22 ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 6)

2.1.	Βοοειδή

Εάν τα βοοειδή δεν κατάγονται από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών απαλλαγμένη/-ο από Brucella abortus, B. melitensis και 
B. suis χωρίς εμβολιασμό όσον αφορά τα βοοειδή, πρέπει να συμμορφώνονται με μία από τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 έχουν εξεταστεί με χρήση μιας από τις διαγνωστικές μεθόδους που προβλέπονται στο μέρος 1 του παραρτήματος  I του 
κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/688 για τη λοίμωξη από Brucella abortus, B. melitensis και B. suis, με αρνητικά 
αποτελέσματα, με δείγμα που ελήφθη εντός περιόδου 30 ημερών πριν την ημερομηνία αποστολής προς την Ένωση και, σε 
περίπτωση θηλυκών μετά τον τοκετό, σε δείγμα που ελήφθη τουλάχιστον 30 ημέρες μετά τον τοκετό· ή

β)	 είναι ηλικίας μικρότερης των 12 μηνών· ή

γ)	 είναι ευνουχισμένα.

2.2.	Προβατοειδή και αιγοειδή

Εάν τα προβατοειδή και αιγοειδή δεν κατάγονται από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών απαλλαγμένη/-ο από Brucella abortus, 
B.  melitensis και B.  suis χωρίς εμβολιασμό όσον αφορά τα προβατοειδή και αιγοειδή, πρέπει να συμμορφώνονται με μία από 
τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 έχουν εξεταστεί με χρήση μιας από τις διαγνωστικές μεθόδους που προβλέπονται στο μέρος 1 του παραρτήματος  I του 
κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/688 για τη λοίμωξη από Brucella abortus, B. melitensis και B. suis, με αρνητικά 
αποτελέσματα, με δείγμα που ελήφθη εντός περιόδου 30 ημερών πριν την ημερομηνία αποστολής προς την Ένωση και, σε 
περίπτωση θηλυκών μετά τον τοκετό, σε δείγμα που ελήφθη τουλάχιστον 30 ημέρες μετά τον τοκετό· ή

β)	 είναι ηλικίας μικρότερης των 6 μηνών· ή

γ)	 είναι ευνουχισμένα.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VI

ΜΕΡΟΣ A

ΕΙΔΙΚΟΙ ΟΡΟΙ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΙΣΟΔΟ ΟΠΛΗΦΟΡΩΝ ΣΤΗΝ ΕΝΩΣΗ ΟΣΟΝ ΑΦΟΡΑ ΤΗΝ ΑΠΑΛΛΑΓΗ ΤΗΣ ΤΡΙΤΗΣ ΧΩΡΑΣ 
Η ΕΔΑΦΟΥΣ ΚΑΤΑΓΩΓΗΣ Ή ΖΩΝΗΣ ΑΥΤΩΝ ΑΠΟ ΤΗ ΛΟΙΜΩΞΗ ΑΠΟ ΤΟΝ ΙΟ ΤΟΥ ΚΑΤΑΡΡΟΪΚΟΥ ΠΥΡΕΤΟΥ 

(ΟΡΟΤΥΠΟΙ 1-24) ΓΙΑ ΠΕΡΙΟΔΟ 2 ΕΤΩΝ

(ΟΠΩΣ ΑΝΑΦΕΡΕΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 22 ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 7)

Όταν οπληφόρα των καταγεγραμμένων ειδών δεν κατάγονται από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών απαλλαγμένη/-ο από τη λοίμωξη 
από τον ιό του καταρροϊκού πυρετού (ορότυποι 1-24), πρέπει να κατάγονται από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών που συμμορφώνεται 
τουλάχιστον με μία από τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 τα ζώα έχουν παραμείνει σε τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών εποχικά απαλλαγμένη/-ο από τη λοίμωξη από τον ιό του 
καταρροϊκού πυρετού (ορότυποι 1-24), όπως καθορίζεται στον κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμό (ΕΕ) 2020/689:

	 i)	 για περίοδο τουλάχιστον 60 ημερών πριν από την ημερομηνία αποστολής προς την Ένωση· ή

	ii)	 για περίοδο τουλάχιστον 28 ημερών πριν από την ημερομηνία αποστολής προς την Ένωση και έχουν υποβληθεί σε 
ορολογική εξέταση, με αρνητικό αποτέλεσμα, σε δείγματα που ελήφθησαν τουλάχιστον 28 ημέρες μετά την ημερομηνία 
εισόδου του ζώου στην τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών που είναι εποχικά απαλλαγμένη/-ο από τη λοίμωξη από τον 
ιό του καταρροϊκού πυρετού (ορότυποι 1-24)· ή

	iii)	 για περίοδο τουλάχιστον 14 ημερών πριν από την ημερομηνία αποστολής προς την Ένωση και έχουν υποβληθεί σε εξέταση 
αλυσιδωτής αντίδρασης πολυμεράσης (PCR), με αρνητικό αποτέλεσμα, σε δείγματα που ελήφθησαν τουλάχιστον 14 ημέρες 
μετά την ημερομηνία εισόδου του ζώου στην τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών που είναι εποχικά απαλλαγμένη/-ο από 
τον ιό BTV·

β)	 τα ζώα κατάγονται από τρίτη χώρα, έδαφος ή ζώνη αυτών με σύστημα επιτήρησης που σχεδιάστηκε και εφαρμόζεται σύμφωνα 
με το μέρος II κεφάλαιο 1 τμήματα 1 και 2 του παραρτήματος του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/689 και έχουν 
εμβολιαστεί κατά όλων των οροτύπων (1 έως 24) του ιού του καταρροϊκού πυρετού των οποίων η παρουσία είχε αναφερθεί 
κατά τη διάρκεια των προηγούμενων 2 ετών στην εν λόγω τρίτη χώρα, έδαφος ή ζώνη αυτών και τα ζώα βρίσκονται ακόμη 
εντός της περιόδου εγγυημένης ανοσίας σύμφωνα με τις προδιαγραφές του εμβολίου, και επιπλέον τα ζώα συμμορφώνονται 
με τουλάχιστον μία από τις ακόλουθες απαιτήσεις:

	i)	 έχουν παρέλθει περισσότερες από 60 ημέρες από τον εμβολιασμό και μέχρι την ημερομηνία αποστολής προς την Ένωση· ή

	ii)	 έχουν εμβολιαστεί με αδρανοποιημένο εμβόλιο και έχουν υποβληθεί σε εξέταση PCR, με αρνητικά αποτελέσματα, σε 
δείγματα που συλλέχθηκαν τουλάχιστον 14 ημέρες μετά την έναρξη της περιόδου ανοσίας που ορίζεται στις προδιαγραφές 
του εμβολίου·

γ)	 τα ζώα κατάγονται από τρίτη χώρα, έδαφος ή ζώνη αυτών με σύστημα επιτήρησης που σχεδιάστηκε και εφαρμόζεται σύμφωνα 
με το μέρος II κεφάλαιο 1 τμήματα 1 και 2 του παραρτήματος του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/689 και τα ζώα 
έχουν δώσει θετικό αποτέλεσμα σε ορολογική εξέταση ικανή να εντοπίζει ειδικά αντισώματα ενάντια σε όλους τους ορότυπους 
(1-24) του ιού του καταρροϊκού πυρετού των οποίων η παρουσία είχε αναφερθεί κατά τη διάρκεια των προηγούμενων 2 ετών 
στην εν λόγω τρίτη χώρα, έδαφος ή ζώνη αυτών, και:

	i)	 η ορολογική εξέταση πρέπει να έχει διενεργηθεί σε δείγματα που συλλέχθηκαν τουλάχιστον 60 ημέρες πριν από την 
ημερομηνία μετακίνησης·

ή

	ii)	 η ορολογική εξέταση πρέπει να έχει διενεργηθεί σε δείγματα που συλλέχθηκαν τουλάχιστον 30 ημέρες πριν από την 
ημερομηνία μετακίνησης και τα ζώα έχουν υποβληθεί σε εξέταση PCR, με αρνητικά αποτελέσματα, η οποία διενεργήθηκε 
σε δείγματα που συλλέχθηκαν το νωρίτερο 14 ημέρες πριν από την ημερομηνία αποστολής προς την Ένωση.
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ΜΕΡΟΣ Β

ΕΙΔΙΚΟΙ ΟΡΟΙ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΙΣΟΔΟ ΦΟΡΤΙΩΝ ΒΟΟΕΙΔΩΝ ΣΤΗΝ ΕΝΩΣΗ, ΟΣΟΝ ΑΦΟΡΑ ΤΗΝ ΑΠΑΛΛΑΓΗ ΤΗΣ ΤΡΙΤΗΣ 
ΧΩΡΑΣ Ή ΕΔΑΦΟΥΣ ΚΑΤΑΓΩΓΗΣ Η ΖΩΝΗΣ ΑΥΤΩΝ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΝΖΩΟΤΙΚΗ ΛΕΥΚΩΣΗ ΤΩΝ ΒΟΟΕΙΔΩΝ

(ΟΠΩΣ ΑΝΑΦΕΡΕΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 22 ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 8)

Εάν τα βοοειδή δεν κατάγονται από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών απαλλαγμένη/-ο από την ενζωοτική λεύκωση των βοοειδών, 
πρέπει να προέρχονται από εγκατάσταση στην οποία δεν έχει αναφερθεί η εν λόγω νόσος κατά τη διάρκεια περιόδου 24 μηνών πριν από 
την ημερομηνία αποστολής προς την Ένωση, και:

α)	 εάν τα ζώα έχουν ηλικία μεγαλύτερη των 24 μηνών, έχουν υποβληθεί σε εργαστηριακή εξέταση για την ανίχνευση της ενζωοτικής 
λεύκωσης των βοοειδών με τη χρήση μίας από τις διαγνωστικές μεθόδους που προβλέπονται στο παράρτημα I μέρος 4 του κατ’ 
εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/688, με αρνητικά αποτελέσματα, είτε:

α)	 σε δείγματα που ελήφθησαν σε δύο περιστάσεις με διαφορά τουλάχιστον 4 μηνών ενώ τα ζώα παρέμεναν απομονωμένα από τα 
άλλα βοοειδή της ίδιας εγκατάστασης· είτε

β)	 σε δείγμα που ελήφθη κατά τις τελευταίες 30 ημέρες πριν από την αποστολή προς την Ένωση και όλα τα βοοειδή ηλικίας άνω 
των 24 μηνών που βρίσκονταν στην εγκατάσταση έχουν υποβληθεί σε εργαστηριακή εξέταση για την ενζωοτική λεύκωση των 
βοοειδών με μία από τις διαγνωστικές μεθόδους που προβλέπονται στο παράρτημα I μέρος 4 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού 
(ΕΕ) 2020/688, η οποία διενεργήθηκε, με αρνητικά αποτελέσματα, σε δείγματα που ελήφθησαν σε δύο περιστάσεις με διαφορά 
τουλάχιστον 4 μηνών κατά τη διάρκεια των τελευταίων 12 μηνών πριν από την ημερομηνία αποστολής προς την Ένωση·

β)	 εάν τα ζώα έχουν ηλικία μικρότερη των 24 μηνών, γεννήθηκαν από μητέρες οι οποίες έχουν υποβληθεί σε εργαστηριακή εξέταση 
για την ανίχνευση της ενζωοτικής λεύκωσης των βοοειδών με τη χρήση μίας από τις διαγνωστικές μεθόδους που προβλέπονται 
στο παράρτημα  I μέρος 4 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/688, με αρνητικά αποτελέσματα, σε δείγματα που 
ελήφθησαν σε δύο περιστάσεις με διαφορά τουλάχιστον 4 μηνών κατά τη διάρκεια των τελευταίων 12 μηνών πριν από την 
ημερομηνία αποστολής προς την Ένωση.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VII

ΠΡΟΣΘΕΤΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΙΣΟΔΟ ΟΠΛΗΦΟΡΩΝ ΣΤΗΝ ΕΝΩΣΗ ΟΣΟΝ ΑΦΟΡΑ ΟΡΙΣΜΕΝΕΣ ΝΟΣΟΥΣ 
ΚΑΤΗΓΟΡΙΑΣ Γ

(ΟΠΩΣ ΑΝΑΦΕΡΕΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 22 ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 9)

1.	 ΛΟΙΜΩΔΗΣ ΡΙΝΟΤΡΑΧΕΙΙΤΙΔΑ ΤΩΝ ΒΟΟΕΙΔΩΝ/ΛΟΙΜΩΔΗΣ ΦΛΥΚΤΑΙΝΩΔΗΣ ΑΙΔΟΙΟΚΟΛΠΙΤΙΔΑ

1.1.	Βοοειδή

Τα ζώα δεν πρέπει να έχουν εμβολιαστεί και πρέπει να έχουν παραμείνει σε καραντίνα για περίοδο τουλάχιστον 30 ημερών πριν 
από την ημερομηνία αποστολής προς την Ένωση, και να έχουν υποβληθεί σε ορολογική εξέταση για την ανίχνευση αντισωμάτων 
κατά ολόκληρου του ιού BoHV-1. Πρέπει να έχει χρησιμοποιηθεί μία από τις διαγνωστικές μεθόδους που προβλέπονται στο 
παράρτημα I μέρος 5 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/688 και να έχει ληφθεί αρνητικό αποτέλεσμα. Επιπλέον, 
η εξέταση πρέπει να έχει πραγματοποιηθεί σε δείγμα που συλλέχθηκε στην εγκατάσταση καταγωγής εντός διαστήματος 15 
ημερών πριν την ημερομηνία αποστολής προς την Ένωση.

1.2.	Καμηλίδες και ελαφίδες

Οι καμηλίδες και οι ελαφίδες που προορίζονται για είσοδο σε κράτος μέλος ή ζώνη κράτους μέλους με καθεστώς απαλλαγμένου 
από τη λοιμώδη ρινοτραχειίτιδα των βοοειδών/λοιμώδη φλυκταινώδη αιδοιοκολπίτιδα σε βοοειδή ή με εγκεκριμένο πρόγραμμα 
εκρίζωσης της νόσου πρέπει να προέρχονται από εγκατάσταση όπου δεν έχει αναφερθεί λοιμώδης ρινοτραχειίτιδα των βοοειδών/
λοιμώδης φλυκταινώδης αιδοιοκολπίτιδα σε ζώα του ίδιου είδους με τα ζώα του φορτίου κατά τη διάρκεια των τελευταίων 30 
ημερών πριν από την αποστολή προς την Ένωση.

2.	 ΙΟΓΕΝΗΣ ΔΙΑΡΡΟΙΑ ΤΩΝ ΒΟΟΕΙΔΩΝ

Τα ζώα δεν έχουν εμβολιαστεί κατά της ιογενούς διάρροιας των βοοειδών και πρέπει να έχουν υποβληθεί σε εξέταση για την 
ανίχνευση αντιγόνων ή γονιδιώματος του ιού της ιογενούς διάρροιας των βοοειδών με τη χρήση μιας από τις διαγνωστικές μεθόδους 
που προβλέπονται στο παράρτημα I μέρος 6 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/688, με αρνητικά αποτελέσματα, 
και είτε:

α)	 τα ζώα έχουν παραμείνει σε εγκεκριμένη εγκατάσταση καραντίνας για περίοδο τουλάχιστον 21 ημερών πριν από την 
αναχώρησή τους και, στην περίπτωση των εγκύων θηλυκών, έχουν υποβληθεί σε ορολογική εξέταση για την ανίχνευση 
αντισωμάτων κατά του ιού της ιογενούς διάρροιας των βοοειδών με τη χρήση μιας από τις διαγνωστικές μεθόδους 
που προβλέπονται στο μέρος 6 του παραρτήματος  I του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/688, με αρνητικά 
αποτελέσματα, σε δείγματα που έχουν ληφθεί τουλάχιστον 21 ημέρες μετά την έναρξη της καραντίνας· είτε

β)	 τα ζώα έχουν υποβληθεί σε ορολογική εξέταση για την ανίχνευση αντισωμάτων κατά του ιού της ιογενούς διάρροιας των 
βοοειδών με τη χρήση μιας από τις διαγνωστικές μεθόδους που προβλέπονται στο μέρος 6 του παραρτήματος I του κατ’ 
εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/688, με θετικά αποτελέσματα, σε δείγματα που έχουν ληφθεί είτε πριν από την 
αναχώρηση είτε, στην περίπτωση των εγκύων θηλυκών, πριν από τη σπερματέγχυση που προηγήθηκε της τρέχουσας κύησης.

3.	 ΛΟΙΜΩΞΗ ΑΠΟ ΤΟΝ ΙΟ ΤΗΣ ΝΟΣΟΥ ΤΟΥ AUJESZKY

Τα ζώα δεν έχουν εμβολιαστεί κατά της λοίμωξης από τον ιό της νόσου του Aujeszky και πρέπει:

α)	 να έχουν διατηρηθεί σε εγκεκριμένη εγκατάσταση καραντίνας για περίοδο τουλάχιστον 30 ημερών· και

β)	 να έχουν υποβληθεί σε ορολογική εξέταση για την ανίχνευση αντισωμάτων έναντι ολόκληρου του ιού της νόσου του 
Aujeszky με τη διαγνωστική μέθοδο που προβλέπεται στο παράρτημα  I μέρος 7 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού 
(ΕΕ) 2020/688, με αρνητικά αποτελέσματα, σε δείγματα που ελήφθησαν σε δύο περιστάσεις με διαφορά τουλάχιστον 30 
ημερών και με το τελευταίο δείγμα να λαμβάνεται εντός περιόδου 15 ημερών πριν από την ημερομηνία αποστολής προς 
την Ένωση.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IX

1.	 ΛΟΙΜΩΞΗ ΑΠΟ ΣΥΜΠΛΕΓΜΑ MYCOBACTERIUM TUBERCULOSIS (M. BOVIS, M. CAPRAE ΚΑΙ M. TUBERCULOSIS) (ΟΠΩΣ 
ΑΝΑΦΕΡΕΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 23 ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 2)

Είδος οργανισμού Απαιτήσεις για την εγκατάσταση καταγωγής

Βοοειδή Απαλλαγμένη όσον αφορά τα βοοειδή

Προβατοειδή Δεν έχει αναφερθεί λοίμωξη από σύμπλεγμα Mycobacterium tuberculosis (M. bovis, M. caprae και M. tuberculosis) 
στην εγκατάσταση κατά τις τελευταίες 42 ημέρες πριν από την αποστολή προς την Ένωση

Αιγοειδή Στην εγκατάσταση διεξάγεται επιτήρηση για τη λοίμωξη από το σύμπλεγμα Mycobacterium tuberculosis (M. bovis, 
M. caprae και M. tuberculosis) στα ζώα του ίδιου είδους με τα ζώα του φορτίου που διατηρούνται στις εγκαταστάσεις, 
σύμφωνα με τις διαδικασίες που προβλέπονται στο παράρτημα II μέρος 1 σημεία 1 και 2 του κατ’ εξουσιοδότηση 
κανονισμού (ΕΕ) 2020/688 κατά τη διάρκεια των 12 τουλάχιστον μηνών πριν από την αποστολή προς την Ένωση, 
και κατά την περίοδο αυτή:
α)	 στην εγκατάσταση εισήλθαν μόνο ζώα του ίδιου είδους με τα ζώα του φορτίου, από εγκαταστάσεις που 

εφαρμόζουν τα μέτρα που προβλέπονται στην παράγραφο·
β)	 εάν έχει αναφερθεί λοίμωξη από σύμπλεγμα Mycobacterium tuberculosis (M. bovis, M. caprae και M. tuberculosis) 

σε ζώα του ίδιου είδους με τα ζώα του φορτίου, που διατηρούνται στην εγκατάσταση, ελήφθησαν μέτρα 
σύμφωνα με το παράρτημα II μέρος 1 σημείο 3 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/688.

Καμηλίδες

Ελαφίδες

2.	 ΛΟΙΜΩΞΗ ΑΠΟ BRUCELLA ABORTUS, B. MELITENSIS ΚΑΙ B. SUIS (ΟΠΩΣ ΑΝΑΦΕΡΕΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 23 ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 3)

Είδος οργανισμού Απαιτήσεις για την εγκατάσταση καταγωγής

Βοοειδή Η εγκατάσταση είναι απαλλαγμένη, χωρίς εμβολιασμό, όσον αφορά τα βοοειδή

Προβατοειδή Η εγκατάσταση είναι απαλλαγμένη, χωρίς εμβολιασμό, όσον αφορά τα προβατοειδή και τα αιγοειδή

Αιγοειδή Η εγκατάσταση είναι απαλλαγμένη, χωρίς εμβολιασμό, όσον αφορά τα προβατοειδή και τα αιγοειδή

Χοιροειδή Στην εγκατάσταση δεν έχει αναφερθεί λοίμωξη από Brucella abortus, B. melitensis και B. suis κατά τις τελευταίες 
42 ημέρες πριν από την αποστολή προς την Ένωση και κατά τη διάρκεια των τελευταίων 12 μηνών πριν από την 
αποστολή προς την Ένωση:
α)	 στην εγκατάσταση εφαρμόζονται μέτρα βιοπροφύλαξης και μετριασμού του κινδύνου, συμπεριλαμβανομένων 

των συνθηκών στέγασης και των συστημάτων σίτισης, όπως απαιτείται για την πρόληψη της μετάδοσης 
της λοίμωξης από Brucella abortus, B. melitensis και B. suis από άγρια ζώα των καταγεγραμμένων ειδών σε 
χοιροειδή που διατηρούνται στην εγκατάσταση, και έχουν εισέλθει μόνο χοιροειδή από εγκαταστάσεις που 
εφαρμόζουν ισοδύναμα μέτρα βιοπροφύλαξης· ή

β)	 στην εγκατάσταση διεξάγεται επιτήρηση για τη λοίμωξη από Brucella abortus, B. melitensis και B. suis στα 
χοιροειδή που διατηρούνται στην εγκατάσταση, σύμφωνα με το παράρτημα  III του κατ’ εξουσιοδότηση 
κανονισμού (ΕΕ) 2020/688 και κατά την περίοδο αυτή:
—	 στην εγκατάσταση έχουν εισέλθει μόνο χοιροειδή από εγκαταστάσεις που εφαρμόζουν τα μέτρα 

βιοπροφύλαξης ή τα μέτρα επιτήρησης που προβλέπονται στα στοιχεία α) ή β)· και
—	 εάν έχει αναφερθεί λοίμωξη από Brucella abortus, B. melitensis και B. suis σε χοιροειδή που διατηρούνται 

στην εγκατάσταση, ελήφθησαν μέτρα σύμφωνα με το [παράρτημα  II μέρος 1 σημείο 3 του κατ’ 
εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/688

Καμηλίδες Δεν έχει αναφερθεί λοίμωξη από Brucella abortus, B. melitensis και B. suis σε καμηλίδες κατά τις τελευταίες 42 
ημέρες πριν από την αποστολή προς την Ένωση, και τα ζώα έχουν υποβληθεί σε εξέταση για την ανίχνευση 
της λοίμωξης από Brucella abortus, B.  melitensis και B.  suis με κάποια από τις διαγνωστικές μεθόδους που 
προβλέπονται στο παράρτημα  I μέρος 1 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/688, με αρνητικά 
αποτελέσματα, σε δείγμα που ελήφθη εντός των τελευταίων 30 ημερών πριν από την αποστολή προς την Ένωση 
και, στην περίπτωση των θηλυκών μετά τον τοκετό, τουλάχιστον 30 ημέρες μετά τον τοκετό

Ελαφίδες Δεν έχει αναφερθεί λοίμωξη από Brucella abortus, B. melitensis και B. suis, σε ελαφίδες κατά τις τελευταίες 42 
ημέρες πριν από την αποστολή προς την Ένωση
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ X

ΕΙΔΙΚΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΙΣΟΔΟ ΟΡΙΣΜΕΝΩΝ ΕΙΔΩΝ ΚΑΙ ΚΑΤΗΓΟΡΙΩΝ ΟΠΛΗΦΟΡΩΝ ΣΤΗΝ ΕΝΩΣΗ, ΟΣΟΝ 
ΑΦΟΡΑ ΤΗ ΛΟΙΜΩΞΗ ΑΠΟ BRUCELLA, ΟΠΩΣ ΑΝΑΦΕΡΕΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 24 ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 5

1.	 ΠΡΟΒΑΤΟΕΙΔΗ

Τα μη ευνουχισμένα αρσενικά προβατοειδή, άλλα από εκείνα που προορίζονται για σφαγή στην Ένωση, πρέπει να πληρούν τις 
ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 είχαν παραμείνει συνεχώς για περίοδο τουλάχιστον 60 ημερών σε εγκατάσταση όπου δεν έχει αναφερθεί λοίμωξη από 
Brucella ovis (λοιμώδης επιδιδυμίτιδα) κατά τη διάρκεια των 12 μηνών πριν από την ημερομηνία αποστολής προς την 
Ένωση·

β)	 έχουν υποβληθεί σε ορολογική εξέταση για την ανίχνευση της Brucella ovis (λοιμώδης επιδιδυμίτιδα), με αρνητικά 
αποτελέσματα, κατά τη διάρκεια των 30 ημερών πριν από την ημερομηνία αποστολής προς την Ένωση.

2.	 ΟΠΛΗΦΟΡΑ ΤΗΣ ΟΙΚΟΓΕΝΕΙΑΣ TAYASSUIDAE

Τα οπληφόρα της οικογένειας Tayassuidae πρέπει να έχουν υποβληθεί σε εξέταση για την ανίχνευση της Brucella suis με χρήση 
μιας από τις διαγνωστικές μεθόδους που προβλέπονται στο παράρτημα I μέρος 1 σημείο 2 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού 
(ΕΕ) 2020/688, με αρνητικά αποτελέσματα, κατά την περίοδο των 30 ημερών πριν την ημερομηνία αποστολής προς την Ένωση.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XI

ΕΙΔΙΚΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΑ ΙΠΠΟΕΙΔΗ, ΟΠΩΣ ΑΝΑΦΕΡΕΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 24 ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 6

1.	 ΥΓΕΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΣΤΙΣ ΟΠΟΙΕΣ ΕΝΤΑΣΣΟΝΤΑΙ ΤΡΙΤΕΣ ΧΩΡΕΣ, ΕΔΑΦΗ Ή ΖΩΝΕΣ ΑΥΤΩΝ

Υγειονομική 
ομάδα Νόσοι για τις οποίες ισχύουν ειδικές απαιτήσεις

Α λοιμώδης αναιμία των ιπποειδών

Β λοιμώδης αναιμία των ιπποειδών, μάλη, δουρίνη

Γ λοιμώδης αναιμία των ιπποειδών, εγκεφαλομυελίτιδα των ίππων τύπου Βενεζουέλας

Δ λοιμώδης αναιμία των ιπποειδών, μάλη, δουρίνη, εγκεφαλομυελίτιδα των ίππου τύπου Βενεζουέλας, τρυπανοσωμίαση

Ε λοιμώδης αναιμία των ιπποειδών, μάλη, δουρίνη, πανώλη των ίππων, τρυπανοσωμίαση

ΣΤ λοιμώδης αναιμία των ιπποειδών, δουρίνη, πανώλη των ίππων

Ζ λοιμώδης αναιμία των ιπποειδών, μάλη, δουρίνη, τρυπανοσωμίαση

2.	 ΕΙΔΙΚΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ

2.1.	Ειδικές απαιτήσεις για την πανώλη των ίππων:

Τα ιπποειδή πρέπει να συμμορφώνονται με το σύνολο των απαιτήσεων που καθορίζονται σε ένα από τα ακόλουθα σημεία:

α)	 τα ζώα έχουν παραμείνει σε απομόνωση σε δομές με προστασία από διαβιβαστές, για περίοδο τουλάχιστον 30 ημερών πριν 
από την αποστολή προς την Ένωση, και πραγματοποιήθηκε ορολογική εξέταση και δοκιμασία ταυτοποίησης παράγοντα 
για την πανώλη των ίππων, με αρνητικό αποτέλεσμα σε κάθε περίπτωση, σε δείγμα αίματος που ελήφθη τουλάχιστον 28 
ημέρες μετά την ημερομηνία εισόδου στις προστατευόμενες από διαβιβαστές δομές και εντός περιόδου 10 ημερών πριν 
την ημερομηνία αποστολής·

β)	 τα ζώα έχουν παραμείνει σε απομόνωση σε δομές με προστασία από διαβιβαστές, για περίοδο τουλάχιστον 40 ημερών πριν 
από την αποστολή προς την Ένωση, και πραγματοποιήθηκαν ορολογικές εξετάσεις για την ανίχνευση αντισωμάτων έναντι 
του ιού της πανώλης των ίππων, χωρίς σημαντική αύξηση του αντισωματικού τίτλου σε δείγματα αίματος που ελήφθησαν 
σε δύο περιστάσεις με διαφορά τουλάχιστον 21 ημερών, με το πρώτο από τα δείγματα να λαμβάνεται τουλάχιστον 7 ημέρες 
μετά την είσοδο στις προστατευόμενες από διαβιβαστές δομές·

γ)	 τα ζώα έχουν παραμείνει σε απομόνωση σε δομές με προστασία από διαβιβαστές, για περίοδο τουλάχιστον 14 ημερών 
πριν από την αποστολή, και πραγματοποιήθηκε δοκιμασία ταυτοποίησης παράγοντα για τον ιό της πανώλης των ίππων, 
με αρνητικό αποτέλεσμα, σε δείγμα αίματος που ελήφθη τουλάχιστον 14 ημέρες μετά την ημερομηνία εισόδου στις 
προστατευόμενες από διαβιβαστές δομές και το αργότερο 72 ώρες πριν τον χρόνο αποστολής·

δ)	 υπάρχουν τεκμηριωμένα στοιχεία που αποδεικνύουν ότι τα ζώα έχουν εμβολιαστεί κατά της πανώλης των ίππων με πλήρη 
πρώτο κύκλο και έχουν επανεμβολιαστεί σύμφωνα με τις οδηγίες του παρασκευαστή, με εγκεκριμένο εμβόλιο έναντι όλων 
των οροτύπων του ιού της αφρικανικής πανώλης των ίππων που απαντούν στον πληθυσμό προέλευσης, τουλάχιστον 40 
ημέρες πριν από την είσοδο στις δομές με προστασία από διαβιβαστές, και τα ζώα έχουν παραμείνει σε απομόνωση σε 
δομές με προστασία από διαβιβαστές για περίοδο τουλάχιστον 40 ημερών·

ε)	 τα ζώα έχουν παραμείνει σε απομόνωση σε δομές με προστασία από διαβιβαστές, για περίοδο τουλάχιστον 30 ημερών πριν 
από την αποστολή προς την Ένωση, και υποβλήθηκαν σε ορολογική εξέταση για την ανίχνευση αντισωμάτων έναντι του ιού 
της πανώλης των ίππων, η οποία διεξήχθη στο ίδιο εργαστήριο, την ίδια ημέρα, με δείγματα αίματος που ελήφθησαν κατά 
τη διάρκεια της περιόδου απομόνωσης στις προστατευόμενες από διαβιβαστές δομές, σε δύο περιστάσεις με διαφορά 21 
έως 30 ημερών. Το δεύτερο δείγμα πρέπει να έχει ληφθεί εντός διαστήματος 10 ημερών πριν την ημερομηνία αποστολής, 
με αρνητικά αποτελέσματα σε κάθε περίπτωση ή με αρνητικό αποτέλεσμα σε δοκιμασία ταυτοποίησης παράγοντα για τον 
ιό της αφρικανικής πανώλης των ίππων στο δεύτερο δείγμα.
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2.2.	Ειδικές απαιτήσεις για την εγκεφαλομυελίτιδα των ίππων τύπου Βενεζουέλας

Τα ιπποειδή πρέπει να πληρούν τουλάχιστον μία από τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 τα ζώα έχουν εμβολιαστεί κατά της εγκεφαλομυελίτιδας των ίππων τύπου Βενεζουέλας με πλήρη πρώτο κύκλο εμβολιασμού 
και έχουν επανεμβολιαστεί σύμφωνα με τις συστάσεις του παρασκευαστή, κατά τη διάρκεια περιόδου τουλάχιστον 60 
ημερών και όχι μεγαλύτερης των 12 μηνών πριν από την ημερομηνία αποστολής προς την Ένωση, και έχουν παραμείνει 
σε καραντίνα υπό προστασία από διαβιβαστές για περίοδο τουλάχιστον 21 ημερών πριν από την ημερομηνία αποστολής 
προς την Ένωση και, κατά τη διάρκεια της περιόδου αυτής, παρέμειναν κλινικά υγιή και η θερμοκρασία του σώματός τους, 
μετρούμενη καθημερινά, παρέμεινε εντός του συνήθους φυσιολογικού εύρους.

Κάθε άλλο ιπποειδές στην ίδια εγκατάσταση, το οποίο παρουσίασε αύξηση της θερμοκρασίας του σώματος, μετρούμενης 
καθημερινά, υποβλήθηκε σε εξέταση αίματος για απομόνωση του ιού της εγκεφαλομυελίτιδας των ίππων τύπου Βενεζουέλας, 
με αρνητικά αποτελέσματα·

β)	 τα ζώα δεν έχουν εμβολιαστεί κατά της εγκεφαλομυελίτιδας των ίππων τύπου Βενεζουέλας και έχουν παραμείνει σε καραντίνα 
υπό προστασία από διαβιβαστές για περίοδο τουλάχιστον 21 ημερών και, κατά τη διάρκεια της περιόδου αυτής, παρέμειναν 
κλινικά υγιή και η θερμοκρασία του σώματός τους, μετρούμενη καθημερινά, παρέμεινε εντός του συνήθους φυσιολογικού 
εύρους. Κατά τη διάρκεια της καραντίνας τα ζώα υποβλήθηκαν σε διαγνωστική εξέταση για την εγκεφαλομυελίτιδα των ίππων 
τύπου Βενεζουέλας, με αρνητικά αποτελέσματα, σε δείγμα που ελήφθη τουλάχιστον 14 ημέρες μετά την ημερομηνία εισόδου 
των ζώων στην καραντίνα υπό προστασία από διαβιβαστές· τα ζώα παρέμειναν προστατευμένα από έντομα-διαβιβαστές 
μέχρι την αποστολή τους.

Κάθε άλλο ιπποειδές στην ίδια εγκατάσταση, το οποίο παρουσίασε αύξηση της θερμοκρασίας του σώματος, μετρούμενης 
καθημερινά, υποβλήθηκε σε εξέταση αίματος για απομόνωση του ιού της εγκεφαλομυελίτιδας των ίππων τύπου Βενεζουέλας, 
με αρνητικά αποτελέσματα·

γ)	 τα ζώα υποβλήθηκαν σε δοκιμασία αναστολής αιμοσυγκόλλησης για την εγκεφαλομυελίτιδα των ίππων τύπου Βενεζουέλας, 
στο ίδιο εργαστήριο και την ίδια ημέρα, με δείγματα που ελήφθησαν σε δύο περιστάσεις με διαφορά 21 ημερών, με το 
δεύτερο να λαμβάνεται εντός περιόδου 10 ημερών πριν την ημερομηνία αποστολής, χωρίς να παρατηρηθεί αύξηση του 
αντισωματικού τίτλου, και σε δοκιμασία RT-PCR (αντίστροφη μεταγραφή  – αλυσιδωτή αντίδραση πολυμεράσης) για 
την ανίχνευση του γονιδιώματος του ιού της εγκεφαλομυελίτιδας των ίππων τύπου Βενεζουέλας, που διενεργήθηκε με 
αρνητικό αποτέλεσμα σε δείγμα που ελήφθη εντός 48 ωρών πριν την αποστολή, και έχουν παραμείνει προστατευμένα από 
τις προσβολές διαβιβαστών από τη στιγμή της λήψης του δείγματος για την RT-PCR μέχρι τη φόρτωση για την αποστολή, 
μέσω της χρήσης συνδυασμού εγκεκριμένων εντομοαπωθητικών και εντομοκτόνων στα ζώα και απεντόμωσης του στάβλου 
και του μέσου μεταφοράς.

2.3.	Ειδικές απαιτήσεις για τη λοίμωξη από Burkholderia mallei (μάλη)

Τα ιπποειδή πρέπει να έχουν υποβληθεί σε δοκιμασία καθήλωσης του συμπληρώματος για τη μάλη, όπως περιγράφεται στο 
σημείο 3.1 του κεφαλαίου 2.5.11 του εγχειριδίου του ΟΙΕ για τα χερσαία ζώα (έκδοση 2015). Η δοκιμασία πρέπει να έχει 
πραγματοποιηθεί, με αρνητικά αποτελέσματα, σε ορό αραιωμένο σε αναλογία 1 προς 5 από δείγμα αίματος που ελήφθη εντός 
περιόδου 30 ημερών πριν την ημερομηνία αποστολής προς την Ένωση.

2.4.	Ειδικές απαιτήσεις για τη δουρίνη

Τα ιπποειδή πρέπει να έχουν υποβληθεί σε δοκιμασία καθήλωσης του συμπληρώματος για τη δουρίνη, όπως περιγράφεται 
στο σημείο 3.1 του κεφαλαίου 2.5.3 του εγχειριδίου του ΟΙΕ για τα χερσαία ζώα (έκδοση 2013). Η δοκιμασία πρέπει να έχει 
πραγματοποιηθεί, με αρνητικά αποτελέσματα, σε ορό αραιωμένο σε αναλογία 1 προς 5 από δείγμα αίματος που ελήφθη εντός 
περιόδου 30 ημερών πριν την ημερομηνία αποστολής προς την Ένωση. Επιπλέον, τα εξετασθέντα ζώα δεν πρέπει να έχουν 
χρησιμοποιηθεί για αναπαραγωγή κατά τη διάρκεια περιόδου τουλάχιστον 30 ημερών πριν και μετά την ημερομηνία λήψης 
του δείγματος.

2.5.	Ειδικοί όροι για την τρυπανοσωμίαση (Trypanosoma evansi)

Τα ιπποειδή πρέπει να έχουν υποβληθεί σε δοκιμασία συγκόλλησης σε κάρτα για την τρυπανοσωμίαση (CATT), όπως περιγράφεται 
στο σημείο 2.3 του κεφαλαίου 2.1.21 του εγχειριδίου του ΟΙΕ για τα χερσαία ζώα (έκδοση 2012). Η δοκιμασία πρέπει να έχει 
πραγματοποιηθεί, με αρνητικά αποτελέσματα, σε ορό αραιωμένο σε αναλογία 1 προς 4 από δείγμα αίματος που ελήφθη εντός 
περιόδου 30 ημερών πριν την ημερομηνία αποστολής προς την Ένωση.

2.6.	Ειδικοί όροι για τη λοιμώδη αναιμία των ιπποειδών

Τα ιπποειδή πρέπει να έχουν υποβληθεί σε δοκιμασία ανοσοδιάχυσης σε γέλη άγαρ (δοκιμασία AGID) ή σε ενζυμική δοκιμασία 
ανοσοπροσρόφησης (ELISA) για τη λοιμώδη αναιμία των ιπποειδών, όπως περιγράφεται στα σημεία 2.1 και 2.2 του κεφαλαίου 
2.5.6 του εγχειριδίου του ΟΙΕ για τα χερσαία ζώα (έκδοση 2013). Η δοκιμασία πρέπει να έχει πραγματοποιηθεί, με αρνητικά 
αποτελέσματα, σε δείγμα αίματος που ελήφθη εντός περιόδου 90 ημερών πριν την ημερομηνία αποστολής προς την Ένωση.
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ΜΕΡΟΣ ΣΤ

Απαιτήσεις για τη δομή με προστασία από διαβιβαστές σε εγκαταστάσεις υπό περιορισμό σε τρίτες χώρες

Όπου απαιτείται στο μέρος Δ του παρόντος παραρτήματος, η δομή με προστασία από διαβιβαστές σε εγκαταστάσεις υπό περιορισμό 
σε τρίτες χώρες ή εδάφη πρέπει να συμμορφώνεται με τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 έχει κατάλληλους φυσικούς φραγμούς στα σημεία εισόδου και εξόδου·

β)	 τα ανοίγματα της προστατευμένης από διαβιβαστές δομής προστατεύονται με πλέγμα κατάλληλης πυκνότητας, που εμποτίζεται 
τακτικά με εγκεκριμένο εντομοκτόνο σύμφωνα με τις οδηγίες του παρασκευαστή·

γ)	 διενεργείται επιτήρηση και έλεγχος των διαβιβαστών εντός και περιμετρικά της προστατευμένης από διαβιβαστές δομής·

δ)	 λαμβάνονται μέτρα για να περιορίζονται ή να εξαλείφονται οι τόποι αναπαραγωγής των διαβιβαστών κοντά στην προστατευμένη 
από διαβιβαστές δομής·

ε)	 εφαρμόζονται τυποποιημένες διαδικασίες λειτουργίας, με περιγραφές των εφεδρικών συστημάτων και των συστημάτων συναγερμού, 
για τη λειτουργία της προστατευόμενης από διαβιβαστές δομής και για τη μεταφορά των ζώων από την εν λόγω δομή στον 
τόπο φόρτωσης για αποστολή προς την Ένωση.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XIII

ΕΛΑΧΙΣΤΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ ΕΜΒΟΛΙΑΣΜΟΥ ΚΑΙ ΤΗΝ ΠΡΟΣΘΕΤΗ ΕΠΙΤΗΡΗΣΗ ΠΟΥ 
ΔΙΕΝΕΡΓΕΙΤΑΙ ΣΕ ΤΡΙΤΗ ΧΩΡΑ Ή ΕΔΑΦΟΣ, Ή ΖΩΝΗ ΑΥΤΩΝ, ΠΟΥ ΠΡΑΓΜΑΤΟΠΟΙΕΙ ΕΜΒΟΛΙΑΣΜΟ ΚΑΤΑ ΤΗΣ 

ΥΨΗΛΗΣ ΠΑΘΟΓΟΝΙΚΟΤΗΤΑΣ ΓΡΙΠΗΣ ΤΩΝ ΠΤΗΝΩΝ

1.	 ΕΛΑΧΙΣΤΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ ΕΜΒΟΛΙΑΣΜΟΥ ΠΟΥ ΕΦΑΡΜΟΖΟΝΤΑΙ ΣΕ ΤΡΙΤΗ ΧΩΡΑ Ή ΕΔΑΦΟΣ Ή ΖΩΝΗ 
ΑΥΤΩΝ

Τα προγράμματα εμβολιασμού κατά της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών που υποβάλλονται από τρίτη χώρα ή 
έδαφος πρέπει να περιλαμβάνουν τουλάχιστον τις ακόλουθες πληροφορίες:

	 1)	 στόχοι της στρατηγικής εμβολιασμού, επιλεγμένος πληθυσμός πτηνών και επιλεγμένη περιοχή·

	 2)	 δεδομένα για την επιδημιολογική εξέλιξη της νόσου, συμπεριλαμβανομένων τυχόν προηγούμενων εστιών σε πουλερικά ή 
άγρια πτηνά·

	 3)	 περιγραφή της αιτιολόγησης της απόφασης για την έναρξη εμβολιασμού·

	 4)	 εκτίμηση κινδύνου βάσει:

—	 των εστιών της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών στην εν λόγω τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών,

—	 των εστιών της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών σε γειτονική χώρα,

—	 άλλων παραγόντων κινδύνου όπως ορισμένες περιοχές, είδη πτηνοτροφίας ή κατηγορίες πουλερικών ή πτηνών σε 
αιχμαλωσία,

	 5)	 γεωγραφική περιοχή όπου πραγματοποιείται ο εμβολιασμός·

	 6)	 αριθμός εγκαταστάσεων στην περιοχή εμβολιασμού·

	 7)	 αριθμός εγκαταστάσεων στις οποίες πραγματοποιείται εμβολιασμός, εάν διαφέρει από τον αριθμό στο σημείο 6·

	 8)	 είδη και κατηγορίες πουλερικών ή πτηνών σε αιχμαλωσία στη γεωγραφική περιοχή όπου πραγματοποιείται εμβολιασμός·

	 9)	 κατά προσέγγιση αριθμός των πουλερικών ή πτηνών σε αιχμαλωσία στις εγκαταστάσεις που αναφέρονται στο σημείο 7·

	10)	 περίληψη των χαρακτηριστικών, της άδειας κυκλοφορίας και του ελέγχου ποιότητας του εμβολίου·

	11)	 χειρισμός, αποθήκευση, προμήθεια, διανομή και πώληση εμβολίων κατά της γρίπης των πτηνών στο έδαφος της χώρας·

	12)	 εφαρμογή στρατηγικής για τη διάκριση των προσβεβλημένων από τα εμβολιασμένα ζώα (DIVA)·

	13)	 σχεδιαζόμενη διάρκεια της εκστρατείας εμβολιασμού·

	14)	 διατάξεις και περιορισμοί σχετικά με τις μετακινήσεις εμβολιασμένων πουλερικών και προϊόντων πουλερικών που προέρχονται 
από εμβολιασμένα πουλερικά ή εμβολιασμένα πτηνά σε αιχμαλωσία·

	15)	 κλινικές και εργαστηριακές εξετάσεις, π.χ. δοκιμασίες δραστικότητας και εξετάσεις πριν από τις μετακινήσεις, που 
πραγματοποιούνται στις εγκαταστάσεις όπου γίνεται εμβολιασμός ή οι οποίες βρίσκονται στην περιοχή εμβολιασμού·

	16)	 μεθοδοι τηρησης αρχειων.

2.	 ΠΡΟΣΘΕΤΗ ΕΠΙΤΗΡΗΣΗ ΣΕ ΤΡΙΤΕΣ ΧΩΡΕΣ Ή ΕΔΑΦΗ Ή ΖΩΝΕΣ ΑΥΤΩΝ ΠΟΥ ΠΡΑΓΜΑΤΟΠΟΙΟΥΝ ΕΜΒΟΛΙΑΣΜΟ ΚΑΤΑ ΤΗΣ 
ΥΨΗΛΗΣ ΠΑΘΟΓΟΝΙΚΟΤΗΤΑΣ ΓΡΙΠΗΣ ΤΩΝ Π ΠΤΗΝΩΝ

Όταν διενεργείται εμβολιασμός σε τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών, όλες οι εγκαταστάσεις όπου διενεργείται εμβολιασμός 
κατά της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών πρέπει να υποχρεούνται να πραγματοποιούν εργαστηριακές εξετάσεις και οι 
ακόλουθες πληροφορίες πρέπει να υποβάλλονται στην Επιτροπή, εκτός από τις πληροφορίες που αναφέρονται στο παράρτημα II:

1)	 αριθμός εγκαταστάσεων της περιοχής στις οποίες πραγματοποιήθηκε εμβολιασμός, ανά κατηγορία·

2)	 αριθμός εγκαταστάσεων στις οποίες πραγματοποιήθηκε εμβολιασμός και οι οποίες πρέπει να υποβληθούν σε δειγματοληψία, 
ανά κατηγορία πουλερικών·

3)	 χρήση πτηνών-δεικτών (δηλαδή είδος και αριθμός πτηνών-δεικτών που χρησιμοποιούνται ανά επιδημιολογική μονάδα)·

4)	 αριθμός δειγμάτων που λαμβάνονται ανά εγκατάσταση και/ή ανά επιδημιολογική μονάδα·

5)	 στοιχεία για τη δραστικότητα του εμβολίου.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XIV

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΓΙΑ ΣΤΡΟΥΘΙΟΝΙΔΕΣ ΓΙΑ ΑΥΓΑ ΣΤΡΟΥΘΙΟΝΙΔΩΝ ΓΙΑ ΕΠΩΑΣΗ ΚΑΙ ΓΙΑ ΝΩΠΟ 
ΚΡΕΑΣ ΣΤΡΟΥΘΙΟΝΙΔΩΝ ΚΑΤΑΓΟΜΕΝΩΝ ΑΠΟ ΤΡΙΤΗ ΧΩΡΑ Ή ΕΔΑΦΟΣ Ή ΖΩΝΗ ΑΥΤΩΝ ΠΟΥ ΔΕΝ ΕΙΝΑΙ 

ΑΠΑΛΛΑΓΜΕΝΗ/-Ο ΑΠΟ ΤΟΝ ΙΟ ΤΗΣ ΨΕΥΔΟΠΑΝΩΛΗΣ ΤΩΝ ΠΤΗΝΩΝ

1.	 Στρουθιονίδες αναπαραγωγής, στρουθιονίδες παραγωγής και στρουθιονίδες που προορίζονται για σφαγή, καταγόμενοι από τρίτη 
χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών που δεν είναι απαλλαγμένη/-ο από τη λοίμωξη από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών πρέπει:

α)	 να βρίσκονται υπό επίσημη επιτήρηση για περίοδο τουλάχιστον 21 ημερών πριν από την ημερομηνία αποστολής του φορτίου 
για είσοδο στην Ένωση·

β)	 να έχουν παραμείνει σε πλήρη απομόνωση κατά τη διάρκεια της περιόδου που αναφέρεται στο στοιχείο α), μακριά από την 
άμεση ή έμμεση επαφή με άλλα πτηνά, σε δομές εγκεκριμένες από την αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής 
για τον σκοπό αυτό·

γ)	 να έχουν υποβληθεί σε δοκιμασία ανίχνευσης του ιού της ψευδοπανώλης των πτηνών·

δ)	 να προέρχονται από σμήνη στα οποία πραγματοποιείται επιτήρηση για τη λοίμωξη από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών 
στο πλαίσιο σχεδίου δειγματοληψίας στατιστικής βάσης, το οποίο έδωσε αρνητικά αποτελέσματα για περίοδο τουλάχιστον 
6 μηνών ακριβώς πριν από την ημερομηνία αποστολής του φορτίου για είσοδο στην Ένωση.

2.	 Νεοσσοί στρουθιονιδών μίας ημέρας και αυγά στρουθιονιδών για επώαση, καταγόμενοι/-α από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη 
αυτών που δεν είναι απαλλαγμένη/-ο από τη λοίμωξη από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών πρέπει να προέρχονται από 
σμήνη:

α)	 τα οποία βρίσκονταν σε απομόνωση υπό επίσημη επιτήρηση για περίοδο τουλάχιστον 30 ημερών πριν από την ημερομηνία 
ωοτοκίας των αυγών για επώαση που προορίζονται για είσοδο στην Ένωση ή των αυγών για επώαση από τα οποία προέρχονται 
οι νεοσσοί μίας ημέρας που προορίζονται για είσοδο στην Ένωση·

β)	 τα οποία υποβλήθηκαν σε δοκιμασία ανίχνευσης του ιού της ψευδοπανώλης των πτηνών·

γ)	 στα οποία πραγματοποιείται επιτήρηση για τη λοίμωξη από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών στο πλαίσιο σχεδίου 
δειγματοληψίας στατιστικής βάσης, το οποίο έδωσε αρνητικά αποτελέσματα για περίοδο τουλάχιστον 6 μηνών ακριβώς 
πριν από την ημερομηνία αποστολής του φορτίου για είσοδο στην Ένωση·

δ)	 τα οποία δεν ήρθαν σε επαφή με πουλερικά που δεν πληρούν τις εγγυήσεις των στοιχείων α), β) και γ) για περίοδο τουλάχιστον 
30 ημερών πριν από την ημερομηνία ωοτοκίας και κατά τη διάρκεια της ωοτοκίας των αυγών για επώαση που προορίζονται 
για είσοδο στην Ένωση ή των αυγών για επώαση από τα οποία προέρχονται οι νεοσσοί μίας ημέρας που προορίζονται για 
είσοδο στην Ένωση.

3.	 Νωπό κρέας στρουθιονιδών καταγόμενο από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών που δεν είναι απαλλαγμένη/-ο από τη λοίμωξη 
από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών πρέπει:

α)	 να έχει διαχωριστεί από τα οστά και το δέρμα·

β)	 να προέρχεται από στρουθιονίδες οι οποίοι για περίοδο τουλάχιστον 3 μηνών πριν από την ημερομηνία σφαγής διατηρούνταν 
σε εγκαταστάσεις:

	 i)	 όπου δεν είχαν εκδηλωθεί εστίες της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών ή της υψηλής παθογονικότητας 
γρίπης των πτηνών κατά τους 6 μήνες πριν από την ημερομηνία της σφαγής·

	ii)	 γύρω από τις οποίες δεν είχαν εκδηλωθεί εστίες της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών ή της λοίμωξης από 
τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών για περίοδο τουλάχιστον 3 μηνών πριν από την ημερομηνία της σφαγής, εντός 
10 km από την περίμετρο του τμήματος της εγκατάστασης όπου διατηρούνται οι στρουθιονίδες, συμπεριλαμβανομένου, 
ενδεχομένως, του εδάφους όμορου κράτους μέλους ή τρίτης χώρας·

	iii)	 στις οποίες πραγματοποιείται επιτήρηση για τη λοίμωξη από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών στο πλαίσιο σχεδίου 
δειγματοληψίας στατιστικής βάσης, το οποίο έδωσε αρνητικά αποτελέσματα για περίοδο τουλάχιστον 6 μηνών ακριβώς 
πριν από την ημερομηνία της σφαγής·

γ)	 να προέρχεται από στρουθιονίδες οι οποίοι βρίσκονταν υπό επιτήρηση όπως αναφέρεται στο στοιχείο β) σημείο iii):

	i)	 μέσω ορολογικών εξετάσεων, εάν πρόκειται για στρουθιονίδες που δεν έχουν εμβολιαστεί κατά της λοίμωξης από τον 
ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών·

	ii)	 με επιχρίσματα τραχείας, εάν πρόκειται για στρουθιονίδες που έχουν εμβολιαστεί κατά της λοίμωξης από τον ιό της 
ψευδοπανώλης των πτηνών·

δ)	 να προέρχεται από στρουθιονίδες οι οποίοι, εάν έχουν εμβολιαστεί κατά της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης 
των πτηνών, δεν εμβολιάστηκαν με εμβόλια που δεν πληρούσαν τα ειδικά κριτήρια που καθορίζονται στο μέρος 1 του 
παραρτήματος XV κατά τη διάρκεια περιόδου 30 ημερών πριν από την ημερομηνία της σφαγής.
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4.	 Οι δοκιμασίες ανίχνευσης ιού που προβλέπονται στην παράγραφο 1 στοιχείο γ) και στην παράγραφο 2 στοιχείο β) πρέπει να 
έχουν διενεργηθεί:

α)	 εντός 7 έως 10 ημερών από την ημερομηνία κατά την οποία οι στρουθιονίδες εισήλθαν στην απομόνωση·

β)	 σε επιχρίσματα αμάρας ή δείγματα κοπράνων από κάθε πτηνό.

5.	 Οι δοκιμασίες ανίχνευσης ιού που προβλέπονται στην παράγραφο 1 στοιχείο γ) και στην παράγραφο 2 στοιχείο β) πρέπει 
να έχουν δείξει ότι δεν ανευρίσκονται απομονωμένα στελέχη παραμυξοϊού των πτηνών τύπου 1 με δείκτη ενδοεγκεφαλικής 
παθογονικότητας (ICPI) μεγαλύτερο του 0,4. Επιπλέον, πρέπει να υπάρχουν διαθέσιμα ευνοϊκά αποτελέσματα από όλα τα πτηνά 
του φορτίου προτού:

α)	 στρουθιονίδες αναπαραγωγής, στρουθιονίδες παραγωγής ή στρουθιονίδες που προορίζονται για σφαγή αποχωρήσουν από 
τις δομές που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) για αποστολή προς την Ένωση·

β)	 νεοσσοί μίας ημέρας αποχωρήσουν από το εκκολαπτήριο για αποστολή προς την Ένωση·

γ)	 αυγά για επώαση φορτωθούν για αποστολή στην Ένωση.



Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L  174/500 EL 3.6.2020

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XV

ΚΡΙΤΗΡΙΑ ΓΙΑ ΤΑ ΕΜΒΟΛΙΑ ΚΑΤΑ ΤΗΣ ΛΟΙΜΩΞΗΣ ΑΠΟ ΤΟΝ ΙΟ ΤΗΣ ΨΕΥΔΟΠΑΝΩΛΗΣ ΤΩΝ ΠΤΗΝΩΝ 
ΚΑΙ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΑ ΦΟΡΤΙΑ ΠΟΥΛΕΡΙΚΩΝ, ΑΥΓΩΝ ΓΙΑ ΕΠΩΑΣΗ ΚΑΙ ΝΩΠΟΥ ΚΡΕΑΤΟΣ ΠΟΥΛΕΡΙΚΩΝ 
ΚΑΤΑΓΟΜΕΝΩΝ ΑΠΟ ΤΡΙΤΗ ΧΩΡΑ Ή ΕΔΑΦΟΣ Ή ΖΩΝΗ ΑΥΤΩΝ ΟΠΟΥ ΠΡΑΓΜΑΤΟΠΟΙΕΙΤΑΙ ΕΜΒΟΛΙΑΣΜΟΣ ΚΑΤΑ 

ΤΗΣ ΛΟΙΜΩΞΗΣ ΑΠΟ ΤΟΝ ΙΟ ΤΗΣ ΨΕΥΔΟΠΑΝΩΛΗΣ ΤΩΝ ΠΤΗΝΩΝ

1.	 ΚΡΙΤΗΡΙΑ ΓΙΑ ΤΑ ΕΜΒΟΛΙΑ ΚΑΤΑ ΤΟΥ ΙΟΥ ΤΗΣ ΨΕΥΔΟΠΑΝΩΛΗΣ ΤΩΝ ΠΤΗΝΩΝ

1.1.	Γενικά κριτήρια

α)	 Τα εμβόλια πρέπει να συμμορφώνονται με τα πρότυπα που καθορίζονται στο κεφάλαιο σχετικά με την ψευδοπανώλη των 
πτηνών στο εγχειρίδιο των διαγνωστικών δοκιμών και εμβολίων για τα χερσαία ζώα, του Παγκόσμιου Οργανισμού για την 
Υγεία των Ζώων (OIE).

β)	 Τα εμβόλια πρέπει να έχουν καταχωριστεί από τις αρμόδιες αρχές της οικείας τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής προτού 
επιτραπεί η διανομή και η χρήση τους. Για την καταχώριση αυτή, οι αρμόδιες αρχές της οικείας τρίτης χώρας ή εδάφους 
καταγωγής πρέπει να βασίζονται σε πλήρη φάκελο που υποβάλλεται από τον αιτούντα, ο οποίος περιέχει δεδομένα σχετικά 
με τη δραστικότητα και την ασφάλεια του εμβολίου. Στην περίπτωση εισαγόμενων εμβολίων, οι αρμόδιες αρχές της τρίτης 
χώρας ή εδάφους καταγωγής μπορούν να βασίζονται σε δεδομένα που έχουν ελεγχθεί από τις αρμόδιες αρχές της χώρας 
όπου παράγεται το εμβόλιο, εφόσον οι έλεγχοι αυτοί διενεργήθηκαν σύμφωνα με τα πρότυπα του OIE.

γ)	 Εκτός από τις απαιτήσεις που καθορίζονται στα στοιχεία α) και β), η εισαγωγή ή η παραγωγή και η διανομή των εμβολίων 
πρέπει να ελέγχονται από τις αρμόδιες αρχές της οικείας τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής.

δ)	 Προτού επιτραπεί η διανομή των εμβολίων, κάθε παρτίδα εμβολίων πρέπει να δοκιμάζεται ως προς την ασφάλεια, ιδίως 
όσον αφορά την εξασθένηση ή την αδρανοποίηση και την απουσία εξωγενών παραγόντων, και ως προς τη δραστικότητα. 
Οι δοκιμές αυτές πραγματοποιούνται υπό τον έλεγχο των αρμόδιων αρχών της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής.

1.2.	Ειδικά κριτήρια

Τα ζώντα εξασθενημένα εμβόλια κατά του ιού της ψευδοπανώλης των πτηνών πρέπει να παρασκευάζονται από στέλεχος του ιού 
της ψευδοπανώλης των πτηνών του οποίου η κύρια καλλιέργεια έχει δοκιμαστεί και έχει εμφανίσει τιμή ICPI είτε:

α)	 μικρότερη από 0,4 εάν δεν χορηγείται δόση μικρότερη από 107 EID50 σε κάθε πτηνό κατά τη δοκιμασία ICΡΙ·

είτε

β)	 μικροτερη απο 0,5 εαν δεν χορηγειται δοση μικροτερη απο 108 eid50 σε καθε πτηνο κατα τη δοκιμασια icpi.

2.	 ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΓΙΑ ΠΟΥΛΕΡΙΚΑ ΚΑΙ ΑΥΓΑ ΓΙΑ ΕΠΩΑΣΗ ΚΑΤΑΓΟΜΕΝΑ ΑΠΟ ΤΡΙΤΗ ΧΩΡΑ Ή ΕΔΑΦΟΣ Ή 
ΖΩΝΗ ΑΥΤΩΝ, ΟΠΟΥ ΤΑ ΕΜΒΟΛΙΑ ΠΟΥ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΟΥΝΤΑΙ ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΑΤΑΠΟΛΕΜΗΣΗ ΤΗΣ ΨΕΥΔΟΠΑΝΩΛΗΣ ΤΩΝ 
ΠΤΗΝΩΝ ΔΕΝ ΠΛΗΡΟΥΝ ΤΑ ΕΙΔΙΚΑ ΚΡΙΤΗΡΙΑ ΤΟΥ ΣΗΜΕΙΟΥΟΥ 1

Τα πουλερικά και τα αυγά για επώαση που κατάγονται από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών όπου τα εμβόλια που 
χρησιμοποιούνται κατά της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών δεν πληρούν τα ειδικά κριτήρια του σημείου 
1.2 πρέπει να πληρούν τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 τα πουλερικά και τα σμήνη προέλευσης των αυγών για επώαση δεν πρέπει να έχουν εμβολιαστεί με τέτοια εμβόλια εντός 
περιόδου τουλάχιστον 12 μηνών πριν από την ημερομηνία φόρτωσης του φορτίου για αποστολή προς την Ένωση·

β)	 τα σμήνη προέλευσης των πουλερικών και των αυγών για επώαση πρέπει να έχουν υποβληθεί σε δοκιμασία απομόνωσης 
του ιού της ψευδοπανώλης των πτηνών το νωρίτερο 2 εβδομάδες πριν από την ημερομηνία φόρτωσης του φορτίου για 
αποστολή προς την Ένωση ή, στην περίπτωση των αυγών για επώαση, το νωρίτερο 2 εβδομάδες πριν από την ημερομηνία 
συλλογής των αυγών. Η δοκιμασία πρέπει να έχει πραγματοποιηθεί σε επίσημο εργαστήριο βάσει τυχαίου δείγματος 
επιχρίσματος αμάρας από τουλάχιστον 60 πτηνά από κάθε σμήνος, και δεν πρέπει να έχουν εντοπιστεί παραμυξοϊοί των 
πτηνών με ICPI άνω των 0,4·

γ)	 τα πουλερικά και τα σμήνη από τα οποία προέρχονται τα αυγά για επώαση πρέπει να έχουν παραμείνει σε απομόνωση υπό 
επίσημη επιτήρηση στην εγκατάσταση καταγωγής κατά την περίοδο των 2 εβδομάδων που αναφέρεται στο στοιχείο β)·
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δ)	 τα πουλερικά και τα σμήνη από τα οποία προέρχονται τα αυγά για επώαση δεν πρέπει να έχουν έρθει σε επαφή με πουλερικά 
που δεν πληρούν τις απαιτήσεις που καθορίζονται στα στοιχεία α) και β):

	i)	 εάν πρόκειται για πουλερικά, κατά την περίοδο των 60 ημερών πριν από την ημερομηνία φόρτωσης του φορτίου για 
αποστολή προς την Ένωση·

	ii)	 εάν πρόκειται για αυγά για επώαση, κατά την περίοδο των 60 ημερών πριν από την ημερομηνία συλλογής των αυγών·

ε)	 οι νεοσσοι μιας ημερας και τα αυγα για επωαση απο τα οποια προερχονται οι νεοσσοι μιας ημερας δεν πρεπει να εχουν 
ερθει σε επαφη στο εκκολαπτηριο ή κατα τη μεταφορα προς την ενωση με πουλερικα ή αυγα για επωαση που δεν πληρουν 
τις απαιτησεις που καθοριζονται στα στοιχεια α) εως δ).

3.	 ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΓΙΑ ΝΩΠΟ ΚΡΕΑΣ ΠΟΥΛΕΡΙΚΩΝ ΚΑΤΑΓΟΜΕΝΟ ΑΠΟ ΤΡΙΤΗ ΧΩΡΑ Ή ΕΔΑΦΟΣ Ή ΖΩΝΗ 
ΑΥΤΩΝ, ΟΠΟΥ ΤΑ ΕΜΒΟΛΙΑ ΠΟΥ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΟΥΝΤΑΙ ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΑΤΑΠΟΛΕΜΗΣΗ ΤΗΣ ΨΕΥΔΟΠΑΝΩΛΗΣ ΤΩΝ ΠΤΗΝΩΝ 
ΔΕΝ ΠΛΗΡΟΥΝ ΤΑ ΕΙΔΙΚΑ ΚΡΙΤΗΡΙΑ ΤΟΥ ΣΗΜΕΙΟΥΟΥ 1

Το νωπό κρέας πουλερικών που κατάγεται από τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών όπου τα εμβόλια που χρησιμοποιούνται κατά 
της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών δεν πληρούν τα ειδικά κριτήρια του σημείου 1.2, πρέπει να προέρχεται 
από πουλερικά που πληρούν τις ακόλουθες υγειονομικές απαιτήσεις:

α)	 τα πουλερικά δεν έχουν εμβολιαστεί με ζώντα εξασθενημένα εμβόλια παρασκευασμένα από κύρια καλλιέργεια ιού της 
ψευδοπανώλης των πτηνών που εμφανίζει υψηλότερη παθογονικότητα από τα χαμηλής παθογονικότητας στελέχη του ιού, 
εντός διαστήματος 30 ημερών πριν από την ημερομηνία της σφαγής·

β)	 τα πουλερικά υποβλήθηκαν σε δοκιμασία απομόνωσης του ιού της ψευδοπανώλης των πτηνών, η οποία διενεργήθηκε σε 
επίσημο εργαστήριο κατά τον χρόνο της σφαγής, με τυχαίο δείγμα επιχρισμάτων αμάρας από τουλάχιστον 60 πτηνά από 
κάθε σμήνος, και κατά την οποία δεν ανευρέθηκαν παραμυξοϊοί των πτηνών με δείκτη ICPI μεγαλύτερο του 0,4·

γ)	 κατα την περιοδο των 30 ημερων πριν απο την ημερομηνια της σφαγης, τα πουλερικα δεν εχουν ερθει σε επαφη με πουλερικα 
που δεν πληρουν τους ορους που καθοριζονται στα στοιχεια α) και β).

4.	 ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΠΟΥ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΠΑΡΕΧΟΝΤΑΙ ΟΤΑΝ ΤΑ ΣΜΗΝΗ ΠΡΟΕΛΕΥΣΗΣ ΤΩΝ ΠΟΥΛΕΡΙΚΩΝ, ΤΑ ΣΜΗΝΗ ΠΡΟΕΛΕΥΣΗΣ 
ΤΩΝ ΑΥΓΩΝ ΓΙΑ ΕΠΩΑΣΗ ΚΑΙ ΤΑ ΑΥΓΑ ΓΙΑ ΕΠΩΑΣΗ ΕΧΟΥΝ ΕΜΒΟΛΙΑΣΤΕΙ ΚΑΤΑ ΤΗΣ ΛΟΙΜΩΞΗΣ ΑΠΟ ΤΟΝ ΙΟ ΤΗΣ 
ΨΕΥΔΟΠΑΝΩΛΗΣ ΤΩΝ ΠΤΗΝΩΝΩΝ

Εάν τα σμήνη προέλευσης των πουλερικών, τα σμήνη προέλευσης των αυγών για επώαση ή τα αυγά για επώαση έχουν εμβολιαστεί 
κατά της λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών, πρέπει να παρέχονται οι ακόλουθες πληροφορίες για το φορτίο:

α)	 ταυτότητα του σμήνους·

β)	 ηλικία των πτηνών·

γ)	 ημερομηνία εμβολιασμού·

δ)	 ονομασία και τύπος του χρησιμοποιούμενου στελέχους του ιού·

ε)	 αριθμός παρτίδας του εμβολίου·

στ)	 ονομασία του εμβολίου·

ζ)	 παρασκευαστής του εμβολίου.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XVI

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΟΣΟΝ ΑΦΟΡΑ ΤΙΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΠΟΥ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΑΝΑΓΡΑΦΟΝΤΑΙ ΠΑΝΩ ΣΤΑ ΕΜΠΟΡΕΥΜΑΤΟΚΙΒΩΤΙΑ 
ΠΟΥΛΕΡΙΚΩΝ, ΠΤΗΝΩΝ ΣΕ ΑΙΧΜΑΛΩΣΙΑ ΚΑΙ ΑΥΓΩΝ ΓΙΑ ΕΠΩΑΣΗ

1.	 Τα πουλερικά αναπαραγωγής και τα πουλερικά παραγωγής πρέπει να μεταφέρονται μέσα σε εμπορευματοκιβώτια που αναγράφουν 
τα ακόλουθα στοιχεία:

α)	 ονομασία και κωδικός ISO της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής·

β)	 είδος των πουλερικών·

γ)	 συνολικός αριθμός ζώων·

δ)	 κατηγορία και τύπος παραγωγής για τον οποίο προορίζονται·

ε)	 ονομασία, διεύθυνση και αριθμός έγκρισης της εγκατάστασης καταγωγής·

στ)	 ονομασία του κράτους μέλους προορισμού.

2.	 Τα πουλερικά που προορίζονται για σφαγή πρέπει να μεταφέρονται μέσα σε εμπορευματοκιβώτια που αναγράφουν τα ακόλουθα 
στοιχεία:

α)	 ονομασία και κωδικός ISO της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής·

β)	 είδος των πουλερικών·

γ)	 συνολικός αριθμός ζώων·

δ)	 κατηγορία και τύπος παραγωγής για τον οποίο προορίζονται·

ε)	 ονομασία, διεύθυνση και αριθμός καταχώρισης της εγκατάστασης καταγωγής·

στ)	 ονομασία του κράτους μέλους προορισμού.

3.	 Οι νεοσσοί μίας ημέρας πρέπει να μεταφέρονται μέσα σε εμπορευματοκιβώτια που αναγράφουν τα ακόλουθα στοιχεία:

α)	 ονομασία και κωδικός ISO της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής·

β)	 είδος των πουλερικών·

γ)	 συνολικός αριθμός ζώων·

δ)	 κατηγορία και τύπος παραγωγής για τον οποίο προορίζονται·

ε)	 ονομασία, διεύθυνση και αριθμός έγκρισης της εγκατάστασης καταγωγής των νεοσσών μίας ημέρας·

στ)	 αριθμός έγκρισης της εγκατάστασης καταγωγής του σμήνους προέλευσης·

ζ)	 ονομασία του κράτους μέλους προορισμού.

4.	 Τα πτηνά σε αιχμαλωσία πρέπει να μεταφέρονται μέσα σε εμπορευματοκιβώτια που αναγράφουν τα ακόλουθα στοιχεία:

α)	 ονομασία και κωδικός ISO της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής·

β)	 συνολικός αριθμός ζώων·

γ)	 ονομασία, διεύθυνση και αριθμός έγκρισης της εγκατάστασης καταγωγής·

δ)	 ειδικός αριθμός ταυτοποίησης του εμπορευματοκιβωτίου·

ε)	 ονομασία του κράτους μέλους προορισμού.

5.	 Τα αυγά πουλερικών για επώαση πρέπει να μεταφέρονται μέσα σε εμπορευματοκιβώτια που αναγράφουν τα ακόλουθα στοιχεία:

α)	 η λέξη «επώασης»·

β)	 ονομασία και κωδικός ISO της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής·

γ)	 είδος των πουλερικών·

δ)	 αριθμός αυγών·
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ε)	 κατηγορία και τύπος παραγωγής για τον οποίο προορίζονται·

στ)	 ονομασία, διεύθυνση και αριθμός έγκρισης της εγκατάστασης καταγωγής των αυγών·

ζ)	 αριθμός έγκρισης της εγκατάστασης καταγωγής του σμήνους προέλευσης, εάν διαφέρει από το στοιχείο στ)·

η)	 ονομασία του κράτους μέλους προορισμού.

6.	 Τα αυγά που είναι απαλλαγμένα από ειδικά παθογόνα πρέπει να μεταφέρονται μέσα σε εμπορευματοκιβώτια που αναγράφουν 
τα ακόλουθα στοιχεία:

α)	 η φράση «αυγά SPF, αποκλειστικά για διαγνωστική, ερευνητική ή φαρμακευτική χρήση»·

β)	 ονομασία και κωδικός ISO της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής·

γ)	 αριθμός αυγών·

δ)	 ονομασία, διεύθυνση και αριθμός έγκρισης της εγκατάστασης καταγωγής·

ε)	 ονομασία του κράτους μέλους προορισμού.

7.	 Τα αυγά πτηνών σε αιχμαλωσία για επώαση πρέπει να μεταφέρονται μέσα σε εμπορευματοκιβώτια που αναγράφουν τα ακόλουθα 
στοιχεία:

α)	 ονομασία και κωδικός ISO της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής·

β)	 αριθμός αυγών·

γ)	 ονομασία, διεύθυνση και αριθμός έγκρισης της εγκατάστασης καταγωγής·

δ)	 ειδικός αριθμός ταυτοποίησης του εμπορευματοκιβωτίου·

ε)	 ονομασία του κράτους μέλους προορισμού.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XVII

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΙΣ ΕΞΕΤΑΣΕΙΣ ΦΟΡΤΙΩΝ ΜΕ ΛΙΓΟΤΕΡΑ ΑΠΟ 20 ΠΟΥΛΕΡΙΚΑ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΣΤΡΟΥΘΙΟΝΙΔΩΝ ΚΑΙ 
ΛΙΓΟΤΕΡΑ ΑΠΟ 20 ΑΥΓΑ ΤΕΤΟΙΩΝ ΠΤΗΝΩΝ ΓΙΑ ΕΠΩΑΣΗ, ΠΡΙΝ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΙΣΟΔΟ ΤΟΥΣ ΣΤΗΝ ΕΝΩΣΗ

Φορτία με λιγότερα από 20 πουλερικά πλην των στρουθιονιδών ή λιγότερα από 20 αυγά πουλερικών πλην των στρουθιονιδών για 
επώαση πρέπει να έχουν δώσει αρνητικό αποτέλεσμα σε εξετάσεις για τις νόσους που αναφέρονται στο άρθρο 49 στοιχείο ε) και στο 
άρθρο 110 στοιχείο ε) σημείο ii), ως εξής:

α)	 εάν πρόκειται για πουλερικά αναπαραγωγής, πουλερικά παραγωγής και πουλερικά που προορίζονται για σφαγή, πλην των 
στρουθιονιδών, τα ζώα πρέπει να έχουν δώσει αρνητικό αποτέλεσμα σε ορολογικές και/ή βακτηριολογικές εξετάσεις, εντός 
περιόδου 30 ημερών πριν από την ημερομηνία φόρτωσης του φορτίου για αποστολή προς την Ένωση·

β)	 εάν πρόκειται για αυγά για επώαση από πουλερικά πλην των στρουθιονιδών ή για νεοσσούς μίας ημέρας πλην των στρουθιονιδών, 
το σμήνος προέλευσης πρέπει να έχει δώσει αρνητικό αποτέλεσμα σε ορολογικές και/ή βακτηριολογικές εξετάσεις, εντός περιόδου 
90 ημερών πριν από την ημερομηνία φόρτωσης του φορτίου για αποστολή προς την Ένωση, σε επίπεδο που παρέχει επίπεδο 
εμπιστοσύνης 95 % για την ανίχνευση λοίμωξης με επιπολασμό 5 %·

γ)	 εάν τα ζώα έχουν εμβολιαστεί κατά της λοίμωξης από οποιονδήποτε ορότυπο Salmonella ή Mycoplasma, πρέπει να χρησιμοποιείται 
μόνον η βακτηριολογική εξέταση αλλά η μέθοδος επιβεβαίωσης πρέπει να μπορεί να διακρίνει τα ζώντα στελέχη του εμβολίου 
από τα άγρια στελέχη.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XVIII

ΔΕΙΓΜΑΤΟΛΗΨΙΑ ΚΑΙ ΕΞΕΤΑΣΕΙΣ ΠΟΥΛΕΡΙΚΩΝ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΣΤΡΟΥΘΙΟΝΙΔΩΝ ΜΕΤΑ ΤΗΝ ΕΙΣΟΔΟ ΣΤΗΝ ΕΝΩΣΗ

1.	 Ο επίσημος κτηνίατρος λαμβάνει δείγματα για ιολογική εξέταση από πουλερικά αναπαραγωγής πλην των στρουθιονιδών, πουλερικά 
παραγωγής πλην των στρουθιονιδών και νεοσσούς μίας ημέρας πλην των στρουθιονιδών, που έχουν εισέλθει στην Ένωση από 
τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών. Τα δείγματα πρέπει να συλλέγονται ως εξής:

α)	 μεταξύ της έβδομης και της δέκατης πέμπτης ημέρας από την ημερομηνία της τοποθέτησης των ζώων στις εγκαταστάσεις 
προορισμού στην Ένωση, πρέπει να λαμβάνονται επιχρίσματα αμάρας σε επίπεδο που να παρέχει 95 % επίπεδο εμπιστοσύνης 
για την ανίχνευση λοίμωξης με επιπολασμό 5 %·

β)	 τα δείγματα εξετάζονται για:

	i)	 υψηλής παθογονικότητας γρίπη των πτηνών·

	ii)	 λοίμωξη από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών.

2.	 Επιτρέπεται η συγκέντρωση των δειγμάτων κατά ομάδες με ανώτατο όριο τα 5 δείγματα πτηνών σε κάθε ομάδα.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XIX

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΓΙΑ ΤΗ ΧΟΡΗΓΗΣΗ ΕΓΚΡΙΣΗΣ ΣΤΗΝ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΚΑΤΑΓΩΓΗΣ ΠΤΗΝΩΝ ΣΕ 
ΑΙΧΜΑΛΩΣΙΑ

1.	 Οι απαιτήσεις υγείας των ζώων σε σχέση με τα μέτρα βιοπροφύλαξης, όπως αναφέρονται στο άρθρο 56, είναι οι εξής:

α)	 στην εγκατάσταση μπορούν να εισέρχονται μόνο ζώα που προέρχονται από άλλες εγκεκριμένες εγκαταστάσεις·

β)	 πτηνά μπορούν να εισέρχονται στην εγκατάσταση από πηγές άλλες από τις εγκεκριμένες εγκαταστάσεις εάν η είσοδος 
αυτή έχει εγκριθεί από την αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους, με την προϋπόθεση ότι τα ζώα αυτά παραμένουν 
απομονωμένα επί τουλάχιστον 30 ημέρες από την ημερομηνία εισόδου τους στην εγκατάσταση, σύμφωνα με τις οδηγίες 
της αρμόδιας αρχής της τρίτης χώρας ή εδάφους, προτού προστεθούν στη συλλογή πτηνών της εγκατάστασης.

2.	 Οι απαιτήσεις υγείας των ζώων σε σχέση με τις δομές και τον εξοπλισμό της εγκατάστασης, όπως αναφέρονται στο άρθρο 56, 
είναι οι εξής:

α)	 η εγκατάσταση πρέπει να είναι σαφώς οριοθετημένη και να διαχωρίζεται από το περιβάλλον της·

β)	 η εγκατάσταση πρέπει να διαθέτει επαρκή μέσα για την αιχμαλώτιση, τον περιορισμό και την απομόνωση των ζώων, και 
πρέπει να διαθέτει κατάλληλες και επαρκείς δομές καραντίνας και εγκεκριμένες διαδικασίες για τα ζώα που προέρχονται 
από μη εγκεκριμένες εγκαταστάσεις·

γ)	 η εγκατάσταση πρέπει να διαθέτει είτε τις κατάλληλες διευθετήσεις είτε επιτόπιες δομές και εξοπλισμό για την ενδεδειγμένη 
απόρριψη των πτωμάτων των ζώων που πέθαναν από νόσο ή με ευθανασία.

3.	 Οι απαιτήσεις υγείας των ζώων σε σχέση με την τήρηση αρχείων, όπως αναφέρονται στο άρθρο 56, είναι οι εξής:

α)	 ο υπεύθυνος επιχείρησης που έχει την ευθύνη για την εγκατάσταση πρέπει να τηρεί ενημερωμένα αρχεία που να αναφέρουν:

	 i)	 τον αριθμό και τα χαρακτηριστικά (ηλικία, φύλο, είδος και ατομικός αριθμός ταυτοποίησης, εάν είναι εφικτό) των ζώων 
κάθε είδους που υπάρχει στην εγκατάσταση·

	ii)	 τον αριθμό και τα χαρακτηριστικά (ηλικία, φύλο, είδος και ατομικός αριθμός ταυτοποίησης, εάν είναι εφικτό) των 
ζώων που εισέρχονται ή που εγκαταλείπουν την εγκατάσταση, καθώς και στοιχεία σχετικά με την προέλευση ή τον 
προορισμό τους, τη μεταφορά από ή προς την εγκατάσταση και την κατάσταση της υγείας των ζώων·

	iii)	 τα αποτελέσματα των αιματολογικών εξετάσεων ή κάθε άλλης διαγνωστικής διαδικασίας·

	iv)	 τυχόν κρούσματα νόσου και, ενδεχομένως, τη χορηγηθείσα θεραπεία·

	v)	 τα αποτελέσματα των μεταθανάτιων εξετάσεων όλων των νεκρών ζώων στην εγκατάσταση, συμπεριλαμβανομένων των 
θνησιγενών ζώων·

	vi)	 τις παρατηρήσεις που έγιναν καθ’ όλη την περίοδο απομόνωσης ή καραντίνας·

β)	 ο υπεύθυνος επιχείρησης που έχει την ευθύνη για την εγκατάσταση πρέπει να τηρεί τα αρχεία που αναφέρονται στο στοιχείο 
α) μετά την ημερομηνία έγκρισης για περίοδο τουλάχιστον 10 ετών.

4.	 Οι απαιτήσεις υγείας των ζώων σε σχέση με το προσωπικό, όπως αναφέρονται στο άρθρο 56, είναι οι εξής:

α)	 ο υπεύθυνος επιχείρησης που έχει την ευθύνη για την εγκατάσταση πρέπει να διαθέτει επαρκείς ικανότητες και γνώσεις·

β)	 ο υπεύθυνος επιχείρησης που έχει την ευθύνη για την εγκατάσταση πρέπει να εξασφαλίζει, με σύμβαση ή άλλο νομικό μέσο, 
τις υπηρεσίες ενός κτηνιάτρου που έχει εγκριθεί από την αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους και βρίσκεται υπό τον 
έλεγχο της αρμόδιας αρχής, ο οποίος:

	 i)	 διασφαλίζει ότι τα ενδεδειγμένα μέτρα επιτήρησης και ελέγχου νόσων σχετικά με την κατάσταση ως προς τις νόσους 
στην οικεία τρίτη χώρα ή έδαφος έχουν εγκριθεί από την αρμόδια αρχή και εφαρμόζονται στην εγκατάσταση· αυτά τα 
μέτρα πρέπει να περιλαμβάνουν:

—	 ένα ετήσιο πρόγραμμα επιτήρησης νόσων, συμπεριλαμβανομένου του κατάλληλου ελέγχου των ζώων για την 
ανίχνευση ζωοανθρωπονόσων,

—	 κλινικές, εργαστηριακές και μεταθανάτιες εξετάσεις στα ζώα για τα οποία υπάρχει υπόνοια προσβολής από νόσους,

—	 εμβολιασμό των ευπαθών ζώων κατά των νόσων, όπως αρμόζει, σύμφωνα με τον κώδικα υγείας των χερσαίων ζώων 
και το εγχειρίδιο για τις διαγνωστικές δοκιμές και τα εμβόλια χερσαίων ζώων, του Παγκόσμιου Οργανισμού για 
την Υγεία των Ζώων (OIE),
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	ii)	 διασφαλίζει ότι κάθε ύποπτος θάνατος ή οποιοδήποτε άλλο σύμπτωμα που υποδηλώνει την παρουσία υψηλής 
παθογονικότητας γρίπης των πτηνών, λοίμωξης από τον ιό της ψευδοπανώλης των πτηνών ή χλαμυδίωσης των πτηνών, 
κοινοποιείται στην αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους χωρίς καθυστέρηση·

	iii)	 διασφαλίζει ότι τα ζώα που εισέρχονται στην εγκατάσταση έχουν παραμείνει σε απομόνωση όπως απαιτείται και σύμφωνα 
με τις απαιτήσεις της παραγράφου 1 στοιχείο β) και με τυχόν οδηγίες της αρμόδιας αρχής της τρίτης χώρας ή εδάφους.

5.	 Οι απαιτήσεις υγείας των ζώων σε σχέση με το υγειονομικό καθεστώς, όπως αναφέρονται στο άρθρο 56, είναι οι εξής:

α)	 η εγκατάσταση πρέπει να είναι απαλλαγμένη από την υψηλής παθογονικότητας γρίπη των πτηνών, τη λοίμωξη από τον ιό 
της ψευδοπανώλης των πτηνών και τη χλαμυδίωση των πτηνών· για να χαρακτηριστεί η εγκατάσταση απαλλαγμένη από τις 
εν λόγω νόσους, η αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους αξιολογεί τα αρχεία του ζωοϋγειονομικού καθεστώτος, για 
περίοδο τουλάχιστον τριών ετών πριν από την ημερομηνία της αίτησης για έγκριση, και τα αποτελέσματα των κλινικών και 
εργαστηριακών εξετάσεων που διενεργήθηκαν στα ζώα της. Ωστόσο, οι νέες εγκαταστάσεις πρέπει να εγκρίνονται μόνο με 
βάση τα αποτελέσματα των κλινικών και εργαστηριακών εξετάσεων που έχουν διενεργηθεί στα ζώα αυτών των εγκαταστάσεων·

β)	 ο υπεύθυνος επιχείρησης που έχει την ευθύνη για την εγκατάσταση πρέπει είτε να έχει συνάψει συμφωνία με εργαστήριο για 
την πραγματοποίηση μεταθανάτιων εξετάσεων είτε να διαθέτει έναν ή περισσότερους κατάλληλους χώρους όπου μπορούν 
να πραγματοποιηθούν τέτοιες εξετάσεις από αρμόδιο πρόσωπο, υπό την ευθύνη κτηνιάτρου εγκεκριμένου για τον σκοπό 
αυτόν από την αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XX

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ ΕΞΕΤΑΣΗΣ ΚΑΙ ΔΕΙΓΜΑΤΟΛΗΨΙΑΣ ΠΤΗΝΩΝ ΣΕ ΑΙΧΜΑΛΩΣΙΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΥΨΗΛΗΣ ΠΑΘΟΓΟΝΙΚΟΤΗΤΑΣ 
ΓΡΙΠΗ ΤΩΝ ΠΤΗΝΩΝ ΚΑΙ ΤΗΝ ΨΕΥΔΟΠΑΝΩΛΗ ΤΩΝ ΠΤΗΝΩΝ

1.	 Κατά τη διάρκεια της καραντίνας, είτε τα πτηνά-δείκτες είτε, εάν δεν χρησιμοποιούνται πτηνά-δείκτες, τα πτηνά σε αιχμαλωσία 
υποβάλλονται στις ακόλουθες διαδικασίες:

α)	 περιπτώσεις στις οποίες χρησιμοποιούνται πτηνά-δείκτες:

	 i)	 δείγματα αίματος για ορολογική εξέταση πρέπει να λαμβάνονται από όλα τα πτηνά-δείκτες εντός διαστήματος τουλάχιστον 
21 ημερών από την ημερομηνία της εισόδου τους στην καραντίνα και εντός περιόδου τουλάχιστον 3 ημερών πριν από 
την ημερομηνία λήξης της καραντίνας·

	ii)	 εάν τα πτηνά-δείκτες δίνουν θετικά ή ασαφή ορολογικά αποτελέσματα για τα δείγματα που αναφέρονται στο σημείο i):

—	 τα εισαγόμενα πτηνά πρέπει να υποβάλλονται σε ιολογική εξέταση·

—	 επιχρίσματα αμάρας (ή κοπράνων) και τραχειακά ή στοματοφαρυγγικά επιχρίσματα πρέπει να λαμβάνονται από 
τουλάχιστον 60 πτηνά ή από όλα τα πτηνά εάν το φορτίο έχει λιγότερα από 60 πτηνά·

β)	 περιπτώσεις στις οποίες δεν χρησιμοποιούνται πτηνά-δείκτες:

—	 τα εισαγόμενα πτηνά πρέπει να υποβάλλονται σε ιολογική εξέταση (δεν ενδείκνυται η ορολογική εξέταση)·

—	 εντός των πρώτων 7 έως 15 ημερών της καραντίνας λαμβάνονται επιχρίσματα τραχείας ή στοματοφάρυγγα ή αμάρας 
(ή κοπράνων) από 60 τουλάχιστον πτηνά ή από όλα τα πτηνά εάν το φορτίο έχει λιγότερα από 60 πτηνά.

2.	 Επιπλέον της εξέτασης που προβλέπεται στο σημείο 1, λαμβάνονται τα ακόλουθα δείγματα για ιολογική εξέταση:

α)	 λαμβάνονται επιχρίσματα αμάρας (ή κοπράνων) και τραχειακά ή στοματοφαρυγγικά επιχρίσματα, εφόσον είναι δυνατόν, 
από τα κλινικώς ασθενή πτηνά ή τα ασθενή πτηνά-δείκτες·

β)	 από το περιεχόμενο του εντέρου, του εγκεφάλου, της τραχείας, των πνευμόνων, του ήπατος, του σπλήνα, των νεφρών και 
άλλων εμφανώς προσβεβλημένων οργάνων, το συντομότερο δυνατόν μετά το θάνατό τους, από:

	i)	 νεκρά πτηνά-δείκτες και όλα τα πτηνά που ήταν νεκρά κατά την άφιξη στην καραντίνα και τα πτηνά που πέθαναν κατά 
την καραντίνα· ή

	ii)	 σε περίπτωση υψηλής θνησιμότητας σε μεγάλα φορτία μικρόσωμων πτηνών, από το 10 % τουλάχιστον των νεκρών 
πτηνών.

3.	 Για την ιολογική εξέταση επιτρέπεται η συγκέντρωση σε μία ομάδα των δειγμάτων μέχρι πέντε το πολύ μεμονωμένων πτηνών.

Τα δείγματα κοπράνων πρέπει να συγκεντρώνονται χωριστά από τα δείγματα άλλων οργάνων και ιστών.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XXI

ΕΙΔΙΚΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΟΣΟΝ ΑΦΟΡΑ ΤΟΥΣ ΣΚΥΛΟΥΣ, ΤΙΣ ΓΑΤΕΣ ΚΑΙ ΤΙΣ ΝΥΦΙΤΣΕΣ ΠΟΥ ΠΡΟΟΡΙΖΟΝΤΑΙ ΓΙΑ 
ΕΙΣΟΔΟ ΣΤΗΝ ΕΝΩΣΗ

1.	 ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΔΟΚΙΜΑΣΙΑΣ ΤΙΤΛΟΔΟΤΗΣΗΣ ΑΝΤΙΣΩΜΑΤΩΝ ΚΑΤΑ ΤΗΣ ΛΥΣΣΑΣ

α)	 πρέπει να πραγματοποιείται σε δείγμα που συλλέγεται από κτηνίατρο εξουσιοδοτημένο από την αρμόδια αρχή, κατά τη 
διάρκεια της περιόδου που αρχίζει τουλάχιστον 30 ημέρες μετά την ημερομηνία του πρώτου εμβολιασμού, στο πλαίσιο 
τρέχουσας σειράς έγκυρων εμβολιασμών, και τελειώνει 3 μήνες πριν από την ημερομηνία έκδοσης του πιστοποιητικού·

β)	 πρέπει να μετρά τίτλο εξουδετερωτικών αντισωμάτων κατά του ιού της λύσσας ίσο ή μεγαλύτερο των 0,5 IU/ml·

γ)	 πρέπει να πιστοποιείται με επίσημη έκθεση του επίσημου εργαστηρίου όσον αφορά το αποτέλεσμα, και αντίγραφο της εν 
λόγω έκθεσης πρέπει να επισυνάπτεται στο πιστοποιητικό υγείας των ζώων που συνοδεύει τα ζώα μέχρι την Ένωση·

δ)	 δεν χρειαζεται να ανανεωθει σε ζωο το οποιο, μετα απο δοκιμασια τιτλοδοτησης αντισωματων κατα της λυσσας με 
ικανοποιητικα αποτελεσματα, εχει επανεμβολιαστει κατα της λυσσας εντος της περιοδου ισχυος του πρωτου εμβολιασμου 
που αναφερεται στο στοιχειο α) και ολων των επακολουθων εγκυρων εμβολιασμων της σειρας.

2.	 ΑΓΩΓΗ ΚΑΤΑ ΤΗΣ ΠΡΟΣΒΟΛΗΣ ΑΠΟ ECHINOCCOCUS MULTILOCULARIS

Πριν από την είσοδο στην Ένωση, οι σκύλοι πρέπει να λαμβάνουν αγωγή κατά της προσβολής από Echinococcus multilocularis, 
ως εξής:

α)	 η αγωγή πρέπει να συνίσταται σε εγκεκριμένο κτηνιατρικό φάρμακο που περιέχει την ενδεδειγμένη δόση πραζικουαντέλης 
ή φαρμακολογικώς δραστικών ουσιών οι οποίες, μόνες τους ή σε συνδυασμό, μειώνουν αποδεδειγμένα το φορτίο ώριμων 
ή άωρων εντερικών μορφών του Echinococcus multilocularis στα συγκεκριμένα είδη ξενιστών·

β)	 το προϊόν πρέπει να χορηγείται από κτηνίατρο εντός περιόδου που ξεκινά το αργότερο 48 ώρες και λήγει τουλάχιστον 24 
ώρες πριν από τη στιγμή της άφιξης στην Ένωση·

γ)	 τα ακόλουθα στοιχεία της αγωγής πρέπει να πιστοποιούνται από τον χορηγούντα κτηνίατρο στο πιστοποιητικό υγείας των 
ζώων που αναφέρεται στο άρθρο 3 παράγραφος 1 στοιχείο γ) σημείο i):

	 i)	 αλφαριθμητικός κωδικός του πομποδέκτη ή της δερματοστιξίας του σκύλου, της γάτας ή της νυφίτσας·

	ii)	 ονομασία του προϊόντος κατά της προσβολής από Echinococcus multilocularis·

	iii)	 ονομασία του παρασκευαστή του προϊόντος·

	iv)	 ημερομηνία και ώρα της αγωγής·

	v)	 ονοματεπώνυμο, σφραγίδα και υπογραφή του χορηγούντος κτηνιάτρου.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XXII

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΟΣΟΝ ΑΦΟΡΑ ΤΙΣ ΠΕΡΙΟΔΟΥΣ ΔΙΑΜΟΝΗΣ ΤΩΝ ΑΥΓΩΝ ΓΙΑ ΕΠΩΑΣΗ ΠΡΙΝ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΙΣΟΔΟ ΣΤΗΝ 
ΕΝΩΣΗ

Κατηγορία αυγών για 
επώαση

Η ελάχιστη 
περίοδος διαμονής 

αφορά

Ελάχιστη περίοδος διαμονής στην 
τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής, 
ή ζώνη αυτών, όπως αναφέρεται 

στο άρθρο 98 στοιχείο α)

Ελάχιστη περίοδος διαμονής στην 
εγκατάσταση καταγωγής, όπως 

αναφέρεται στο άρθρο 98 στοιχείο β)

Ελάχιστη περίοδος χωρίς 
επαφή με πουλερικά ή αυγά για 

επώαση κατώτερου υγειονομικού 
καθεστώτος, με πτηνά σε 

αιχμαλωσία ή με άγρια πτηνά, 
όπως αναφέρεται στο άρθρο 98 

στοιχείο γ)

Αυγά πουλερικών για 
επώαση

Σμήνος 
προέλευσης

3 μήνες 6 εβδομάδες 6 εβδομάδες

Φορτία με λιγότερα 
από 20 αυγών που-
λερικών πλην των 
στρουθιονιδών για 
επώαση

Σμήνος 
προέλευσης

3 μήνες 3 εβδομάδες 3 εβδομάδες
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XXIII

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΟΣΟΝ ΑΦΟΡΑ ΤΗΝ ΠΕΡΙΟΔΟ ΔΙΑΜΟΝΗΣ ΤΩΝ ΔΕΣΠΟΖΟΜΕΝΩΝ ΟΠΛΗΦΟΡΩΝ ΑΠΟ ΤΑ ΟΠΟΙΑ 
ΠΡΟΕΡΧΕΤΑΙ ΤΟ ΝΩΠΟ ΚΡΕΑΣ, ΠΡΙΝ ΑΠΟ ΤΗ ΣΦΑΓΗ Ή ΤΗ ΘΑΝΑΤΩΣΗ

1.	 Η περίοδος επί την οποία τα οπληφόρα πρέπει να έχουν παραμείνει στην τρίτη χώρα ή έδαφος καταγωγής ή ζώνη αυτών πριν 
από την ημερομηνία της σφαγής ή της θανάτωσης, όπως αναφέρεται στο άρθρο 131 παράγραφος 2 στοιχείο α), πρέπει να είναι:

α)	 τουλάχιστον 3 μήνες πριν από την εν λόγω ημερομηνία· ή

β)	 λιγότερο από 3 μήνες πριν από την εν λόγω ημερομηνία, εάν τα οπληφόρα είναι ηλικίας μικρότερης των 3 μηνών.

2.	 Τα δεσποζόμενα οπληφόρα πρέπει να έχουν παραμείνει στην εγκατάσταση καταγωγής τους, χωρίς να έχουν έρθει σε επαφή με 
οπληφόρα κατώτερου υγειονομικού καθεστώτος, όπως αναφέρεται στο άρθρο 131 παράγραφος 2 στοιχεία β) και γ), τουλάχιστον 
κατά τις 40 ημέρες πριν από την ημερομηνία της σφαγής ή της θανάτωσης, εάν τα εν λόγω ζώα:

α)	 κατάγονται από τρίτη χώρα, έδαφος ή ζώνη αυτών όπου ισχύει ένας ή περισσότεροι από τους όρους που καθορίζονται στο 
μέρος Β του παραρτήματος XXIV·

β)	 καλύπτονται από την παρέκκλιση του άρθρου 132.
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ΜΕΡΟΣ Β

Ειδικοί όροι που πρέπει να παρέχονται από τις αρμόδιες αρχές όταν πραγματοποιείται εμβολιασμός κατά του αφθώδους 
πυρετού στην τρίτη χώρα ή έδαφος ή ζώνη αυτών για περίοδο μικρότερη από 12 μήνες, όπως αναφέρεται στο άρθρο 133 
παράγραφος 3

1.	 ΑΠΟ ΤΡΙΤΗ ΧΩΡΑ, ΕΔΑΦΟΣ Ή ΖΩΝΗ ΑΥΤΩΝ ΑΠΑΛΛΑΓΜΕΝΗ/-Ο ΑΠΟ ΤΟΝ ΑΦΘΩΔΗ ΠΥΡΕΤΟ ΚΑΙ ΟΠΟΥ ΕΦΑΡΜΟΖΕΤΑΙ 
ΕΜΒΟΛΙΑΣΜΟΣ ΚΑΤΑ ΤΩΝ ΣΤΕΛΕΧΩΝ A, O Ή C ΤΟΥ ΑΦΘΩΔΟΥΣ ΠΥΡΕΤΟΥ

Η αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής πρέπει να παρέχει συμπληρωματικές πληροφορίες που να εγγυώνται 
την απουσία του ιού του αφθώδους πυρετού στο νωπό κρέας και τη συμμόρφωση με τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α)	 πρόγραμμα εμβολιασμού κατά του αφθώδους πυρετού σε δεσποζόμενα βοοειδή πραγματοποιείται και ελέγχεται από την 
αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής·

β)	 το νωπό κρέας λαμβάνεται είτε:

	 i)	 από βοοειδή, προβατοειδή και αιγοειδή που κατάγονται από εγκαταστάσεις εντός και γύρω από τις οποίες, σε ακτίνα 
25 χιλιομέτρων, δεν έχει αναφερθεί αφθώδης πυρετός ή πανώλη των βοοειδών κατά τις 60 ημέρες πριν από την 
ημερομηνία αποστολής στο σφαγείο·

	είτε

	ii)	 από δεσποζόμενα οπληφόρα καταγεγραμμένων ειδών άλλων από τα βοοειδή, τα προβατοειδή, τα αιγοειδή και τα 
χοιροειδή, που κατάγονται από εγκαταστάσεις εντός και γύρω από τις οποίες, σε ακτίνα 50 χιλιομέτρων, δεν έχει 
αναφερθεί αφθώδης πυρετός ή πανώλη των βοοειδών κατά τις 90 ημέρες πριν από την ημερομηνία αποστολής στο 
σφαγείο·

	είτε

	iii)	 από άγρια οπληφόρα που συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις που καθορίζονται στο άρθρο 138·

γ)	 το κρέας είναι νωπό κρέας χωρίς οστά, εκτός από τα εντόσθια, το οποίο προέρχεται από σφάγια:

	 i)	 από τα οποία έχουν αφαιρεθεί οι κυριότεροι προσιτοί λεμφαδένες·

	ii)	 τα οποία έχουν υποβληθεί σε ωρίμαση σε θερμοκρασία άνω των +2 °C επί τουλάχιστον 24 ώρες πριν από την αφαίρεση 
των οστών·

	iii)	 στα οποία η τιμή του pH του κρέατος ήταν μικρότερη του 6,0 όταν μετρήθηκε ηλεκτρονικά στο μέσο του επιμήκους 
ραχιαίου μυός μετά την ωρίμαση και πριν από την αφαίρεση των οστών.

2.	 ΑΠΟ ΤΡΙΤΗ ΧΩΡΑ, ΕΔΑΦΟΣ Ή ΖΩΝΗ ΑΥΤΩΝ ΑΠΑΛΛΑΓΜΕΝΗ/-Ο ΑΠΟ ΤΟΝ ΑΦΘΩΔΗ ΠΥΡΕΤΟ ΚΑΙ ΟΠΟΥ ΕΦΑΡΜΟΖΕΤΑΙ 
ΕΜΒΟΛΙΑΣΜΟΣ ΚΑΤΑ ΤΩΝ ΣΤΕΛΕΧΩΝ A, O Ή C ΤΟΥ ΑΦΘΩΔΟΥΣ ΠΥΡΕΤΟΥ, ΚΑΙ Η ΟΠΟΙΑ/ΤΟ ΟΠΟΙΟ ΥΠΟΚΕΙΤΑΙ ΣΕ 
ΠΡΟΣΘΕΤΟΥΣ ΕΙΔΙΚΟΥΣ ΟΡΟΥΣ

Επιπλέον των απαιτήσεων που καθορίζονται στο σημείο 1, η αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας ή εδάφους πρέπει να συμμορφώνεται 
με πρόσθετους ειδικούς όρους ως προς το πρόγραμμα εμβολιασμού, οι οποίοι υποστηρίζουν την απουσία του ιού του αφθώδους 
πυρετού στο νωπό κρέας από τη ζώνη.

3.	 ΖΩΝΕΣ ΑΠΑΛΛΑΓΜΕΝΕΣ ΑΠΟ ΑΦΘΩΔΗ ΠΥΡΕΤΟ ΟΠΟΥ ΔΕΝ ΔΙΕΝΕΡΓΕΙΤΑΙ ΕΜΒΟΛΙΑΣΜΟΣ

3.1.	 Στελέχη αφθώδους πυρετού SAT ή ASIA 1

Εάν το νωπό κρέας κατάγεται από ζώνη απαλλαγμένη από τον αφθώδη πυρετό όπου δεν διενεργείται εμβολιασμός, αλλά η εν 
λόγω ζώνη βρίσκεται σε τρίτη χώρα ή έδαφος όπου διενεργείται εμβολιασμός κατά των στελεχών SAT ή ASIA 1 του αφθώδους 
πυρετού σε άλλες ζώνες ή όπου τα εν λόγω στελέχη είναι ενδημικά σε τμήματα της τρίτης χώρας ή εδάφους ή σε όμορο κράτος 
μέλος ή τρίτη χώρα, οι αρμόδιες αρχές της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής του εν λόγω κρέατος πρέπει να παρέχουν τις 
απαραίτητες συμπληρωματικές πληροφορίες ώστε να διασφαλίζεται η απουσία του ιού του αφθώδους πυρετού στο νωπό κρέας 
και να διασφαλίζεται η συμμόρφωση με τις ακόλουθες απαιτήσεις υγείας των ζώων:
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α)	 το νωπό κρέας λαμβάνεται είτε:

	i)	 από δεσποζόμενα ζώα καταγεγραμμένων ειδών που κατάγονται από εγκαταστάσεις εντός και γύρω από τις οποίες, σε 
ακτίνα 10 χιλιομέτρων, δεν έχει αναφερθεί αφθώδης πυρετός ή πανώλη των βοοειδών κατά τους 12 μήνες πριν από 
την ημερομηνία της σφαγής·

	είτε

	ii)	 από άγρια οπληφόρα που συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις που καθορίζονται στο άρθρο 138·

β)	 δεν εγκρίνεται η εξαγωγή του κρέατος στην Ένωση προτού παρέλθουν 21 ημέρες από την ημερομηνία σφαγής·

γ)	 το κρέας είναι νωπό κρέας χωρίς οστά, εκτός από τα εντόσθια, το οποίο προέρχεται από σφάγια:

	i)	 από τα οποία έχουν αφαιρεθεί οι κυριότεροι προσιτοί λεμφαδένες·

	ii)	 τα οποία έχουν υποβληθεί σε ωρίμαση σε θερμοκρασία άνω των +2 °C επί τουλάχιστον 24 ώρες πριν από την αφαίρεση 
των οστών.

3.2.	 Στελέχη αφθώδους πυρετού A, O ή C

Εάν το νωπό κρέας κατάγεται από ζώνη απαλλαγμένη από τον αφθώδη πυρετό όπου δεν διενεργείται εμβολιασμός, αλλά η εν 
λόγω ζώνη βρίσκεται σε τρίτη χώρα ή έδαφος όπου διενεργείται εμβολιασμός κατά των στελεχών A, O ή C του αφθώδους 
πυρετού σε άλλες ζώνες ή όπου τα εν λόγω στελέχη είναι ενδημικά σε τμήματα της τρίτης χώρας ή εδάφους ή σε όμορο κράτος 
μέλος ή τρίτη χώρα, οι αρμόδιες αρχές της τρίτης χώρας ή εδάφους καταγωγής του εν λόγω κρέατος πρέπει να παρέχουν τις 
απαραίτητες συμπληρωματικές πληροφορίες ώστε να διασφαλίζεται η απουσία του ιού του αφθώδους πυρετού στο νωπό κρέας 
και να διασφαλίζεται η συμμόρφωση με τις ακόλουθες απαιτήσεις υγείας των ζώων:

α)	 εγγυήσεις που διασφαλίζουν ότι το πρόγραμμα επιτήρησης για τον αφθώδη πυρετό που εφαρμόζεται στην απαλλαγμένη 
ζώνη, με το οποίο αποδεικνύεται η απουσία αφθώδους πυρετού, πραγματοποιείται και ελέγχεται από τις αρμόδιες αρχές 
της τρίτης χώρας ή του εδάφους καταγωγής·

β)	 εγγυήσεις για την εφαρμογή των απαιτήσεων υγείας των ζώων που καθορίζονται στα στοιχεία β) και γ) του σημείου 1.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XXVI

ΕΠΕΞΕΡΓΑΣΙΕΣ ΜΕΤΡΙΑΣΜΟΥ ΤΟΥ ΚΙΝΔΥΝΟΥ ΓΙΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΜΕ ΒΑΣΗ ΤΟ ΚΡΕΑΣ

1.	 ΕΠΕΞΕΡΓΑΣΙΕΣ ΜΕΤΡΙΑΣΜΟΥ ΤΟΥ ΚΙΝΔΥΝΟΥ ΓΙΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΜΕ ΒΑΣΗ ΤΟ ΚΡΕΑΣ, ΚΑΤΑ ΦΘΙΝΟΥΣΑ ΣΕΙΡΑ ΑΥΣΤΗΡΟΤΗΤΑΣ:

Β = επεξεργασία εντός ερμητικά κλεισμένου δοχείου, μέχρι τιμής F0 ίσης ή υψηλότερης από 3.

Γ = ελάχιστη θερμοκρασία 80 °C, η οποία πρέπει να επιτυγχάνεται σε ολόκληρη τη μάζα του προϊόντος με βάση το κρέας κατά την 
επεξεργασία.

Δ = ελάχιστη θερμοκρασία 70  °C, η οποία πρέπει να επιτυγχάνεται σε ολόκληρη τη μάζα του κρέατος ή των στομαχιών, των 
ουροδόχων κύστεων και των εντέρων κατά τη μεταποίηση προϊόντων με βάση το κρέας και επεξεργασμένων στομαχιών, 
ουροδόχων κύστεων και εντέρων ή, για το ωμό χοιρομέρι, επεξεργασία που συνίσταται σε φυσική ζύμωση και ωρίμαση επί 
χρονικό διάστημα όχι μικρότερο των εννέα μηνών, κατά την οποία επιτυγχάνονται τα ακόλουθα μεγέθη:

—	 τιμή Aw όχι μεγαλύτερη από 0,93,

—	 τιμή pH όχι μεγαλύτερη από 6,0.

Δ1 = καλό μαγείρεμα του κρέατος, αποστεωμένου και απολιπασμένου, το οποίο έχει υποβληθεί σε θέρμανση έτσι ώστε να διατηρείται 
εσωτερική θερμοκρασία 70 °C ή μεγαλύτερη για τουλάχιστον 30 λεπτά.

Ε = σε περίπτωση προϊόντων από τεμάχια κρέατος αποξηραμένα στον ήλιο (τύπου «biltong»), επεξεργασία με την οποία 
επιτυγχάνεται:

—	 τιμή Aw όχι μεγαλύτερη από 0,93,

—	 τιμή pH όχι μεγαλύτερη από 6,0.

ΣΤ = θερμική επεξεργασία που εξασφαλίζει, στο κέντρο της μάζας, θερμοκρασία τουλάχιστον 65 °C επί τον χρόνο που χρειάζεται για 
να επιτευχθεί τιμή παστερίωσης (Pv) ίση ή μεγαλύτερη από 40.

2.	 ΕΠΕΞΕΡΓΑΣΙΕΣ ΜΕΤΡΙΑΣΜΟΥ ΤΟΥ ΚΙΝΔΥΝΟΥ ΓΙΑ ΤΑ ΕΝΤΕΡΑ ΑΛΛΑΝΤΟΠΟΙΙΑΣ:

«Έντερα 1»	=	 αλάτιση με χλωριούχο νάτριο (NaCl), εν ξηρώ ή σε πυκνή άλμη (Aw < 0,80), συνεχώς επί 30 ημέρες τουλάχιστον, 
σε θερμοκρασία 20 °C ή υψηλότερη.

«Έντερα 2»	=	 αλάτιση με αλάτι με πρόσθετο φωσφορικό, που περιέχει 86,5 % NaCl, 10,7 % Na2HPO4 και 2,8 % Na3PO4 
(κατά βάρος/κατά βάρος/κατά βάρος), είτε εν ξηρώ είτε σε πυκνή άλμη (Aw <  0,80), συνεχώς επί 30 ημέρες 
τουλάχιστον, σε θερμοκρασία 20 °C ή υψηλότερη.

«Έντερα 3»	=	 αλάτιση με NaCl επί 30 ημέρες

«Έντερα 4»	=	 λεύκανση

«Έντερα 5»	=	 ξήρανση μετά την απόξεση.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XXVII

ΕΠΕΞΕΡΓΑΣΙΕΣ ΜΕΤΡΙΑΣΜΟΥ ΤΟΥ ΚΙΝΔΥΝΟΥ ΓΙΑ ΤΟ ΓΑΛΑ ΚΑΙ ΤΑ ΓΑΛΑΚΤΟΚΟΜΙΚΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ

Α Β

Είδη προέλευσης του γάλακτος και των γαλακτοκομικών προϊόντων
Bos taurus, Ovis aries, Capra hircus, 

Bubalus bubalis και Camelus 
dromedarius

Άλλα από τα Bos taurus, Ovis aries, 
Capra hircus, Bubalus bubalis και 

Camelus dromedarius

Ζωοϋγειονομικό καθεστώς της τρίτης χώρας

1.	Τρίτες χώρες που δεν ήταν 
επισήμως απαλλαγμένες από 
τον αφθώδη πυρετό κατά τους 
τελευταίους 12 μήνες

2.	Τρίτες χώρες στις οποίες 
εφαρμόζεται εμβολιασμός κατά 
του αφθώδους πυρετού

Οποιοδήποτε

Διαδικασία αποστείρωσης με την οποία επιτυγχάνεται τιμή F0 ίση ή 
μεγαλύτερη του 3

Ναι Ναι

Επεξεργασία εξαιρετικά υψηλής θερμοκρασίας (UHT) άνω των 135 °C 
σε συνδυασμό με κατάλληλο χρόνο εφαρμογής

Ναι Ναι

Σύντομης διαρκείας παστερίωση σε υψηλή θερμοκρασία (HTST) 
στους 72  °C επί 15 δευτερόλεπτα, που εφαρμόζεται δύο φορές σε 
γάλα με pH ίσο ή μεγαλύτερο του 7,0 ώστε να επιτυγχάνεται, εφόσον 
είναι απαραίτητο, αρνητική αντίδραση σε δοκιμασία αλκαλικής 
φωσφατάσης αμέσως μετά τη θερμική επεξεργασία

Ναι Όχι

Επεξεργασία ΗΤST του γάλακτος με pH κάτω του 7,0 Ναι Όχι

Επεξεργασία ΗΤST σε συνδυασμό με άλλη φυσική επεξεργασία:

	 i)	 είτε με μείωση του pH κάτω του 6 επί μία ώρα, είτε

	ii)	 με πρόσθετη θέρμανση ίση ή μεγαλύτερη από 72 °C, σε συνδυασμό 
με αφυδάτωση

Ναι Όχι

Όχι	 :	 απαγορευμένη επεξεργασία

Ναι	 :	 αποδεκτή επεξεργασία
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XXVIII

ΕΠΕΞΕΡΓΑΣΙΕΣ ΜΕΤΡΙΑΣΜΟΥ ΤΟΥ ΚΙΝΔΥΝΟΥ ΓΙΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΑΥΓΩΝ

1.	 ΕΠΕΞΕΡΓΑΣΙΑ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΑΥΓΩΝ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΔΡΑΝΟΠΟΙΗΣΗ ΤΗΣ ΥΨΗΛΗΣ ΠΑΘΟΓΟΝΙΚΟΤΗΤΑΣ ΓΡΙΠΗΣ ΤΩΝ ΠΤΗΝΩΝ

Οι ακολουθες επεξεργασιες ειναι καταλληλες για την αδρανοποιηση της υψηλης παθογονικοτητας γριπης των πτηνων στα 
ακολουθα προϊοντα αυγων:

Προϊόν αυγών

Επεξεργασία

Εσωτερική θερμοκρασία
(σε βαθμούς Κελσίου (°C))

Διάρκεια επεξεργασίας
(σε δευτερόλεπτα (s) ή ώρες (hr))

Υγρό λεύκωμα αυγού 55,6 °C 870 s

56,7 °C 232 s

Κρόκος αλατισμένος 10 % 62,2 °C 138 s

Λεύκωμα αυγού σε σκόνη 67 °C 20 hr

54,4 °C 513 hr

Ολόκληρα αυγά 60 °C 188 s

πλήρης έψηση

Μείγματα ολόκληρων αυγών 60 °C 188 s

61,1 °C 94 s

πλήρης έψηση

2.	 ΕΠΕΞΕΡΓΑΣΙΑ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΑΥΓΩΝ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΔΡΑΝΟΠΟΙΗΣΗ ΤΟΥ ΙΟΥ ΤΗΣ ΨΕΥΔΟΠΑΝΩΛΗΣ ΤΩΝ ΠΤΗΝΩΝ

Οι ακόλουθες επεξεργασίες είναι κατάλληλες για την αδρανοποίηση του ιού της ψευδοπανώλης των πτηνών στα ακόλουθα 
προϊόντα αυγών:

Προϊόν αυγών

Επεξεργασία

Εσωτερική θερμοκρασία
(σε βαθμούς Κελσίου (°C))

Διάρκεια επεξεργασίας
(σε δευτερόλεπτα (s) ή ώρες (hr))

Υγρό λεύκωμα αυγού 55 °C 2 278 s

57 °C 986 s

59 °C 301 s

Κρόκος αλατισμένος 10 % 55 °C 176 s

Λεύκωμα αυγού σε σκόνη 57 °C 50,4 hr

Ολόκληρα αυγά 55 °C 2 521 s

57 °C 1 596 s

59 °C 674 s

πλήρης έψηση
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XXIX

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΕΙΔΩΝ ΕΥΠΑΘΩΝ ΣΕ ΝΟΣΟΥΣ ΓΙΑ ΤΙΣ ΟΠΟΙΕΣ ΤΑ ΚΡΑΤΗ ΜΕΛΗ ΕΦΑΡΜΟΖΟΥΝ ΕΘΝΙΚΑ ΜΕΤΡΑ 
ΣΥΜΦΩΝΑ ΜΕ ΤΟ ΑΡΘΡΟ 226 ΤΟΥ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ (ΕΕ) 2016/429

Νόσος Ευπαθή είδη

Εαρινή ιαιμία του κυπρίνου (SVC) Μαρμαροκυπρίνος (Aristichthys nobilis), χρυσόψαρο (Carassius auratus), πεταλούδα (Carassius 
carassius), χορτοκυπρίνος (Ctenopharyngodon idellus), κυπρίνος ή γριβάδι και κυπρίνος Koi 
(Cyprinus carpio), ασημοκυπρίνος (Hypophthalmichthys molitrix), γουλιανός (Silurus glanis), 
γλήνι (Tinca tinca), χρυσοκέφαλος (Leuciscus idus)

Βακτηριακή νεφρίτιδα (BKD) Οικογένεια: Σαλμονίδες

Λοιμώδης παγκρεατική νέκρωση (IPN) Λιμνοπέστροφα (Salvelinus fontinalis), κοινή πέστροφα (Salmo trutta), σολομός του Ατλαντικού 
(Salmo salar), (Oncorhynchus spp.), κορήγωνος (Coregonus lavaretus)

Λοίμωξη από τον ιό άλφα των σαλμονιδών 
(SAV)

Σολομός του Ατλαντικού (Salmo salar), ιριδίζουσα πέστροφα (Oncorhynchus mykiss), κοινή 
πέστροφα (Salmo trutta)

Μόλυνση από Gyrodactylus salaris (GS) Σολομός του Ατλαντικού (Salmo salar), ιριδίζουσα πέστροφα (Oncorhynchus mykiss), 
αρκτοσαλβελίνος (Salvelinus alpinus), σαλβελίνος Βόρειας Αμερικής (Salvelinus fontinalis), 
θύμαλλος (Thymallus thymallus), λιμνοπέστροφα Βόρειας Αμερικής (Salvelinus namaycush), 
κοινή πέστροφα (Salmo trutta)

Όλα τα είδη που έρχονται σε επαφή με ευπαθή είδη θεωρούνται επίσης ευπαθή

Ερπητοϊός των στρειδιών 1 μνar 
(OsHV-1 μVar)

Στρείδι του Ειρηνικού (Crassostrea gigas)
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